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४६४ (३ 0६ 
(३१) (आदरणीय इब्राहीम अलैहिस्सलाम ने) 202 
कहा कि अल्लाह के भेजे हुए (फ़रिश्तो!) ० / 


तुम्हारा क्‍या उद्देश्य है ?' निलनदीिप, 
(३२) उन्होंने उत्तर दिया कि हम पापी लोगों <#20) टी >) 9५ 
की ओर भेजे गये हैं |” 0) ०५००३ 
(३३) ताकि हम उन पर मिट्टी के कंकरियों हैं) ०४०२ 89 ८25... 
की वर्षा करें | 

(३४) जो तेरे प्रभु की ओर से नामांकित हो ७८५३ »-॥ ० ५८६६४-८ 
चुकी हैं उन सीमा उलंघन करने वालों के 


लिए | 

(३५) तो जितने ईमान वाले वहाँ थे, हमने 880८८ कब 
उन्हें निकाल दिया [* 6 ८५-४४ ८५ 
(२६) तथा हमने वहाँ मुसलमानों का मात्र 'अीइ02 74७7 ३४4 56 
एक ही घर पाया |” 8 2९ (० ८५ 


९१ >> 


!: » कथा, कथा, अहिवाने | अर्थात्‌ इस शुभसूचना के अतिरिक्त तुम्हारा और क्‍या कार्य एवं 
उद्देश्य है जिसके लिए तुम्हें भेजा गया है | 


2इससे अभिप्राय जाति 
मे | लत की जाति है जिसका सबसे बड़ा अपराध लिवातत (समलैंगिक 
थुन) था 


वरसायें का अभिप्राय है कि इन कंकड़ियों से मार डालें | यह कंकड़ियां विद्युद्ध पत्थर 


की थीं, न कि आकाशीय ओले थे, अपितु मिट्टी से बनी हुई थीं | 

47०४. / » जे मसोव्वम नामांकित 

बा *+---< (मुसौव्वम:) नामांकित अथवा निशान लगी, उनका विज्ञेष चिन्ह था अथवा वह 

>ूलमी७ ३६.4 थीं। कुछ कहते हैं कि जिस कंकड़ी से जिसकी मौत होनी थी, उस 
; उसव . तिता था| (५... जो शिर्क तथा पथभ्रष्टता में बहुत बढ़े हुए तथा 

इराचार एवं पाप में सीमा पार करने वाले हैं | टता मैं बहुत उड़े हु: 


ये ५ न ह॒ पूर्व हमर हे बहा उन पा का निकल (१ (४ जाने था ताकि 
वे प्रकोप से सुरक्षित रहें. निकल जाने का आदेश दे दिया था त 


( था 
'तथा यह अल्लाह ह के पैः म्बर (संदेष्टा) 3 जिसमें 
तय ९ अल्लाह * क्र पगर - (सद० ) आदरए गीय | य लत अलैहिस्सलाम है । [ है सस्‍्सलाम का घर था 
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क ह 4 £ ८! ० ॥ ००७५ ॥|०५। 0) 9-० 


(३७) तथा वहाँ हमने उनके लिए जो कष्टदायी ८ 40 छू ८४८४४ 
यातना का भय रखते हैं, एक पूर्ण निशानी. ७.2 ८र्ए॥ ८9४६ 
छोड़ी !' 

(३८) तथा मूसा की कथा में (भी हमारी ओर 4-2) 2.४ 2.5 
से चेतावनी है) जबकि हमने उसे फ़िरऔन ७9५४ ०५०४: 5:95 2॥ 
की ओर स्पष्ट प्रमाण देकर भेजा | 


उनकी दो पुत्रियाँ तथा कुछ ईमान वाले थे | कहते हैं कि यह क़॒ल तेरह थे | इनमें 
आदरणीय लूत की पत्नी सम्मिलित नहीं थी, अपितु वह अपनी जाति के साथ विनाश होने 
वालों में थी | (ऐसरूत्तफ़ासीर) इस्लाम का अर्थ है आज्ञापालन तथा समर्पण | अल्लाह के 
आदेशों के पालन पर सिर झुकाने वाला मुस्लिम है| इस आधार पर प्रत्येक मोमिन 
मुसलमान है | इसीलिए उनके लिए मोमिन शब्द प्रयोग किया तथा पुन: उन्ही के लिये 
मुस्लिम शब्द बोला गया है | इससे प्रमाणित कियां गया है कि इनके चरितार्थ में कोई 
अंतर नहीं, जैसाकि कुछ लोग मोमिन तथा मुस्लिम के बीच करते हैं | कुरआन ने जो 
कहीं मोमिन तथा कहीं मुस्लिम शब्द का प्रयोग किया है तो वह उन अर्थों के अनुसार है 
जो अरबी छआब्दार्थों के आधार पर उनके बीच है | अत: शाब्दिक प्रयोग के मुक़ाबले में 
धार्मिक तथ्यों को लेना अधिक अनिवार्य है धार्मिक तथ्यों के आधार पर उनके मध्य वही 
अन्तर है जो जिब्रील अलैहिस्सलाम की हदीस से सिद्ध है | जब नबी सलल्‍लल्लाह अलैहि 
वसललम से पूछा गया कि इस्लाम क्‍या है ? तो आपने फ़रमाया : &। ५| 0| ५ (ला एलाह 
इल्लललाह) की गवाही, नमाज की स्थापना, जकात देना, हज तथा रमजान के महीने का 
रोज़ा (व्रत) | तथा जब ईमान के विषय में प्रश्न किया गया तो फ़रमाया : अल्लाह पर 
ईमान लाना, <उसके फ्ररिश्तों, किताबों, रसूलों, प्रलय का दिन तथा अच्छे एवं बुरे भाग्य 
के प्रति विश्वास रखना | अर्थात दिल से इन चीज़ों पर विश्वास रखना तथा आज्ञा एवं 
कर्तव्यों का पालन इस्लाम है | इस आधार पर प्रत्येक मोमिन मुसलमान तथा प्रत्येक 
मुसलमान मोमिन है | (फ़त्हुल क्रदीर) तथा जो लोग मोमिन तथा मुस्लिम के बीच अंतर 
करते हैं वे कहते हैं कि यह सही है कि यहाँ कुरआन ने एक ही गिरोह के लिए मोमिन 
तथा मुस्लिम के शब्द प्रयोग किये हैं, परन्तु इनके बीच जो अंतर है उसके आधार पर 
प्रत्येक मोमिन मुस्लिम भी है फिर भी प्रत्येक मुस्लिम का मोमिन होना आवश्यक नहीं | 
(इब्ने कसीर) जो भी हो यह ज्ञान संबंधी बहस है तथा दोनों गिरोहों के पास अपने-अपने 
तर्क हैं | 

यह आयत अथवा पूर्ण लक्षण वह प्रकोप के चिन्ह हैं जो इन विध्वस्त बस्तियों में एक 
युग तक शेष रहे | तथा यह संकेत भी उन्ही के लिए हैं जो ईश्वरीय प्रकोष का भय 
रखते हैं, क्योंकि शिक्षा तथा सदुपदेश का प्रभाव भी वही स्वीकार करते हैं तथा आयतों 
(निश्ञानियों) में मनन-चिन्तन भी वही करते हैं | 
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(३९) तो उसने अपने बल बूते पर मुख मोड़ा >2० (88५28, (६ 
तथा कहने लगा कि यह जादुगर है अथवा 86 <*,५४:८; 
दीवाना है | डे मात हा 
(४०) अन्तत: हमने उसे तथा उसकी सेना >&# ७ ०५४ 7४४ के ४५६ 
को अपनी यातना में पकड़ कर समुद्र में डाल &.2८-० ५०) 
दिया, वह था ही निंदनीय | । 

(४१) उसी प्रकार आदियों में भी? (हमारी ओर (5: स्का >)22 6५ 
से चेतावनी है) जबकि हमने उन पर बाँझ 2222 


(अशुभ) आँधी भेजी | 


(४२) वह जिस-जिस वस्तु पर आती थी उसे 45:02 ८४5७५ ७४०५८ 


जी अस्थियों है: ५9 4५०7 ४१० ८ 
जीर्ण अस्थियों की तरह चूर-चूर कर देती थी | 22:2० 4:0००>) 
(४३) तथा समद (की कथा) में भी (शिक्षा है) ६/75035. 5:8५ 


जब उनसे कहा गया कि तुम कुछ दिनों तक 


(9 (2०१ (5+ 
लाभ उठा लो |" 


दृढ़ पहलू को रुकन कहते हैं | यहाँ अभिप्राय उसकी अपनी शक्ति तथा सेना है | 
“अर्थात उसके-काम ही ऐसे थे कि जिन पर वह निन्दा का पात्र था | 
/ 2॥ ०7० ४ ५४४: डॉ आद की कथा में भी हमने निशानी छोड़ी | 


+ // ८-४2! (वाँझ हवा) जिसमें शुभ-सम्पन्नता नहीं थी | वह हवा वक्षों को फलदार 
करने वाली थी न वर्षा की संदेशवाहक, अपितु केवल विनाश एवं प्रकोप की वायु थी | 


यह उस हवा का प्रभाव था जो आद के समुदाय पर प्रकोप के रूप में भेजी गई | यह 
ब्रचंड वायु सात रातें तथा आठ दिन निरन्तर चलती रही | (अल-हाक्कः: ७) 

अर्थात जब उन्होंने अपने ही माँग किये चमत्कार से प्रकट ऊंटनी को वध कर दिया तो 
उनसे कह दिया गया कि अब तीन दिन तुम और दुनिया का स्वाद ले लो | तीन दिन के 
५ अलैहिस्सलाम | व्यस्त कर दिये जाओगे | यह इसी तरफ संकेत है| कछ ने इसे सालेह 
>लेहिस्सलाम की नबूअत के आरम्भ का वचन माना है | शब्दों का यह अर्थ भी हो 
तकता हैं बल्कि पूर्व वाक्‍्य-क्रम से यही अर्थ अधिक उचित है | 
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(४४) परन्त उन्होंने अपने प्रभु के आदेज्ों की न 29220: (दर 
अवहेलना की, जिस पर उन्हें उनके दखत &8 0५३४९ (४.3 4-०५० 


देखते (तीव्र)! कड़क' ने नष्ट कर दिया 


५ 2 क (£2(८५ 
(४५) बस न तो वह खड़े हो सके! तथा न आई २८०५ 2१2 
(9 ७ /72-०-०० 


बदला ले सके | 
92 ५८: / 


५ अ्लैहिस्सलाम -_ १.2, ,/४ >च5्र $ 2 गा 
(४६) तथा नह (३ के समदाय... ४8705 टी 226०2» 2 
/ 9 & [403 


(९)*....2...3 


भी इससे पर्व (यही हाल हो चका था) वे 6 ०.५५ 
भी बड़े अवज्ञाकारी लोग थे 


-- ता / अपने न हाथों े (६ 4८॥? ४१244( /£8॥ $ 
(४७) तथा आकाझ् को हमने (अपने) हाथों से 05५: न्जफ 
बनाया हैः तथा निः:संदेह हम विस्तार करने ७ ०५०५० 
वाले >> 


4, / >“+>. 


(४८) तथा धरती को हमने फ़र्श बना दिया ७650७४॥/-%५ (६:45 ०9 
है, तो हम बहत अच्छे विछाने-वाले हैं | 


'यह + ८» (तीव्र कड़क) आकाज्ञीय चीख़ थी तथा उसके साथ नीचे से 5&-, (भूकम्प) 
था, जसाकि सूरः आराफ़-७० में है | 
“कि वे भाग सकें. 
अर्थात अल्लाह के प्रकोप से अपने आपको नहीं वचा सके | 
का समदाय, आद, फ़िरऔन तथा समद आदि सम॒दायों से बहत पहले गुजर चुका है | 

इसने भी अल्लाह की आज्ञापालन के वजाये विद्रोह का माग अपनाया था | अन्तत: उसे 
जल पल्वन में ड्रवो दिया गया | 
: ८ ॥ को ज़बर (अ की मात्रा) ५.४ के कारण है जो लुप्त है | ७५.4 ५) ५८ 

अर्थात आकाझञ्ब पहले ही वहत विद्याल है परन्तु हम उसको उससे भी अधिक विस्तृत 
वनाने का सामर्थ्य रखते हैं, अथवा आकाझ्न से वर्षा करके जीविका विस्तृत करने का 
सामथ्य रखते हैं | अथवा :.. » को &-; से माना जाय (शक्ति तथा सामथ्य रखन वाल। 
तो अर्थ होगा कि हमारे भीतर ऐसे और भी आकाञ्य तथा धरती बनाने का सामथ्य तथा 
न्क्ति मौजद है | हम आकाश तथा धरती बनाकर थक नहीं गये हैं, बल्कि हमारी शक्ति 
तथा सामथ्य असीम है | 


अथात विस्तर की भांति उसे विछा दिया | 
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रे ने जोडा-जे ५2०2० 
(४९) तथा प्रत्येक वस्तु को हमने जाड़ा-जीड़ 


करो! कह (0) है, 2*८..45६ #९॥४ 2० 

पैदा किया है' ताकि तुम शिक्षा प्राप्त करा | 3 
न भाग हि हि ५:४2 किन च्रठ ८7 हक हे न्‍ॉ, हटा कि 
(५०) तो तम अल्लाह की ओर दौड़-भाग पं क्र | 8१५५ 
>> ्‌ मे ९] ७ जजकों » वि ँ' हि के 
(अर्थात ध्यान) करो ! नि:संदेह मैं तुम्हें उसकी ५5१2५ 


ओर से स्पष्ट रूप से सचेत करने वाला हू | 308६ 22 पक 
(५१) तथा अल्लाह के साथ किसी अन्य को ५४/»# ७१%) #० ्टरण ४२ 
देवता न बनाओ | निःसंदेह में तुम्हें उसकी 0७९५४-:५० 4८2 
ओर से स्पष्ट रूप से सचेत करने वाला हूँ | 


(2 


बढ 
छः 
शँ 


(५२) इसी प्रकार जो लोग उनसे पूर्व गुजरे हैं, +#92०2८८ । “७ 23 

आया उन्होंने 9 हा 9 [६ ६ ११६9७ 
उनके पास जो भी रसूल आया उन्होंने कह दिया 2५०४४) 222 
कि या तो यह जादूगर है अथवा दीवाना है | 502. ८2 


(4२) क्या ये इस बात की एक-दुसरे को बसीयत &6%& ८४ ४0:5५, ॥2/8 
करते गये हैं, नहीं बल्कि ये सभी उहृण्ड हैं | 


अर्थात प्रत्येक वस्तु को जोड़ा-जोड़ा नर तथा मादा अथवा उसके मुक्राबिल तथा विलोम 
को भी पैदा किया है | जैसे प्रकाश-अंधकार, थल-जल, चाँद-सूर्य, मीठा-कड्वा, रात- 
दिन, भला-बुरा, जीवन-मृत्यु, ईमान-कुफ्र, सौभाग्य-दुर्भाग्य, स्वर्ग-नरक, जिन्न-इंसान, 
आदि | यहाँ तक कि जीवधारी की तुलना में निर्जीव | अत: आवश्यक है कि संसार का भी 
जोड़ा हो अर्थात परलोक, दुनिया के मुक़ाबिले में अन्य जीवन | 


यह जान लो कि इन सवका रचयिता मात्र एक अल्लाह है, जिसका कोई शरीक (साझी! नहीं है| 


अर्थात कुफ्र (अविश्वास) तथा अवज्ञा से तौवा 


]॒ तथा क्षमा माँग कर तुरन्त अल्लाह के 
सदन म॑ झुक जाओ, इसमें देर न करो | 


“अर्थात तुम्हें हमने खोल-खोल कर डराया तथा तुम्हारी भलाई कर रहा हूँ कि केवल 
एक अल्लाह की ओर झुको | उसी पर विश्वास तथा भरोसा करो तथा मात्र उसी एक की 
इवादत करो | उसके साथ अन्य उपास्यों को शरीक (साझी) न करो | ऐसा करोगे तो याद 
रखो कि स्वर्ग की सुविधाओं तथा सुखों से सदैव के लिये वंचित हो जाओगे | 

_अथात प्रत्येक बाद में आने वाली जातियों ने इसी प्रकार अल्लाह के रसूलों का इंकार 
किया और उन्हें जादूगर तथा उन्मादग्रस्त कहा, जैसे पहले समदाय आगामी समुदायों को 
वसीयत करके जाते रहे | एक के पश्चात एक प्रत्येक समुदाय ने यही मार्ग अपनाया | 


अपितु प्रत्येक समुदाय ही अपनी-अपनी जगह उद्॒ण्ड है | 
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एक-दूसरे को वसीयत तो नहीं 


सूरतुज़ ज़ारियात-५१ 


भाग-२७ ४£#| ०) ०५॥०४॥ ४, ५० 


(५४) तो आप उनसे मुख फेर लें, आप पर. ७.»5८॥6 ४:८० ८ 
कोई आरोप नहीं | 
(५५) तथा शिक्षा देते रहें, नि:संदेह ये शिक्षा ००४0) 8४ 5६ 


ईमानवालों को लाभ देगी | 20255) £:< 
(५६) मैंने जिन्‍नात एवं मनुष्यों को मात्र इसीलिए. 5 (5985 ६.॥ ८85 ८८ 
पैदा किया है कि वे केवल मेरी इबादत करें | 


७९५१०८७९ 
(५७) न मैं उनसे जीविका चाहता हूँ, न मेरी 5४५56 55;८5 ४५2१ ८ 
यह इच्छा है कि ये मुझे खिलायें |? ५४:४2 ८ 
(५८) अवश्य अल्लाह (तआला) तो स्वयं जीविका 89) ,४ «। 6] 
प्रदान करने वाला शक्तिशाली एवं बलवान है | ७८:५० 5५2 ५5 


(५९) तो जिन लोगों ने अत्याचार किया है ५2253 055 (55 ॥:8४ ८27 8 
उन्हें भी उनके साथियों के भाग के समान 


ऋन्े- अं उन सबके। दिल समान हैं तथा उनके चरित्र भी मिलते-जुलते हैं | इसलिए 
पिछलों ने वही कुछ कहा जो अगलों ने कहा तथा किया | 


इसलिए कि सदुपदेश - से लाभ उन्हीं को पहुंचाता है | अथवा अभिप्राय यह है कि आप 
शिक्षा देते रहें, इससे वह अवश्य लाभ प्राप्त करेंगे जिनके संबंध में अल्लाह के ज्ञान में है 
कि वह ईमान लायेंगे | 

इसमें अल्लाह के उस इरादे (मशीयत) को व्यक्त किया गया जो धर्मविधान के अनुसार 
वह बंदों से चाहता है | कि सम्पूर्ण मानव और जिन्‍न मात्र एक अल्लाह की उपासना करें 
तथा आज्ञापालन भी उसी एक का करें | यदि इसका सम्बन्ध उत्पत्ति के इरादे से होता 
तो सब उसकी वन्दना तथा आज्ञापालन के लिए विवज्ञ होते तथा कोई उससे फिरने का 
सामर्थ्य न रखता | अर्थात इसमें इंसानों तथा जिन्‍नों को उनके जीवन का उद्देश्य स्मरण 
कराया गया है, जिसे यदि उन्होंने भूलाये रखा तो आख़िरत में कड़ी पूछ होगी तथा वह 


उस परीक्षा में विफल माने जायेंगे जिसमें अल्लाह ने उन्हें इरादे तथा पसंद की 
स्वाधीनता दे रखी है | 


अर्थात मेरी इबादत तथा आज्ञापालन से मेरा उद्देश्य यह नहीं है कि यह मझे कमाकर 


खिलायें, जैसाकि दूसरे स्वामियों का होता है, अपितु जीविका के सभी कोष तो मेरे ही 
पास हैं, मेरी इबादत तथा आज्ञापालन से तो स्वयं उन्हीं का लाभ होगा | 
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सूरतु त्त्र-५२ भाग-२७ १५५४७ ०९ ,/०॥ 5, ,.. 


भाग मिलेगा' अतः वे मुझसे शीघ्र न माँगें /[. ७ एद्श४ 2७ ०-९२२००| 
$ 9 (<- “9 पी 9 258 
(६०) तो ख़राबी है नास्तिकों को उनके उस... ७-22 3७४० ७८०४ (४9 


दिन की जिसका वह वचन दिये जाते हैं | &८35५52४ 59 7 0३४ 
सूरतु तूर-५२ 20089 


सूर: तूर मक्का में अवतरित हुई तथा इसमें 

उन्‍चास आयते एवं दो रूकअ हैं | 

अल्लाह के नाम से प्रारम्भ करता हूँ जो 2»&.:5॥८8॥%). -20 
अत्यन्त दयालु एवं अत्यन्त कृपाल है | 


(१) सोगन्ध है तूर की |” 6५59 
(२) तथा लिखी हुई किताब की |* ९0 2५4८४५:५०5 
(३) जो झिल्ली के खुले हुए पृष्ठों में है | ७५५४८ 656 
(४) तथा आबाद घर की | ढैं.::0 ०27६ 


'»$ (जनूब) का अर्थ भरा हुआ डोल है | कयें से डोल में पानी निकाल कर बाँटा 
जाता है, इसीलिए यहाँ डोल को भाग के अर्थ में प्रयुक्त किया गया है | अभिप्राय यह है 
कि अत्याचारियों को-यातना से भाग मिलेगा, जैसे इससे पहले कुफ्र तथा शिर्क करने 
वालों को उनकी यातना का भाग मिला था | 


“किन्तु यह यातना का भाग उन्हें कब पहुँचेगा, यह अल्लाह की इच्छा पर निर्भर है | 
इसलिए प्रकोप की माँग में ज्ञीघ्रता न करें | 

_तूर वह पर्वत है जिस पर मूसा (अलैहिस्सलाम) से अल्लाह ने बात की | उसे तूर सीना 
भी कहा जाता है | अल्लाह ने उसके इसी महत्व के कारण उसकी शपथ ली है | 

*,/« -.< (मस्तूर) का अर्थ है लिखित वस्तु, इसके विभिन्‍न चरितार्थ वर्णन किये गये हैं | 
कुरओआन मजीद, लोहे महफ़ूज (सुरक्षित पट्टिका) सभी अवतरित किताबें अर्थात लोगों के 
कर्म जो फ्ररिश्ते लिखते हैं | 


यह ,,०..- से संबंधित है | 5, (रक्‍क) वह पतली खाल जिस पर लिखा जाता था | 33 
(मंशूर) का अर्थ है फैलाया तथा खुला हुआ | | 


यह ,,.... <. 'बैते मअमूर) सातवें आकाश पर वह वंदना गृह है जिसमें फ़रिश्ते 
इबादत करते हैं | यह वन्दना गृह फ्ररिश्तों से इस प्रकार भरा रहता है कि प्रतिदिन सत्तर 
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सरतु त्तूर-५२ भाग-२७ [928 १५ ५ ०९ ,)०॥ 5, ... 


फाकओ) (2॥ ४६5६ 

(५) तथा ऊँची छत की !' ७) ६90५ ५2४2:)५ 
> ४ $+/ +/?,  »>/? / 

(६) तथा भड़काए हुए सागर की |” 6) )955५)॥ >०८॥3 


४ $.5।“4 4४; ४ ८८ 
(७) नि:संदेह आपके प्रभु का प्रकोप होकर. ७ ४)/४ ८७ ८४४८) 
रहने वाला है | 


'ह ० | / 9 ८ (८ 

(८) उसे कोई रोकने वाला नहीं | ७/9/5 ८० ५7 (६ 
४।४,० ४४ १2६ /9 ० 

(९) जिस दिन आकाश थरथराने लगेगा | 2845४ ८४ 


हजार फ़रिश्ते इबादत के लिए आते हैं, जिनकी फिर प्रलय तक दोबारा बारी नहीं 
आयेगी, जैसाकि मेराज की हदीसों में वर्णन किया गया है | कुछ ने बैते मअमूर से ख़ानये 
काबा अभिप्राय लिया है जो उपासना के लिए आने वाले मनष्यों से प्रत्येक समय भरा 
रहता है | मअमूर का अर्थ है आबाद तथा भरा हुआ | 


इससे अभिप्राय आकाश है जो धरती के लिए छत के समान है | क़रआन ने उसे दूसरे 
स्थान पर 'सुरक्षित छत' कहा है | ९१ै८:०.८५४::७८५;५:८४६६.7::॥ ८८८८ » 
(अल-अम्बिया-३२) कुछ ने इससे अर्श तात्पर्य लिया है जो सभी उत्पत्तियों के लिए छत है 

£ ,»«-> (मस्जूर) का अर्थ है भड़का हुआ | कुछ कहते हैं कि इससे अभिप्राय वह पानी है 
जो अई के नीचे है जिससे क्रयामत (प्रलय) के दिन वर्षा होगी | उससे मृत शरीर जीवित 
हो जायेंगे | कुछ कहते हैं -कि इससे अभिप्राय सागर हैं, उनमें क्यामत के दिन आग 
भड़क उठेगी, जैसाकि फ्रमाया : 


६८८८ 5८०१४); % 
“तथा जब सागर भड़का दिये जायेंगे” (अत्तकवीर-६) 
इमाम शौकानी ने इसी भावार्थ को उत्तम माना है | कुछ ने मस्जूर का अर्थ भरा हुआ 


लिया है | इमाम तबरी ने इसी कथन को लिया है | इसके और भी कई अर्थ वर्णन किये 
गये हैं | देखिये तफ़सीर इब्ने कसीर) 


यह उपरोक्त सौगंधों का उत्तर है | अर्थात यह सभी वस्तुएँ अल्लाह की महाशक्ति का 
प्रदर्शन हैं, इस बात का प्रमाण हैं कि अल्लाह का वह प्रकोप भी निश्चय होकर रहेगा 
जिसका उसने वादा किया है | उसे टालने पर कोई समर्थ न होगा | 


/ ,»-- (मौर) का अर्थ है गति तथा उथल-पुथल क्रयामत के दिन आकाश के प्रबंध में 
जो उथल-पुथल तथा तारों की टूट-फट के कारण जो बिखराव पैदा होगा, उसको इन 
शब्दों से व्यंजित किया गया है, तथा यह उपरोक्त यातना के लिए समय है | अर्थात यह 
प्रकोप उस दिन होगा जब' आकाश थरथरायेगा तथा पर्वत अपने स्थान छोड़कर रूई के 
गालों के समान तथा रेत के कणों की भाँति उड़ जायेंगे | 
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(१०) तथा पर्वत चलने-फिरने लगेंगे | ७ 20८८ हो 
(११) उस दिन झुठलाने वालों की (पूर्ण ०९०४४४८ ५८४ (55 
खराबी है | | 

(१२) जो अपनी अनायास बातों में उछल- 00 ७५३४४ (2 
कद कर रहे हैं | 

(१३, जिस दिन वे धक्के दे-देकर' नरक की ७४४ &6 25 2॥ ८:25 2: 
आग की ओर लाये जायेंगे | े 

(१४) यही (नरक की) वह अग्नि है जिसे तुम >ए ढां। 2099५ 
झूठ कहते थे | ७८४:५४४ ६ 


+/ 9८“ / “४ )। 69 


(१५) (अब बताओ) क्‍या यह जादू है? ७७७४ 5660 ५०४ 
अथवा तुम देखते ही नहीं हो | 


(१६) इसमें जाओ, (नरक में) अब तुम्हारा बैर्य. ८४४४ ४४ ४ ५४02 
रखना तथा न रखना तुम्हारे लिए समान है | ८43६४ ६0 »06९४६४ 
तुम्हें केवल तुम्हारे कर्मों का बदला दिया ७८३८४ :४:८- ८ 
जायेगा | 


(१७) नि:संदेह- सदाचारी लोग स्वर्ग में तथा. ७#% 
सुखों में हैं | 


9८१ ८५2 2 «८8? 
८८ ९ ८७४:०४। ७४) 


| अथात ॥' अपन तथा असत्य में लीन तथा 
अथात अपने कुफ्र तथा असत्य में लीन तथा सत्य को झुठलाने और उपहास में लगे हुए हैं | 


४.4 2 अट अ र्थ है 0 

£“/ (अह्रअ) का अर्थ है बड़ी कड़ाई के साथ ढकेलना | 
“यह तर फ्ररिश्ते 

यह नरक पर नियुक्त फ्ररिश्ते (जबानिय:) उन्हें कहेंगे | 
जैसे ०. न पैग़म्बरों 

ने तुम दनिया में पैग़म्बरों को जादगर 

न ही कल ै ्ल कि बतला 7् नह भी बार 
कई को हगर कहा करते थे, बतलाओ क्‍या यह भी जादू की 
5 अ थवा ग जिस दनिया 9. + 
अथवा जिस प्रकार तुम दुनिया में सत्य के दर्शन से अंधे थे, यह दण्ड भी तुम्हें नहीं सूझ रहा 


है ? यह डाॉट-फटकार के लिये उन्हें कहा 
ह  ऑ : के लिये उन्हें कहा जायेगा, अन्यथा प्रत्येक वस्तु उनके दर्शन में 


आ चुकी होगी | 


०क्राफ़िरों ९ जन था हत' न बाद ईमानवाले । 
काफ़िरों तथा हतभागों के बाद ईमानवालों तथा भाग्यशालियों की चर्चा की जा रही है| 


9/ 82 


सूरतु त्त्र-४२ 


(१८) उन्हें जो उनके प्रभु ने प्रदान कर रखी 
हैं, उस पर प्रसन्न हैं |! तथा उन्हें उनके प्रभ 
ने नरक की यातना से भी बचा लिया है | 

(१९) तुम मजे से ख़ाते-पीते रहो उन कर्मों 
के बदले जो तुम करते थे 


(२०) समतल बिछे हुए सुन्दर तख्त पर 
तकिये लगाये हुए | तथा हमने उनके विवाह 
बड़े-बड़े नयनों वाली हरों से कर दिये हैं 


(२१) तथा जो लोग ईमान लाये तथा उनकी 
संतान ने भी ईमान में उनका अनुगमन किया 
हम उनकी सन्‍्तान को उन तक पहुँचा देंगे 
तथा उनके कर्मों से हम कुछ कम त करेंगे |* 


भाग- २७ १४ ५»! 


/ा हक >] ॥ ८४४५ ध] (० 
(४355 ८ (0 (४ | (ट “व: #: 


/ “८: 92-24 ४ 
७.० | (2४८ (+6:22 


(पा “रूट (92/८ / “० 

हक, 92.५ ७6 

४» (4 बह / या 

४५५२० ०» ॥४ 7275६ ८ » 
८,22१०)०० _) ४० ्ट 


| %9 44 ल्‍ ;ँ 
09 (2५. )9?२ (४6-८:१० 9 


("७-०८-० | १ |+५०| (./५४॥१ 
(26, 4#४ (८८१, (872 


(६ क,3 (४: ५05५ (०४४ 


अथांत स्वर्ग के घर, खाने, वस्त्र, सवारियाँ, संदर पत्नियाँ तथा अन्य सखों, उन सब पर 


वह आनंदित होंगे, क्‍योंकि यह वरदान दनिया के सखों से अत्याधिक बढ़कर होंगे तथा 
5६% ७ ०० ५, ७५०४५ ५, ., 5८ ५७ का चरितार्थ | 


“दसरे स्थान पर फ़रमाया : 420४ ,प_3::४ ८, ८७:5४ के (अल- 
हाक्क:-२४) इससे ज्ञात हुआ कि अल्लाह की दया प्राप्त करनें के लिए ईमान के साथ 
सत्कर्म अति आवश्यक है | 


2 3,४०: (मस्फ्फ़:) एक-दूसरे से मिले हुए, जैसेकि वह पंक्तिबद्ध हैं | अथवा कुछ ने 
उसका भावार्थ वर्णन किया है कि वह परस्पर सम्मख होंगे, जैसे रण क्षेत्र में सेनायें सम्मख 
होती हैं | इस भाव को क्ररआन के अन्य स्थान पर इस प्रकार वर्णन किया गया है 


९८:४४ 26 » 
“एक-दूसरे के सम्मुख आसनों पर आसीन होंगे |” (अस्सापफ्रात-४४) 


“अर्थात जिनके पिता अपनी स्वच्छता, सदाचार तथा सत्कर्म के कारण स्वर्ग की उच्च 
श्रेणियों में पदासीन होंगे, अल्लाह तआला उनकी ईमानदार संतान के भी पद उँचे करके 
उन्हें उनके पिताओं के साथ मिला देगा | यह नहीं करेगा कि उनके बापों के पद घटा 
कर उनकी संतान की नीची श्रेणियों में उनको लाये | अर्थात ईमानवालों पर दुहरा 
अनुग्रह फ्ररमायेगा | एक तो यह कि पिता तथा पुत्रों का परस्पर मिलन करा देगा ताकि 
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स्रतु तूर-५२ 
(9) / ८ ( 
प्रत्येक व्यक्ति अपने-अपने कर्मों का गिरवी है | कि ४ ४ 
था रूचिकर (१०2 £-6: /४/०0.० ६ 
(२२) हम उनके लिए मेवे तथा रू १-6 लक 


/ 


माँस का प्राचुर्य कर देंगे 
(२३)(प्रसन्‍नता के साथ) वे एक-दूसरे से (शराब (8७8७४ > “6६३ ६5 
के) प्याले की छीना-झपटी करेंगे, जिस शराब 


“--तलन.तबन_न_____ै््ऊपफपफ५:  >ैपए / जज पदों 

उनके नयन ठण्डे हों, दूसरा यह कि नीचे पदों वालों को उठाकर उच्च पदों पर आसीन 
कर देगा | अन्यथा दोनों के मिलन का यह भी तरीका हो सकता है कि प्रथम श्रेणी वालों 
को द्वितीय श्रेणी प्रदान कर दे | यह बात चैकि उसके कृपा तथा उपकार के विपरीत 
होगी, इसलिए वह ऐसा नहीं करेगा, अपित द्वितीय श्रेणी वालों को प्रथम श्रेणी प्रदान 
करेगा | यह तो अल्लाह का वह उपकार है जो संतान पर पिताओं के सत्कर्मों की 
बरकत (शुभ) से होगा | हदीस में आता है कि संतान की दुआ तथा इस्तिगफ़ार (प्रार्थना 
तथा क्षमा-याचना) से बापों के दर्जे भी बढ़ते हैं | जब एक व्यक्ति का पद स्वर्ग में ऊँचा 
होता है तो वह पूछता है कि हे अल्लाह इसका कारण क्‍या है ? अल्लाह फ्ररमाता है, 
“इसका कारण तेरी संतान की तेरे लिए क्षमा-याचना की प्रार्थना है |” (मुसनद अहमद 
२५५०९) इसका समर्थन उस हदीस से भी होता है जिसमें आता है कि इंसान मर जाता है 
तो उसके कर्म का क्रम भी समाप्त हो जाता है, परन्तु तीन चीज़ों का पुण्य मृत्यु के पश्चात 
भी चालू रहता है, एक संदक़ये जारिया (जारी रहने वाला दान), दूसरा वह ज्ञान जिससे 
लोग लाभान्वित होते . हैं, तीसरी नेक औलाद (सदाचारी संतान) जो उसके लिए प्रार्थना 
करती हो | (मुस्लिम, किताबुल वसीय:, बाबु मा यलहकुल इंसान मिनस सवाबे बाद वफ़ातेही) 


>> (रहीन) ७» (मन) (बंधक) के अर्थ में है, प्रत्येक व्यक्ति अपने कर्म का बंधक 
होगा | यह मोमिन तथा काफ़िर दोनों के लिए सामान्य है तथा अर्थ यह है कि जो जैसा 
करेगा 8 भरंगा | अथवा इससे अभिप्राय केवल काफिर हैं कि वह अपने दुष्कर्म में फैंस 
जायेगे | जैसे दसरे स्थान पर फ्ररमाया : 
(०: ८८] ८ ४८:56 हज > 
“प्रत्येक व्यक्ति अपने कर्मों में गिरफ्तार होगा दायें हाथ वालों (ईमानवालों 
है तर सिवाय दायें हाथ व ) 
के |” (अल- मुहृस्सिर-३८,३९) पल बाली 
८ 20.८ # 4।; के अर्थ पें है 
77४२-० यह ,«५-: के अर्थ में है, अर्थात अत्याधिक देंगे | 
68% 52 58 ,/।7. 5 रे से लेंगे में 
है। 7 «पा 22777 एक-दूसरे से लेंगे। अथवा वह अर्थ है जो अनुवाद र 
भद् ६ मा हि हो "से चाल तथा जाम को कहते हैं जो मदिरा अथवा अन्य किसी पेय 
.... ऊगा हा बाली बर्तन को कास नही कहते | फ्रतहुल क्रवीर) 
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के आनन्द में न अपशब्द निकलेंगे तथा न ७४:२४ ४5 
पाप होगा |! 

गे १4८ 6:29) (४ (8:/2 #९/ ४० (4: 2८ 4! 
(२४) तथा उनके चारों ओर सेवा के लिए #6॥#४८५४/%४ ०७५४ 

8/9 # 

(सेवक) बालक चल-फिर रहे होंगे, जैसेकि न ीर 6: 
वे मोती थे जो छिपाकर रखे थे | 


(२५) तथा आपस में एक-दूसरे की ओर मुख... ०#४4 ।#*< 0-2 


करके प्रश्न करेंगे | ७८ /22६ 
(२६) कहेंगे कि इससे पूर्व हम अपने घर 22% 208 5& 088 
वालों में बहत डरा करते थे |" 8५:95%« 
(२७) तो अल्लाह (तआला) ने हम पर बड़ा .. ४7४2५ 4। & 
उपकार किया तथा हमें तेज गर्म हवाओं के 2:0५ 
प्रकोप से बचा लिया |? 

(२८) हम इसके पूर्व ही उसकी इबादत किया /४५%४ 0४०2 5, 
करते थे,” नि:संदेह वह अत्यन्त परोपकारी (2-2८) |-४ 


एवं अत्यन्त दयालु है | 


उस मदिरा में साँसारिक मदिरा का प्रभाव नहीं होगा | उसे पीकर न कोई बहकेगा कि 
अपशब्द कहे, ने इंतना बेसध होगा कि पाप करे | 
“अर्थात स्वर्गवासियों की सेवा के लिए उसे नवयवक सेवक भी दिये जायेंगे जो उनकी सेवा के 
लिए फिर रहे होंगे | संदरता एवं शोभा तथा स्वच्छता एवं सफाई में वह ऐसे होंगे जैसे 
मोती, जिसे ढंक रखा गया हो ताकि हाथ लगने से उसकी चमक-दमक माँद न पड़े | 
एक-दसरे से साँसारिक समाचार पछेंगे कि संसार में किस दशा में जीवन यापन करते 
तथा ईमान एवं कर्म की माँगें कैसे परी करते रहे | 

अर्थात अल्लाह की यातना से | इसलिए अल्लाह के उस दण्ड से बचने का प्रबंध भी 
करते रहे, इसलिए कि इंसान को जिस चीज का भय होता है उससे बचने के लिए वह 
दौड़ धूप भी करता है | 

5... (समम) ल, झलसाने वाली गर्म हवा को कहते हैं | नरक के नामों में से एक नाम भी है| 
“अर्थात केवल उसी एक की वंदना (इबादत) करते थे, उसके साथ किसी को साझी नहीं 
करते थे | अथवा यह अर्थ है कि उसी से नरक की यातना से बचने की प्रार्थना करते थे | 
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(२९) तो आप समझाते रहें, क्योंकि आप अपने 


है ५ (9 ११ ५“ «7६ (२0 4 
प्रभ की कृपा से न तो काहिन (ज्योतिषी) हैं 09 6/9:2५० 23 ०४2७; 
न दीवाना |! ५00६ 
(३०) क्या (काफ़िर) इस प्रकार कहते हैं कि. ४०४ हट 


यह कवि है, हम उस पर कालचक्र (अर्थात 
मृत्यु) की प्रतीक्षा कर रहे हैं मील 
20० 3५ ४०० (५ 


(३१) (आप) कह दीजिए कि तुम प्रतीक्षा करो, 2 2 2 
मैं भी तुम्हारे साथ प्रतीक्षा करने वालों में हूँ | ७6209: 

बद्धियाँ उन्हें 9 / / 9) ५) कर 
(३२) क्या उनकी बुढ़ियां उन्हें यही सिखाती -... , कक | 
हैं ?' अथवा ये लोग ही उरुण्ड हैं | 6८529 ५% 2.2 ००४ 
(३३) क्‍या ये कहते हैं कि इस (नबी) ने ८ 458, 2५ 
(कुरआन) स्वयं गढ़ लिया है, वास्तविकता ७ ८५६४0 


यह है कि वे ईमान नहीं लाते | 


इसमें नबी सल्लल्लाह अलैहि वसेललम को साँत्वना दी जा रही है कि आप शिक्षा-दिक्षा 
तथा उपदेश का काम करते रहें तथा यह आप के विषय में जो कछ कहते रहते हैं 
उसकी ओर कान न धरें,इंसलिए कि आप अल्लाह की कपा से न काहिन हैं न उन्मादी 
जेसाकि यह कहते हैं) अपित आप पर हमारी ओर से प्रकाशना आती है, जो काहिन पर 
नहीं आती, आप जो कथन सनाते हैं वह बद्धि एवं ज्ञान का दर्पण होता है, एक उन्मादी 
से ऐसी बातें क्योंकर संभव हैं 


४०, रिब) का अर्थ है कालचक्र, ०,: (मनन) मौत के नामों में से एक नाम है | 
अभिप्राय यह है कि मक्का के करैश इस प्रतीक्षा में हैं कि कालचक्र से संभवत: इस 
(मोहम्मद सल्‍लललाह अलैहि वसललम) को मौत आ जाये तथा हमें चैन मिल जाये, जो 
इसकी तोहीद (अद्वेत) की निमन्त्रण ने हमसे छीन लिया है | 


अर्थात देखो कि मौत किसे पहले आती है तथा विनाश किसका भाग्य बनता है ? 


अथात आपके विषय में जो यह इस प्रकार अनाप-शनाप मिथ्या एवं अशद्ध बातें करते 
रहते हैं, क्या उनकी बद्वियाँ उन्हें यही समझाती हैं ? 


नहीं अपितु यह उहण्ड तथा पथपश्रष्ट लोग हैं, तथा यही उदृण्डता एवं पथपश्रष्टता उन्हें 
इन बातों पर उभार रही हैं | 


अर्थात कुरआन गढ़ने के आरोप पर उकसाने वाला भी उनका कफ्र ही है | 
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(३४) अच्छा, यदि यह सच्चे हैं तो भला इस... *6 ७, 89%: ४ 


।7 / ८८ »*.« 


जैसी एक (ही) बात यह (भी) तो ले आयें | ०30५० 
) क्‍या ये बिना किसी (पैदा करने वाले) 254 2४2.2005.4 
के स्वयं ही पैदा हो गये हैं ?? अथवा ये स्वयं 22०५० ४/| 


पैदा करने वाले हैं ?'? 
(३६) क्‍या उन्होंने ने ही आकाशों तथा धरती (2.3 ०५४० ७४-८४ 


को पैदा किया है ? बल्कि ये विश्वास न 6०५5» 2 ९: 

करने वाले लोग हैं | 

[३२७) अथवा क्‍या इनके पास तेरे प्रभु के १2 ०६/४०/५०५४ 
5 /2 720 2 2८2 ८४.४ 

कोषागार हैं ? * अथवा (उन कोषागारों के) ये & <.52£:5/ ४8.“ 

रक्षक हैं | 


अर्थात यदि यह अपने दावे में सच्चे च्घ हैं कि यह कुरआन मोहम्मद (सल्लल्लाह अलैहि 
वसल्लम) ने सवयं गढ़ लिया है तों फिर यह भी इस जैसी किताब बनाकर प्रस्तत कर दें 
जो वाक्य-क्रम, चमत्कार एवं प्रभाव, विचित्र भाषा-शैली, तथ्यों की नियति तथा 
समस्याओं के समाधान में इसका मुकाबला कर सके | 


“अर्थात यदि वास्तव में ऐसा है तो फिर किसी को यह अधिकार नहीं कि उन्हें किसी बात 
का आदेज्ञ दे अथवा रोके | किन्‍त जब ऐसा नहीं है, अपित उन्हें एक स्रष्टा ने पैदा किया 


है, तो स्पष्ट है कि उसका उन्हें पैदा करने का एक विशेष उद्देश्य है, वह उन्हें पैदा करके 
यँ ही केसे छोड़ देगा ? 


अर्थात यह स्वयं भी अपने रचयिता नहीं हैं, बल्कि यह अल्लाह के रचयिता होने को 
स्वीकार करते हैं | 

“बल्कि अल्लाह के धमकियों तथा वादों के बारे में संदेह में हैं | 

“कि जिसे ये चाहें जीविका प्रदान करें तथा जिसे चाहें रोक दें, अथवा जिसे चाहें नुब्‌वत 
इंश्द्तत्व) प्रदान करें | 


? “०: अथवा ०.४ (मसैतिर (सतर) से बना है, लेखक जो रक्षक तथा निरीक्षक 
हो | वह च॑क्रि परा विवरण लिखता है, इसलिए यह संरक्षक एवं निरीक्षक के अर्थ में भी 
प्रयकत होता है | अर्थात क्‍या अल्लाह के कोषों अथवा उसकी कृपाओं पर उनका 
अधिकार है कि जिसे चाहें दें अथवा न दें | 
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४६६६ 58% 5 १५8१; 28, भर #$4]| ५2 
(३८)अथवा क्‍या इनके पास कोई सीढ़ी है, जिस ि हा रिक्त 
पर चढ़कर सुनते हैं ?' (यदि ऐसा है) तोउनका ७9/४७/४८२४ << ५८ 
सुनने वाला कोई स्पष्ट प्रमाण प्रस्तुत करे | 
है /ाँ #ही। 25८07] 24, 
(३९) क्‍या अल्लाह की तो सब पत्रियाँ हैं तथा. 6-5६ %&4202॥ 4५ 
तम्हारे लिए पत्र हैं ? किए 
ण ण । “4 ६ (2-2 प ४850४ ४९2 42६ | 
(४०) क्‍या तू इनसे कोई पारिश्रमिक माँगता. #2"/०2/४ ॥ ६९% 
है कि ये उसके बोझ से दबे जा रहे हैं ?“ & ७५५४८८ 


92६ 99/2 27 / 9 9८ 


£ 2276 08 ०/2॥ 24८2 
(४१) क्‍या इनके पास परोक्ष का ज्ञान है 8८५४८ ४ ८८४॥ ५४८4: 
जिसे ये लिख लेते हैं ?ः 
न | ( १४६ / 2,/2 9 9 ५9८/ 
(४२) क्‍या ये लोग कोई छल करना चाहते .. &४7४»४४ 3८४८ ट् 
हैं ः* तो (विश्वास कर लें) कि छल करने 6 ८४८2८) ४५ ॥7# 
वाला गुट काफ़िरों का है | 
५ /। +29 ०५, 29: 9। ५६7 6 १८ 
(४३) क्‍या अल्लाह के अतिरिक्त उनका कोई %॥| ८०८८८ 4) #६- .४| 


अन्य ईष्टदेव (उपास्य) हैं? (कदापि नहीं) ७८५२६ (६८ 
अल्लाह (तआला) उनके शिक से (जुद्ध) एवं 
पवित्र है | 


अथांत क्‍या.यह. उनका दावा है कि सीढ़ी द्वारा यह भी मोहम्मद सल्लल्लाह अलैहि 
वसल्लम के समान आकाज्ञों पर जाकर फ़्ररिश्तों की बातें अथवा उनकी ओर जो 
प्रकान्नना की जाती है, वह सुन आये हैं | 

“अर्थात उसे अदा करना उनके लिए कठिन हो | 

“कि अवश्य उनसे पहले मोहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि वसल्‍ललम मर जायेंगे तथा उनकी 
मौत उसके वाद आयेगी | 

+ 


अर्थात हमारे पैगम्बर के साथ, जिससे उसका विनाश हो जाये | 

अर्थात चाल उन्हीं पर पलट जायेगी तथा सब हानि उन्हीं को होगी, जैसे फ़रमाया : 
<%५४६४2८5,2५%3 

“तथा तुरी चालों का संकट उन चाल वालों ही पर पड़ता है|" 


ै फ्रातिर- ४३) 
जैसाकि बद्र के रण में यह क्रा 


फ़र मार गये तथा अन्य कई स्थानों पर अपगानित हुए | 
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सूरतु त्र- > # २ साग- रे हक ह रै £ । 9 3५०४ । 8 हक, आय 
(४४) यदि ये लोग आकाश के किसी टुकड़े... #८/०:८< ५४०) 
को गिरता हुआ देख लें, तब भी कह दें कि ७४5०८, ७४ (४: 
यह तह पर तह बादल है |! 


(४५) तो आप उन्हें छोड़ दें यहां तक कि वे. 5 ४2 ॥5ए 5८ ८5४६ 
अपने उस दिन से मिल जायें जिसमें ये अचेत हैँ ८:८८ #:5 
कर दिये जायेंगे | 

(४६) जिस दिन उन्हें उनकी चाल कुछ काम 4 #£ पक कह 


कक 
#9१ #/१./ 89. ५४८ 
ध 


न आयेगी तथा न वे सहायता किये जायेंगे | 80५)-०: #* 2; 
(४७) निः:संदेह अत्याचारियों के लिए इसके ४४१५! ५0८ 
अतिरिक्त अन्य यातनायें भी हैं,” परन्तु उत- ७:०४४४ ६४४ &7%४० 
लोगों में से अधिकतर लोग अंजान हैं |? 

(४८) तू अपने प्रभु के आदेश की प्रतीक्षा में ५५५८४ ८ ०592-०५ 
धैर्य से काम ले, नि:संदेह तू हमारी आंखों के. ७८:४४ ८५ ०४ & 25 
सामने हैं | प्रात:काल जब तू उठ' अपने प्रभ 


अभिप्राय यह है कि अपने कफ्र तथा उदण्डता से फिर भी नहीं रुकेंगे, अपित ढीठाई का 
प्रदशन करते हए कहेंगे कि यह प्रकोप नहीं बल्कि एक पर एक बादल चढ़ा आ रहा है | 
जेसाकि कछ अवसरों पर ऐसा होता है | 
अथात सस्ार में, जैस दूसरे स्थान पर फ्ररमाया : 
६८227 :50 259 58/36:7 ७5४ ८2,६६2: ३ 


अवद्य निकट की कछ छोटी-सी यातना इस बड़ी यातना के अतिरिक्त 
चखायेंगे ताकि वे लोट आयें |" (अलिफ़र* लाम * मीस अस्सजदः-२१ 


>इस वात से कि यह साँसारिक प्रकोप तथा आपदा इसलिए हैं कि मानव अल्लाह की ओर 
ध्यान दें | यह बात वह नहीं समझते, इसलिए पापों से क्षमा नहीं माँगते | अपितु कई बार 
पहले से भी अधिक पापों में लीन हो जाते हैं | जैसे एक हदीस में फ़रमाया कि मुनाफ़िक 
जव रोगी होकर स्वस्थ हो जाता है तो उसकी मिसाल ऊँट की-सी होती है | वह नहीं 
जानता कि उसे रस्सियों से क्‍्यँ बवाँधा गया तथा फिर क्यूँ खुला छीड़ा गया ? (सुनन अबू 
दाऊद, कितावल जनायज़ न* ३०८५९ 


“इस खड़े होने से कौन-सा खड़ा होना अभिप्राय हैं ? कुछ कहत है कि जब नमाज के 
लिए खड़े हों, जैसाकि नमाज़ के आरम्भ में. ०८८० ४:5४ 2-50 <४४-७ पढ़ी 


6 / 82 
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की पवित्रता तथा प्रशंसा का वर्णन कर | 
हा / 2 425६ | छः 
(४९) तथा रात्रि को भी उसका जप! कर. :५०७ 5०९5 .॥ ८५८ 


५७ 


६ 9/4< 
तथा तारों के डबते समय भी | 0,,292७/| 
सरतुन नज्म -५३ (2790 ६6% 


सूर: नज्म' मक्का में अवतरित हुई, इसमें 
बासठ आयतें एवं तीन रूकअ हैं | 


अल्लाह के नाम से आरम्भ करता हूँ जो 52:505८89%॥|, ? 
अत्यन्त दयालु एवं अत्यन्त कपाल है | 


जाती है | कुछ कहते हैं कि जब जागकर खड़े हों | उस समय भी अल्लाह की तस्वीह 
महिमागान तथा प्रशंसा मस्नून (उचित) है | कुछ कहते हैं कि जब किसी बैठक (सभा) से 
खड़े हों जैसे हदीस में आता है | जो व्यक्ति किसी बैठक से उठते समय यह दुआ पढ़ 
लेगा तो उसके बैठक के पापों का प्रायह्िचित हो जायेगा | 

| “उबर जिद आर ५ 5.52. ; ! 2 
(तिर्मिज़ी बाबु मा यक्लु इजा क्राम मिन मज्लिसिही) 
इससे अभिप्राय क्‍्यामुल्लैल, अर्थात तहज्जुद की नमाज़ है, जो आजीवन नबी सलल्‍्लल्लाह 
अलैहि वसल्‍लम का नियम रहा | 
“ | .॥ » ५,७५० -- 5; :४ (रात के ढ़लने के समय रात के अन्तिम भाग में) | 
इससे अभिप्राय 'फ्रज् की दो रकअत सुन्नतें हैं | ऐच्छिक नमाज़ों में नबी सल्लल्लाह 
अलैहि वसल्लम इसका अत्याधिक ध्यान रखते थे | तथा एक हदीस में आप सल्लल्लाहु 
अलैहि वसलल्‍्लम ने फ्ररमाया कि फ्रज़ की दो (रकअत) सुन्‍्नतें दुनिया तथा उसकी प्रत्येक 
चीज़ से उत्तम है (सहीह बुख़ारी, किताबुत तहज्जुद, वाबु तआह॒दे रकअतयिल फ्रज़ व 
मन सम्माहुमा ततौउअन व मुस्लिम किताबुस्‌ सलाति, वाबु इस्तिहबाबे रकअतयिल फ़ज्) 
"यह प्रथम सूर: है जिसको रसूलुल्लाह सल्‍लल्लाह अलैहि वसल्लम ने पूरे काफिरों के 
जन-समूह में सुनाया | इस के पश्चात जितने लोग आप के पीछे थे सब ने सजदा किया 
सिवाये उमय्या विन सिलफ्र के, उस ने अपनी मुट्ठी में मिट्टी ले कर उस पर सजदा 
किया । अन्तत: वह कुफ्र ही की दशा में मारा गया | (सहीह बुख़ारी, व्याख्या सूर: नज्म) 
आदरणीय ज़ैद विन सावित कहते'हैं कि मैंने इस सूरह का पाठ आपके सामने किया तो 
आपने इसमें सजदा नहीं किया | (सहीह बुख़ारी, उपरोक्त बाब) इसका अभिप्राय यह हुआ 


कि सजदा करना मुस्तह॒व (अच्छा) है, अनिवार्य नहीं | कभी छोड़ भी दिया जाये तो 
जायज (उचित) है | 
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(१) सौगन्ध है सितारे की जब वे गिरे | ७ ७५४४॥$ द6॥ 


(२) कि तुम्हारे साथी ने न मार्ग खोया हैन.. 6०५ ९४ ४<»८०0:£-८ 
वह टेढ़े मार्ग पर है |” 


(३) तथा न वह अपनी इच्छा से कोई बात &०.५४॥८०८ 6४४८४ 
कहते हैं | 

(४) वह तो केवल प्रकाशना (आकाशवाणी) ७७४ ७6४ ४४०) 
है जो अवतरित की जाती है |? 

(५) उसे पूर्ण शक्ति वाले फ़रिश्ते ने सिखाया है * ७५0५4. ४८४ 
(६) जो शक्तिशाली है,' फिर वह सीधा खड़ा 0 ८.4५० 6०2 55 
हो गया | 


कुछ भाष्यकारों ने तारा से सुरय्या (कृतिका नक्षत्र) अभिप्राय लिया है तथा कुछ ने 
जोहरा तारा लिया है, तथा कुछ ने साधारण तारा लिया है | ८, (हवा) ऊपर से नीचे 
गिरना, अर्थात जब रात्रि के अन्तमें फ़ज़् के समय वह गिरता है, अथवा ज्ैतानों को 
मारने के लिए गिरता है, अथवा कुछ के अनुसार प्रलय के दिन गिरेंगे | 


यह सोगन्ध का उत्तर है.। ,£: (० (तुम्हारा साथी) कहकर नबी सल्लल्लाह अलैहि 
वसल्लम की सत्यता को स्पष्ट किया गया है कि नबूअत (दतत्व) से पहले उसने चालीस 
वर्ष तुम्हारे बीच गुजारे हैं | उसके रात-दिन के सभी कर्म तुम्हारे सामने हैं | उसका 
स्वभाव तथा कर्म तुम्हारा जाना पहचाना है | सच्चाई तथा अमानतदारी के सिवा उसके 
आचरण में तुम ने कुछ और भी देखा है? अब चालीस वर्ष बाद जो वह नब्‌अत का 
दावा करता है तो तनिक सोचो कि वह किस प्रकार झूठ हो सकता है ? वास्तव में न वह 
पथभ्रष्ट हुआ है न बहका है | अल्लाह ने दोनों प्रकार की गुमराहियों से अपने पैगम्बर 
की पवित्रता वर्णन की है | 

वह कुमार्ग तथा बहक कैसे सकता है ? वह तो अल्लाह की प्रकाशना के बिना मँह ही 
नहीं खोलता, यहाँ तक कि हँसी, दिल्‍लगी के समय भी आप के मुख से सत्य के सिवा 
कुछ न निकलता था | (तिर्मिजी अबवाबुल बिर्र, बाबु माजाअ फ़िल मज़ाहे) इसी प्रकार 
क्रोध की स्थिति में भी आपको अपनी मनोभावना पर इतना नियंत्रण था कि आप के मुख 
से कोई बात यथार्थ के विपरीत न निकलती | (अब्‌ दाऊद, किताबुल इल्म, बाबुन फ़ि 
किताबिल इल्मे) 

“इससे अभिप्राय जिब्ील फ्रिश्ता है जो बलवान तथा अत्याधिक शक्तिशाली है | पैगम्बर 
पर प्रकाशना लाने तथा उसे शिक्षा देने वाला यही फ़रिश्ता है | 
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सूरतुन नज्म-५३ भाग-२७ 


(9): तथा: बह. >उच्च आकाश *के #किनौरों &4<»»॥ 5500५ ५४६ 
(क्षितिज) पर था | 

नव पे #/<ई (६ / /२५ 
(८) फिर निकट हुआ तथा उतर आया | ७८-५४ ६४४ 


(९) तो वह दो कमान के बराबर दूरी प. ७७४४ ७८४८४ ८6 
रह गया, बल्कि उससे भी कम | 


(१०) तो उसने अल्लाह के भक्‍त को संदेश 02 57,५४0) ४5 
पहुँचाया' जो भी पहुँचाया | 


(११) हृदय ने झूठ नहीं कहा जिसे (संदेष्टा ७७४८ :४॥ (०४४८ 
ने) देखा | 


अर्थात जिब्रील अलैहिस्सलाम, अर्थात प्रकाशना (वहयी) सिखाने के पश्चात आकाशञ्ञ के 
किनारों पर जा खड़े हुए | 


“अर्थात फिर धरती पर उतरे तथा धीरे-धीरे नबी सलल्‍लल्लाह अलैहि वसलल्‍लम के समीप 
पहुंचे | 


“कुछ ने अनुवाद किया है, दो हाथों के बराबर | यह नबी सल्‍लल्लाह अलैहि वसल्‍लम 
तथा जिब्रील अलैहिस्सलाम की परस्पर समीपता का वर्णन है | अल्लाह तआला तथा नबी 
सल्लल्लाह अलैहि वसललम की निकटता का वर्णन नहीं, जैसाकि कुछ लोग विश्वास 
दिलाते हैं | आयत के पूर्व क्रम से पूर्णरूप से स्पष्ट है कि इसमें मात्र जिब्रील तथा 
पैग़म्बर की चर्चा है | इसी निकटता के अवसर पर नबी सल्लल्लाह अलैहि वसल्लम ने 
जिब्रील को उनके मूल रूप में देखा | तथा यह नबी होने के आरम्भिक युग की घटना है 
जिसकी चर्चा इन आयतों में की गई | दूसरी बार मूल रूप में मेराज (आकाश-भ्रमण) की 
रात में देखा | 


“अर्थात जिबद्बनील अलैहिस्सलाम अल्लाह के बंदे मोहम्मद सलल्‍लल्लाह अलैहि वसल्‍लम के 
लिए जो प्रकाशना अथवा संदेश लेकर आये थे, वह उन्होंने आप (सल्लल्लाह अलैहि 
वसल्लम) तक पहुँचाया | 

“अर्थात नबी सल्लल्लाह अलैहि' वसल्लम ने जिब्रील को वास्तविक रूप में देखा कि उनके 
छ: सौ पंख हैं | एक पंख परिचम तथा पूर्व के बीच दरी के बराबर था इसको आप 


सलल्‍लल्लाह अलैहि वसलल्‍्लम के दिल ने झुठलाया नहीं, अपितु अल्लाह की इस महानशक्ति 
को स्वीकार किया | 
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सूरतुन नज्म-५३ 


(१२) क्‍या तुम झगड़ा करते हो उस पर जो ७००८८, ४ ६४१7६8| 
(पैग़म्बर-संदेष्टा) देखते हैं | 


(१३) उसे तो एक बार और भी देखा था | ७०५७ 4४४४ ५६६ 
(१४) सिदरतूल मुन्तहा के निकट | ७७४ 5:५0. 4: 
(१५) उसी के निकट जन्नतुल मावा है 


ही |] “०८ हॉँ # 
2 ७०.१५) 4:८४ (०2 


डे. १. १४ (5६:१.] ८, 2८: 
(१६) जबकि सिदरह को छिपाये लेती थी वह ७ ८४४५६) ४:८3 
वस्तु जो उस पर छा रही थी |? 


(१७) न तो दृष्टि बहकी, न सीमा से बढ़ी |' ७८४८४८:)। ##८ 
(८) नि३चय उसने पने प्रभु की बड़ी-बड़ी ७०१0 9:/ ५)।८-०७४५६ 
निशानियों में से कुछ निश्ञानियाँ देख लीं | 


यह मेराज की रात में जब जिब्रील को वास्तविक रूप में देखा, उसका वर्णन है | यह 
सिद्रतुल मुन्तहा एक बैरी का वृक्ष है, जो छठें या सातवें आकाज् पर है तथा यह अंतिम 


सीमा है | उससे ऊपर कोई फ़रिश्ता नहीं जा सकता | फ़रिश्ते अल्लाह के आदेज्ञ भी यहीं 
से प्राप्त करते हैं | 


“इसे “जन्नतुल मावा” इसलिए कहते हैं कि आदम अलैहिस्सलाम का आवास तथा निवास 
यही था | कुछ कहते हैं कि आत्मायें यहीं आकर एकत्र होती हैं | 


यह सिद्रतुल मुंतहहा की उस स्थिति का वर्णन है जब मेराज की रात आपने उसे देखा | 
सोने के पतंगे उसके आसपास मंडला रहे थे फ़रिश्तों का प्रतिबिम्ब उस पर पड़ रहा 
था, तथा प्रभु के प्रतापों का प्रदर्शन भी वही था | (इब्ने कसीर आदि) इसी स्थान पर नबी 
सल्लल्लाहु अलैहि वसलल्‍्लम को तीन वरदानों से सम्मानित किया गया | पाँच समय की 
नमाजें, सूरः बक्ररः की अंतिम आयतें, तथा उस मुसलमान की क्षमा का वादा जो शिर्क 
के दोषों से पवित्र होगा | (सहीह मुस्लिम, किताबुल ईमान, बाबु जिक्रे सिदरतिल मुंतहा। 
अर्थात नबी सल्‍लल्लाह अलैहि वसल्‍्लम की निगाहें दायें-बायें हुई न उस सीमा से उच्च 
तथा पार हुई जो आपके लिए निर्धारित की गई थी | (ऐसरूत्तफ़ासीर। 

“जिनमें जिब्रील अलैहिस्सलाम तथा सिद्रतुल मुंतहा का देखना तथा अन्य प्राकृति के 
प्रतीकों का दर्शन है जिसका कुछ विवरण मेराज की हदीसों में वर्णित है | 
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(१९) क्‍या तम ने लात तथा उज्जा का दखी कर 
रत को द (02 _)०> | 4४| [&| 5 // 
(२०) तथा तीसरे अन्तिम मनात को | “+»| 45॥६ ८: 


यह मुशरेक्रीन । बहुदेववादियों ) को है? २ अर कै दो पद क्या अल्लाह तो 
वह है जिसने जिब्रील अलैहिस्सलाम जैसे महान ! हिल कक बह ३ ' मोहम्मद 
रसलललाह सल्लल्लाह अलैहि वसल्लम जैसे उसके संदशवाहक (रसूल) हैं, जिन्हें उसमे 

आकाशों पर बुलाकर अपनी बड़ी-बड़ी निश्ञानियों का दशन भी ऊराया तथा उन पर 
प्रकाशना भी उतारता है | क्‍या तुम जिन पूज्यों की उपासना करते हो उनमें भी यह 
अथवा इस प्रकार के गुण हैं ? इस संदर्भ में अरब के तीन. मुख्य दवताओं के नाम 
उदाहरणार्थ लिये | 'लात' कुछ के निकट यह शब्द अल्लाह के नाम से लिया गया है | 
कुछ के विचार से 'लात' 'यलीत' से है, जिसका अर्थ मोड़ना है | पुजारी उसकी ओर 
अपनी गरदनें मोड़ते तथा उसकी परिक्रमा करते थे, इसलिए यह नाम पड़ गया | कहछ 
कहते हैं कि लात में 'त' अक्षर संयुक्त है| यह < < से कर्ता संज्ञा है अर्थात (सत्त 
घोल़ने वाला) | यह एक सदाचारी व्यक्ति था, जो हाजियों को घोल-घोल कर सत्त्‌ 
पिलाया करता था | जब यह मर गया तो लोगों ने उसकी समाधि को पूजास्थल वना 
लिया, फिर उसकी प्रतिमा तथा मूर्ति बन गईं | यह तायेफ़ में बनू सक्रीफ का सवसे वड़ा 
देवता था। ८ (उज्जा) कहते हैं कि यह अल्लाह के सगण नाम *, » (अज़ीज) से लिया 
गया है, तथा यह 6 (अअज्ज) का स्त्रिलिंग है ५; (अज़ीजह) के अर्थ में | कुछ कहते हैं 
कि यह गतफान में एक वृक्ष था, जिसकी पूजा की जाती थी | कुछ कहते हैं कि यह 
भूतनी थी जो कुछ वक्षों में प्रकट होती थी | कुछ कहते हैं कि यह इवेत पत्थर था जिसे 
जजते थे। यह क्रैश तथा बनू कनाना का विज्येप देवता था | ;८८ (मनात) मना, यमनी से 
हैं जिसका अर्थ 'वहाना' है | इसकी निकटता प्राप्त करने के लिये लोग उसके पास पशुओं 
की अत्याधिक बलि दिया करते थे तथा उनका रक्त बहाते थे | यह मक्का तथा मदीना 
के मध्य एक बुत (देवता) था | (फतहुल क़दीर) यह कुदैद के सामने मशल्लल की जगह 
म॑ था | बनू खुजाआ का यह विश्येष देवता था | अंधकार (अज्ञान) य॒ग में औस तथा 
खजरज के लोग यहाँ से एहराम वाँधते थे तथा इस देवता की परिक्रमा भी करते थे | 
(एसहत्तफ़ासीर) इसके सिवा विभिन्‍न क्षेत्रों में मूर्तियाँ फैली हुई थीं | नवी सल्लल्लाहु 
अलाह वसल्लम ने मक्का विजय के पश्चात तथा अन्य अवसरों पर उन बुतों तथा अन्य 
का व्जा ) ह& ह#4० करा २७ | उन ०४ बने कलझ्ोों एवं भवनों को न 
उन सभी अवश्मेपों तथा बाय बे ग्रे मिटा ९०० जो कर ४७.७ कै कार्य 
के लिए आपने आदरणीय छालिख बा आम जो मूर्तिपूजा की यादगार थे | का ४० 
तथा जरीर पत्र अब्दल्लाह अलवजली आर > ६0 ली ह#४०७ जन कक जहाँ- 
जहां यह मूर्तियां थीं. भेजा तथा उन्होंने ईद (अल्लाह इन सभी से प्रसन्न हो) ६: हि 
नाम मिटा दिया | (इब्ने कसीर कप के आह लक अरल होम से बार 

( ) इस्लाम के प्रथम यग के बहुत समय पश्चात एक 
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सूरतुन नज्म-५३ भाग-२७ (४५४. ०४ «०६८ 5) ,-. 


(२१) कया तुम्हारे लिए पुत्र तथा उस (अल्लाह) ७७०४६ ५४॥ ४४ 
के लिए पृत्रियां हैं ?' 

(२२) यह तो अब अत्यन्त अन्याय का ७००७ 45 |5)८[; 
विभाजन है | 


(२३) वास्तव में ये केवल नाम हैं जो तुमने तथा... 2:5८ £ ६.2) 2८, 
तुम्हारे पूर्वजों ने उनके रख लिये हैं, अल्लाह. 280#7#5#605 0 
ने उनका कोई प्रमाण नहीं उतारा | ये लोग. ८:४४ ८/५॥:८५५, 


272८ ७) ०८४२-००: 
तो केवल अटकल तथा अपनी मनोकांक्षाओं के 46:52४% ७:४८, ६8४0 


पीछे पड़े हुए हैं, तथा नि:संदेह उनके प्रभु की &02॥ 2८४६ 2.३ १४2८ 
ओर से उनके पास मार्गदर्शन आ चुका है | पक 3 हल सिर नम टी 


4: १०, (2०८८ 
(२४) क्‍या प्रत्येक व्यक्ति जो कामना करे... ०७-* “५०४२१ 
उसे सुलभ है ?? 

है ' 8 १/70/ 2/.!?, /, ८ 
(२५) अल्लाह ही के लिए है यह लोक तथा 8“90॥4 5: &|5 
वह लोक । 


फिर अरब में यह शिर्क के प्रदर्शन सामान्य हो गये थे | जिसके लिये अल्लाह तआला ने 
शैख़ अब्दुल वहाब को यह प्रोत्साहन दिया कि उन्होंने दरईया के अधिकारी को मिलाकर 
इन शिक के प्रतीकों को निरस्त कर दिया, तथा इसी का नवीनकरण एक बार फिर नज्द 
तथा हिजाज के शासक सुलतान अब्दुल अजीज (वर्तमान सऊदी शासकों के पिता तथा 
इस राज्य के निर्माता) ने किया. | सभी पक्की क्रब्रों तथा क्रलशों को ढाकर नबी 
सल्लल्लाहु अलैहि वसल्‍लम की सुन्नत (विधान) को प्रचलित किया | तथा इस प्रकार 
(अल्लाह के अनुग्रह) से अब पूरे सऊदी अरब में इस्लामी विधानानुसार न कोई पक्की 
समाधि है, न क्रव़् और न कोई मज़ार | 

मुशरेकीन मक्का फ्ररिश्तों को अल्लाह की बेटियाँ कहते थे, जैसाकि यह विषय अनेक 
स्थान पर गुज़र चुका है | 

“४५» (जीजा) सत्य तथा तथ्य से हटी हुई | 

अर्थात यह जो चाहते हैं कि उनके यह देवता उन्हें लाभ पहुँचायें तथा उनकी सिफ्रारिश 
(अभिस्तावना) करें यह संभव ही नहीं है | 

“अर्थात वही होगा जो वह चाहेगा, क्‍योंकि सब अधिकार उसी के हाथ में है | 
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(२६) तथा बहुत से फ़रिश्ते आकाशों में हैं. ७४ ४ ५9-26 ५5००८ 
जिनकी सिफ़ारिश कोई लाभ नहीं दे सकती, ५768-25) ८: ६6६: 
परन्तु यह अन्य बात है कि अल्लाह (तआला) ७०“४८४%५४८४०॥ 5६७ 
अपनी इच्छा से तथा अपनी प्रसन्नता से 

जिसे चाहे आज्ञा दे दे | 


२७) नि:संदेह जो लोग आख़िरत (परलोक 4/20065$9४ ८८४ ४ 
पर ईमान नहीं रखते, वे फ़रिश्तों को देवियों 8७४० ह॥ ७7६॥ ८,६::/ 
की संज्ञा देते हैं | 


(२८) यद्यपि उन्हें इसका कोई ज्ञान नहीं, वे ८४४ ४७)89०2४/४ 
केवल अपने अनुमान के पीछे पड़े हुए हैं .. ७-४ ४ ७८४/०७)५ ४८/ ४) 
तथा निः:संदेह आभास (एवं अनुमान) सत्य के ७४6४ 
सापेक्ष कछ काम नहीं देता | 

२९) तो आप उससे मुख मोड़ लें जो हमारी 2३०६ हक पं ८४७०४ 
याद से मुख मोड़े तथा जिनका उद्देश्य केवल 64४) 4५४0 ४॥.5,४. 25 
साँसारिक जीवन के अन्य कुछ न हो | 

३०) यही उनके ज्ञान की सीमा है | आपका &£6/29॥05$26:5.2 
प्रभ॒ उससे भली-भौति परिचित है जो उसके. 62४ ८४ 80% ८५८2४» 


मार्ग से भटक गया है तथा वही भली-भाँति ७०-५७। ८८) 205४5 
परिचित है उससे भी जो संमार्ग प्राप्त है | 
(३१) तथा अल्लाह ही का है जो कुछ ५०५-४॥ 3 ४ 5४5 


आकाशों में है तथा जो कुछ धरती में है, ७४9: “2:27 ४ 


अर्थात फ्ररिश्ते जो अल्लाह की निकटतम सृष्टि हैं उनको भी सिफ्रारिश का अधिकार 
केवल उन्ही लोगों के लिये प्राप्त होगा जिनके लिये अल्लाह पसन्द करेगा | जब यह बात 
है तो फिर यह पत्थर की मूर्तियाँ कैसे सिफ्रारिश कर सकेंगी जिनसे तुम आज्ञा लगाये 
बैठ हो? फिर अल्लाह मशरिकों (मिश्रणवादियों) के लिए क्रिसी को सिफ्रारिश करने का 
अधिकार ही कहाँ देगा जब कि शिर्क उसके यहां अक्षम्य है, जिसे वह कदापि क्षमा नहीं 
करेगा ? 
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“कै (श: ।| 6७ 3) +-२ 
ताकि वह (अल्लाह तआला) कुकर्मियों को. 59658 ७४७४९ 
उनके कर्मों का बदला दे तथा सत्कर्मियों को 69-२५ ४८०६ 


अच्छा बदला प्रदान करे | 

(३२) उन लोगों को जो महापापों से बचते हैं 70५6 ८+:% ८) 
तथा निर्लज्जा से भी? सिवाय किसी छोटे से. <४6 5-॥ ४ <2५४॥ 
पाप के | नि:संदेह तेरा प्रभु उदार क्षमाश्ील 


अर्थात मार्गददर्शन तथा पथश्रष्ट करना उसी के हाथ में है| वह जिसे चाहता है मार्ग- 
दर्शन देता है तथा जिसे चाहता है गुमराही के गडढे में डाल देता है, ताकि सदाचारियों 
को उनके सत्कर्मों का फल तथा दुराचारियों को उनके क॒कर्मों का प्रतिकार दे |४.४४३ 
६००४७५८४०५८::७५ यह मध्यवर्ती वाक्य है, तथा ५2.2] का संबंध विगत कथन से है | 
(फ़त्हल क्रदीर) रु 


“/ ८ (कबायेर) ४...४ (कबीरह) का बह॒वचन है | महापाप की परिभाषा में मतभेद है | 
अधिकतर धर्म ज्ञानियों के निकट: प्रत्येक वह पाप महापाप है जिस पर नरक की 
चेतावनी है अथवा जिसके करने पर कड़ी निंदा कुरआन तथा हदीस में की गई है, तथा 
धर्मज्नानी यह भी कहते हैं कि छोटे पाप भी बार-बार एवं स्थायी रूप से करने से महापाप 
बन जाते हैं | इसके अलावा इसके अर्थ तथा गुण में मतभेद के समान ही उसकी संख्या में 
भी बड़ा मतभेद है | कुछ विद्वानों ने उन्हें पुस्तकों में एकत्र कर दिया है, जैसे जहबी की 
“किताबुल क्रबायेर" तथा “अज़्-जवाजिर" आदि | (+>।» (फवाहिश।) २-७ का बहवचन 
है, निरलज्जा प्रर-आंधारित कर्म, जैसे व्याभिचार, बाल-मैथुन आदि | कुछ कहते हैं कि 
जिन पापों पर दण्ड निर्धारित है वह सब फ्रवाहिश हैं | आजकल निर्लज्जा के प्रदर्शन 
बहुत सामान्य बन गये हैं इसलिए निर्लज्जा को सभ्यता समझ लिया गया है, यहां तक 
कि अब मुसलमानों ने भी इस लज्जाहीन सभ्यता को अपना लिया है | जैसाकि घरों में 
टी'वी-, वी*सी*आर आदि व्याप्त हैं | नारियों ने न केवल पर्दे को त्याग दिया हैं, बल्कि 
बन-संवर कर तथा सौन्दर्य एवं शोभा की विज्ञापन बनकर बाहर निकलने को अपना 
आचरण बना लिया है । मिश्रित शिक्षा, मिश्रित संस्थायें एवं सभायें तथा अन्य बहुत से 
अवसरों पर नर-नारी का बेधड़क मिश्रण तथा वार्तालाप नित्य दिन बढ़ता ही जा रहा है 

जबकि यह सभी फ्रवाहिश (निलर्ज्जता) के अन्तर्गत आते हैं | जिनके विषय में यहाँ वतलाया 

जा रहा है कि उन लोगों को मोक्ष प्राप्त होना है वे महापापों तथा फ्रवाहिश्य से बचते हैं 

न कि उनमें लीन होते हैं | 


| (लमम) का शाब्दिक अर्थ है कम तथा छोटा होना | इसी से इसके प्रयोग हैं 


०.<.|५ (घर में थोड़ी देर ठहरा), /८५ | (तनिक-सा खाया) इसी प्रकार किसी चीज़ 
को स्पर्श कर लेना अथवा उसके समीप हॉना, अथवा कोई काम एक बार अथवा दो बार 
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#८ ० /// 9 
है, वह तम्हें भली-भांति जानता है जबकि 229 22/ ४.0 
उसने तुम्हें धरती से पैदा किया तथा जबकि 232 022 ०० 
तम अपनी माताओं के गर्भ में भूण थे,' तो 8 444 


तम अपनी पवित्रता स्वयं वर्णन न करो | हद (8&८29% भा 
वही सदाचारियों को भली-भांति जानता है | 6 &-। ८४, 
(३३) क्‍या आपने उसे देखा जिसने मुख मोड़ (259८::: 
लिया | 

(३४ )तथा बहुत कम दिया एवं हाथ रोक लिया | ७८५ ०५१४ ४८६ 


(३५) क्‍या उसे परोक्ष का ज्ञान है कि वह .७2४:४५२४| 2५ ६५ 
(सब कुछ) देख रहा है ?* 


करना, उसे नित्य तथा निरन्तर न करना, अथवा केवल मनोगत होना, यह सभी रूप :< 
(लमम) कहलाते हैं| (फ़तहुल क़दीर) इसके इस अर्थ तथा प्रयोग के आधार पर इसका 
अर्थ छोटा पाप किया जाता है, जिसका अभिप्राय है महापाप के आरम्भिक कर्म करना 

किन्तु महापाप से बचना अथवा कोई पाप एक-दो बार करना फिर सदा के लिए उसे 
त्याय देना, अथवा किसी पाप का मन में विचार करना किन्तु व्यवहीक रूप से उसके 
समीप न जाना, यह सभी छोटे पाप होंगे, जो अल्लाह तआला माहपापों से बचने के 
कारण क्षमा कर देगा | 


| (अजिन्‍नह) :... (जनीन) का बहुवचन है जो भ्रूण गर्भ के बचचे को कहा जाता है 
इसलिए कि यह लोगों की आँखों से ओझल होता है | 


“अथात जब उससे तम्हारी कोई स्थिति तथा गतिविधि गप्त नहीं, यहाँ तक कि जब तम 
माता के गर्भ में थे जहाँ कोई तुम्हें देखने पर समर्थ नहीं था वहाँ भी वह तम्हारी प्रत्येक 
अवस्था सम अवगत था, तो स्वयं पवित्र बनने तथा अपने मुह मियाँ-मिट्ठ बनने की क्‍या 
आवश्यकता है ? अभिप्राय यह है कि ऐसा काम न करो ताकि दिखावे से तम बचो | 


'अथात थाड़ा-मा देकर हाथ रोक लिया अथवा तनिक-सा आज्ञापालन किया. फिर पीछे 
हट गया | ५<...४ का मूल अर्थ हैं कि धरती खोदते-खोदते कड़ा पत्थर आ जाये तथा 
'दुदाइ सभव न हा, अंतत: वह खीदना छोड़ दे | अत: जो किसी को कछ दे परन्तु पूरा न 
|, कोइ काम प्रारम्भ करे परन्‍त उसे अंत तक न पहुचाये | 

अथात क्या वह देख रहा है कि उसने अल्लाह के मार्ग में व्यय किया तो उसका माल 
समाप्त ही जायेगा ? नहीं, यह परोक्ष का ज्ञान उसके पास नहीं है | अपितु वह खर्च 
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(३६) क्‍या उसे उस बात की सूचना नहीं दी 6७४ <52८०38,८: 2४ 
गयी जो मूसा (अलैहिस्सलाम) के ग्रन्थ में था, 

(३७) तथा वफ़ादार इब्राहीम (अलैहिस्सलाम) ७035 59 52:2४ 
के ग्रन्थ में था ? 

(३८) कि कोई व्यक्ति किसी दूसरे का बोझ ७००४४); ४5 2४ (४ ५ 
न उठायेगा | 

(३९) तथा यह कि प्रत्येक व्यक्ति के लिए केवल ७ 
वही है जिसका प्रयत्न स्वयं उसने किया | 


ना हे 


(हि 

'शुर 

८७८ 
हो 
(5 

घ्‌ 

्‌ 

है 
हक 

५ 


नअनअअअअणप«>भभ»_नक्त-ऊ न" नअइननभ न न न न न न न न न न न न मनन न न न न नमन न न न ननननमन-+3त3-त--3-न-ँत-9-3-33ज-ब+ेतो»-त-त६त६त..-ोभ-ी))े) गो. ७७ 


करने से केवल कंजूसी, मायामोह तथा परलोक पर अविश्वास के कारण भाग रहा है 
तथा अल्लाह की आज्ञापालन न करने के भी यही कारण हैं | 


अर्थात जिस प्रकार कोई किसी अन्य के पाप का उत्तरदायी नहीं होगा, इसी प्रकार उसे 
आख़िरत में फल भी उसी चीज़ का मिलेगा, जिसमें उसने अपना परिश्रम किया होगा | 
(इस प्रतिकार का सम्बन्ध आख़िरत से है, संसार से नहीं, जैसाकि कुछ कम्युनिष्ट विद्वान 
इसका यह भावार्थ विश्वस्त कराकर तथा अनुपस्थित ज़मीनदारी तथा किरायादारी को 
अवैध बताते हैं)।| हाँ, इस आयते से उन विद्वानों का तर्क देना सहीह है जो कहते हैं कि 
कुरआन के पाठ का पुण्य मृत व्यक्तियों को नहीं पहुँचता, इसलिए कि यह उस मृत का 
कर्म नहीं है, न उसका. परिश्रम | इसीलिए नबी सल्‍लल्लाह अलैहि वसल्‍लम ने अपने 
अनुयायियों को मृत्रों के लिए कुरआन पढ़ने का कोई प्रोत्साहन दिया न कथन से अथवा 
संकेत से उसकी ओर मार्गदर्शन किया | ऐसे ही सहावा केराम रज़ि अल्लाह अन्हम से भी 
यह काम सिद्ध नहीं | यदि यह कर्म पुण्य का कर्म होता तो सहावा केराम अवश्य उसे 
अपनाते | तथा इबादत एवं पुण्य कर्म होने के लिए स्पष्ट प्रमाण अनिवार्य है, इसमें विचार तथा 
अनुमान नहीं चल सकता | हाँ, दुआ-दान का पुण्य मुर्दों को अवश्य पहुँचता है | इस पर 
सभी विद्वान सहमत हैं, क्योंकि धर्म-विधान से यह प्रमाणित है, तथा जो हदीस मरणोपरान्त 
तीन कर्मों का क्रम जारी रहने के संदर्भ में आती है तो वह वास्तव में मनुष्य के अपने 
कर्म हैं, जो किसी न किसी प्रकार से शेष रहते हैं | संतान को स्वयं नबी सल्‍लल्लाह 
अलैहि वसल्लम ने इंसान की अपनी कमाई कहा है | (अन्नसाई, किताबुल बुयूअ, बाबुल 
हस्से अलल कसब) चालूदान, वक्‍फ़र (स्थिरदान) के समान इंसान के अपने ही कर्म हैं | 
९६:८5: 256: ८८<-<5: $ 
“तथा हम लिखते जाते हैं वे कर्म भी जिनको लोग आगे भेजते हैं तथा उनके वे 
कर्म भी जिनको पीछे छोड़ जाते हैं |” (यासीन-१२) 
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सूरतुन नज्म-५३ भाग-२७ |947 १४७ ५ +। ०४ 


०० पद 
(४०) तथा यह कि नि:संदेह उसका प्रयत्न ढ४:४;८ ५८०८६ 
शीघ्र देखा जायेगा | 
४ ॥, + /? 7]६४ का 
(४१) फिर उसे पूरा-पूरा बदला दिया जायेगा | ७७५०॥४४५ ८५८६ 
४ (८/१3/५ /, » 4 »> 
(४२) तथा यह कि आपके प्रभु ही की ओर ०५८५॥ ०४) ६; 
पहुंचना है | 
| है & (5 4८८ 4“2 “.१(८/ ८</८ 
(४२) तथा यह कि वही हँसाता है तथा वही 00७2 2 ८५८०,७ 4) 
रुलाता है | 
३.8 4४ “(८/“/ (<८/, 
(४४) तथा यह कि वही मारता है तथा वही ७9०० ५०५४ 
जीवित करता है | 
(४५) तथा यह कि उसी ने जोड़ा अर्थात 90-42 | 62 ५ 
नर-मादा पैदा किया है | ७७००॥५४॥॥ 
(४६) वीर्य से जबकि वह टपकाया जाता है | ४» |5) 25४८५ 


(४७) तथा यह कि पुन: जीवित करना उसी. ढँ०2&0 82828 ६ 
का दायित्व है | 
। 2,८/ 5 //» ५१ 


(४८) तथा यह-कि वही धनवान बनाता है हैं ८5 ०४५५५ 
तथा धन देता है ! 


इसी प्रकार वह ज्ञान जिसका उसने लोगों में प्रचार-प्रसार किया तथा लोगों ने उसका 
अनुगमन किया यह उसका प्रयास तथा कर्म है तथा नबी सल्लल्लाहु अलैहि वसललम की 
हदीस 3 टवन्यर्ण # ० त८ 5 री 4५ 2प 8256 ७५ फट 
व दाऊद किताबुस्सुन्नह, बाबु लुजूमिस्सुन्नह) के अनुसार अनुगामियों का फल भी उसे 
पहुंचता रहेगा | अत: यह हदीस आयत के प्रतिकूल नहीं | (इब्ने कसीर) 


] अ थात है, उसने बे * | अच्छा नर स जो न 

वात उसने संसार में अच्छा या बुरा जो कुछ भी किया, गुप्त या प्रत्यक्ष रूप से किया, 
कयामत के दिन आगे आ जायेगा तथा उस पर उसे पूरा प्रतिफल दिया जायेगा | 
थ्ञर थधात नल 4 265॥ न्‍_ >> था 
अथात किसी को इतना धन देता है कि उसे किसी की आवश्यकता नहीं होती त 


उसकी सभी आवश्यकतार्य पूरी हो जाती हैं | किसी को इतना धन दे देता है कि उसके 
गीस आवश्यकता से अधिक बच जाता है तथा उसे एकत्र करके रखता है | 


*_* 
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सूरतुन नज्म-४ ३ साग-२७ 7/५४:+। ०१ ७5८४ है हक 


(४९) तथा यह कि वही शेअरा (तारे) का 6 ०९५६59॥८८४५४ ५5(६ 
प्रभु है |' 

(५०) तथा यह कि उसी ने प्रथणथ आद को. ७४५०५॥।८७ ४४४६ 
नष्ट किया है | 


(५१) तथा समूद को भी (जिनमें से) एक को ७ &585:55 
भी शेष न रखा | 
# ५ १.4४ ६८ 9० *<< “८:£“ 
(५२) तथा उससे पूर्व नह के समुदाय को, 4-82 2 22 ८०१ 22.०४ 3 
नि:संदेह वे अत्यन्त अत्याचारी एवं उदृण्ड थे | ७0८४3 #+#02|%६ 
(५३) तथा मूतफ़िका (नगर अथवा उल्टी हुई ७ “८-०४ 4 ४५7 
बस्तियों को) उसी ने उलट दिया |” 
हट ५६ (2 (८5६८ 7774२ 
(५४) फिर उस पर छा दिया जो छा दिया | ७0(5४० ८६-८६ 


(५५) तो हे मनुष्य ! तू अपने प्रभु के किस- “2८“०८(४५4 ९५ 
किस उपहार पर झगड़ेगा ? 


हैं 88 997. २. 4 2 ८ ८ 
(५६) यह (नबी) डराने वाले हैं पूर्व के डराने. ९*५/३०४ ७२-८५ ४* 
वालों में से | 
'पालनहार तो वह प्रत्येक वस्तु का है | यहाँ इस तारे का नाम इसलिए लिया है कि अरब 
के कुछ क़बीले उसकी उपासना करते थे | 


“आद जाति को ,|/ (प्रथम) इसलिए कहा गया है कि यह समूद जाति से पहले हुई | अथवा 
इसलिए कि नह की जाति के बाद सर्वप्रथम यह जाति नष्ट की गई | कुछ कहते हैं कि 
आद नाम की दो जातियाँ गुज़री हैं, यह प्रथम है जिसे प्रचंड वायु से विध्वस्त किया गया 
जबकि दूसरी काल चक्रों के साथ विभिन्‍न नामों से चलती तथा बिखरती शेष रही | 
इससे तात्पर्य आदरणीय लूत (अलैहिस्सलाम) की बस्तियाँ हैं, जिनको उनपर उलट दिया 
गया | ह 

(अर्थात तत्पश्चात उन पर पत्थरों की वर्षा हुई | 

5अथवा संदेह करेगा तथा उनको झुठलायेगा, जबकि वह इतना स्पष्ट तथा सामान्य हैं 
कि उनका इंकार संभव है न उनका छिपाना ही | 
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भाग-२७ ९४ ५ +६! 


(५७) आने वाली घड़ी निकट आ गयी है | ७५53४ ८४] 
(५८) अल्लाह के अतिरिक्त उसका (निर्धारित $%६38 #। ५५४ ०५९: 
समय पर खोल) दिखाने वाला अन्य कोई नहीं | 

५ 22८ ५ रा &। , 
(५९) तो क्‍या तुम इस बात पर आर्चर्य १०७६ द/0४४॥०० ०८% 
करते हो ?' 


४ ८४! ३ & ८८ # शी ४४2४८ 
(६०) तथा हँस रहे हो ? रोते नहीं ? $ ८७८४८ ४४ ७/८०६ 
(६१) (अपितु) तुम खेल रहे हो | ७८५७-५४ ४:5६ 


(६२) अब अल्लाह के समक्ष सज्दे करो (नत- 'ई $ 5५८८४ # एउद्ट 
मस्तक हो जाओ) तथा (उसी की) इबादत करो | 


सूरतुल करमर-५४ 24#7/5| 


सूर: क़मर मक्‍का में अवतरित हुई, इसमें 
पचपन आयतें एवं तीन रूकअ हैं | 


अल्लाह के नाम से प्रारम्भ करता हूँ जो ०2६8॥::८8%|. 2 
अत्यन्त दयालु एवं अत्यन्त कृपालु है | 


बात से तात्पर्य पवित्र कुरआन है, अर्थात तुम इससे आश्चर्य करते तथा इसका परिहास 
करते हो, जबकि इसमें आश्चर्य की बात है न परिहास एवं झुठलाने की | 


“यह मुश्रिकों (बहुदेववादियों) तथा झुठलाने वालों की फटकार के लिए आदेश दिया | 
अर्थात जब उनकी दशा यह है कि वह पवित्र कुरआन को मानने की जगह उसकी 
अवहेलना तथा उपहास करते हैं तथा हमारे संदेशवाहक की शिक्षा तथा सदुपदेश का उन 
पर कोई प्रभाव नहीं हो रहा है तो हे मुसलमानो ! तुम अल्लाह के सदन में झुक कर 
तथा उसकी उपासना एवं अनुपालन का प्रदर्शन करके पवित्र क़ुरआन के आदर-सम्मान 
का प्रयोजन करो | अत: इस आज्ञा के अनुपालन में नबी सल्‍लल्लाह अलैहि वसल्लम ने 


तथा सहावा ने सजदा किया यहां तक कि सभा में उपस्थित काफ़िरों ने भी सजदा किया, 
जैसाकि हदीस में है | 


“यह भी उन सूरतों में से है जिसे रसूलुल्लाह सल्‍लललाह अलैहि वसल्‍लम ईद की नमाज़ 
में पढ़ा करते थे, जैसाकि पहले वर्णन हो चुका | 
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(१) क्यामत निकट आ गई' तथा चन्द्रमा. ७७४ 6&॥ ५४ ६॥ ५८४६ 
फट गया 


(२) ये यदि कोई चमत्कार देखते हैं तो मुख. #४७ ४५४ 2६20/5 6; 

हें हें 5 ६5६+%5< 95» 
फेर लेते हैं तथा कह देते हैं कि ये पहले से (0 9४..०)*५ 
चला आता हुआ जाद्‌ है 


है. 22 2५ 22525“ 27 / 

(३) उन्होंने झुठलाया तथा अपनी इच्छाओं 2५ ७85४ ०3 ।५५४ 
००८ १५ "44 

का अनुसरण किया तथा प्रत्येक कार्य निश्चित 2 


समय पर ही निर्धारित है । 
(४) नि:संदेह उनके पास वे सूचनायें आ चुकी. ब्र&9 ८७ ४४2८ ०६8 


'एक तो उस समय के अनुसार जो व्यतीत हो गया, क्योंकि जो शेष है वह थोड़ा है दूसरे, 
प्रत्येक आगामी वस्तु समीप ही है | जैसाकि नबी सलल्‍लल्लाह अलैहि वसल्लम ने भी अपने 
बारे में फ़रमाया कि मेरा अस्तित्व क्रयामत से संलग्न है, अर्थात मेरे तथा प्रलय के बीच 
कोई इंशद्त नहीं आयेगा | 


“यह वह चमत्कार है जो मक्‍कावासियों की माँग पर दिखाया गया | चाँद के दो भाग हो 
गये यहाँ तक कि. - लोगों ने हिरा पर्वत को उसके मध्य देखा, अर्थात उसका एक भाग 
पर्वत के उस तरफ तथा एक भाग इस तरफ हो गया | (सहीह बुख़ारी, मनाकिबुल अंसार, 
वाबु, इनशिकाकिल क्रमर, मुस्लिम किताबु सिफतिल क्रयामते, बाबु इन्शिक्राकिल क्मर) 
सभी पहले तथा बाद के विद्वानों का यही मत है (फ़तूहूल क़दीर) इमाम इब्ने कसीर लिखते हैं | 
“विद्वानों के निकट इस बात पर सहमति है कि चाँद के दो भाग नबी सल्लल्लाहु अलैहि 
वसल्लम के युग में हुए तथा यह आप सल्लल्लाहु अलैहि वसल्लम के स्पष्ट चमत्कारों में 
से है, सही वर्णन-क्रम से प्रमाणित निरंतर हदीस इसको स्पष्ट करती है |” 

अर्थात कुरैश ईमान लाने के बजाय इसे जादू कहकर अपने इंकार के रास्ते पर अडिग 
रहे | 

“यह मक्का के काफ़िरों के झुठलाने तथा मनोकाक्षा के अनुसरण का खण्डन करने के 

लिए फ्ररमाया कि प्रत्येक काम की एक सीमा तथा अंत है, वह अच्छा हो अथवा बुरा | 

अर्थात अंतत: उसका परिणाम निकलेगा, अच्छे का अच्छा तथा बुरे का बुरा | यह 


० 


परिणाम लोक में भी प्रकट हो सकता है यदि अल्लाह की इच्छा हो, अन्यथा परलाक मं 
तो निश्चित है | 
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सूरतुल क्रमर-५४ भाग-२७ |95 १४ ५४! ०६ ,«0॥ 8, ,.. 


जी $ 4 2 


हैं! जिनमें डाँट-फटकार (वाली शिक्षा) है | 0८554 4३८ 


2. 


(५) तथा पूर्ण हिक्मत की बात है, परन्तु इन ७358 .&(5 55४ ४८८ 
डरावनी बातों ने भी कोई लाभ न दिया | 


(तो है नबी !) तुम उनसे मुख फेर लो. #0) #०४/७ >#6# 29 
हे ह९€/ “की 5 
जिस दिन एक पुकारने वाला अप्रिय वस्तु की % 25554 ॥ 
ओर पकारेगा | 
(७) ये झुकी आँखों से क़ब्रों से इस प्रकार उठ ,, 772४ (2) ४६4. 
खड़े होंगे कि जैसे वह विस्तृत टिड्‌डी दल है | ७>7-7४30% 87४ ५2०५०: 


(८) पुकारने वाले की ओर दौड़ते होंगे” तथा 5५»70$8/2000॥)०५५०४४ 


#“ 0०99“ ! <॥ 


काफ़िर कहेंगे कि यह दिन तो अत्यन्त कठिन है | कि 


अर्थात विगत जातियों का विनाश किया जब उन्होंने झुठलाया | 


“अर्थात इनमें शिक्षा-दीक्षा के पहल हैं | कोई इनसे शिक्षा ग्रहण करके शिर्क तथा पाप से 
बचना चाहे तो बच सकता हैं | “>'£ (मुज्दजर) वास्तव में मज्तजर है “-; ज़ज़ से यह 
मीम के साथ उदगम (धात) है | 


अथात ऐसी बात जो विनाश से फेर दे | अथवा यह क़रआन पर्ण हिक्मत वाला है जिसमें 
कोई दोष एवं त्रटि नहीं | अथवा अल्लाह तआला जिसे मार्गदर्शन दे तथा जिसको विपथ 
करे, उसमें बड़ी हिक्‍्मत है जिसको वही जानता है | 


अर्थात अल्लाह ने जिसके लिए दर्भाग्य लिख दिया है तथा उसके दिल पर मद्रा लगा दी 
है, उसे पैगम्बरों की चेतावनी क्‍या लाभ दे सकती है ? इसे तो डराना न डरना बराबर 
वाली बात है | लगभग इसी अर्थ की यह आयत है | 


2५ 84475 85 7£/7| 66 ४$ (अल-अंभाम-१४९ 


/४ (योम) से पहले ४ (उज्कुर) लोप है, अर्थात उस दिन को याद करो | “४5 (नोकर 
अति भयावह तथा डरावना, अभिप्राय महशर का मैदान तथा हिसाब के स्थान की 
भयानकता तथा परीक्षायें 


अथात क्रब्रों से निकलकर वह ऐसे फैलेंगे तथा हिसाब स्थल की ओर इतनी तीब्रगति से 
जायेंगे कि जैसे टिडडी दल हो जो तत्क्षण अंतरिक्ष में फैल जाता हैं | 


००७४ ५०2८ दौड़ेंगे, पीछे नहीं रहेंगे | 
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) उनसे पूर्व नृह के समुदाय ने भी हमारे. ४०४ 9 5४ 780 ८५६४ 


भक्त को झुठलाया था तथा पागल बताकर ०७-६८ 9४५५३ ४४: 
झिड़क दिया था | ७ (2१६ 


तो उसने अपने प्रभु से प्रार्थना की कि ७८६४७ ०१७८ 8९४४७ 
में असहाय हूँ तू मेरी सहायता कर | 


११) तो हमने आकाश के द्वारों को मूललाधार.. 9%0+2 ९ 4४& 


वर्षा से खोल दिया | 0५७८४ 
(१२) तथा धरती से स्रोतों को प्रवाहित कर 2८॥52४ ६:2८ »:५॥४१ ६४; 
दिया तो उस कार्य के लिये जो भाग्य में लिख 905 8 


दिया गया था (दोनों) पानी एकत्रित हो गया | 


(१३) तथा हमने उसे पटरों एवं कीलों वाली ०,४४७ 
नाव पर सवार कर लिया | 


१४) जो हमारी आंखों के समक्ष चल रही ७४६४६ ४५८ ५७; 
थी | बदला उसकी ओर से जिसका कफ़र ७५४४ ८६४ 
किया गया था | 


अर्थात नृूह की जाति ने नह अलैहिस्सलाम को झठलाया ही नहीं, अपित झिड़का तथा 
डराया धमकाया भी | जैसे दसरे स्थान पर फ़रमाया 


॥ (46 ननन्आा | डक 552 ८/2 4-०५ > है, () ७ फ्र 


उन्होंने कहा, हे नह यदि त्‌ नहीं रूका तो तझे पत्थराव कर दिया जायेगा | 
(अर्शअरा-११६ 


“५ 2 अर्थात बहुत अधिक अथवा जोरदार “.« बहने के अर्थ में आता है | कहते हैं कि 
चालीस दिन तक निरंतर घोर वर्षा होती रही | 


अथात आकाश तथा धरती के पानी ने मिलकर वह काम पूरा कर दिया जो भाग्य में 
लिख दिया गया था, अर्थात तूफ़ान बनकर सबको जलमग्न कर दिया | 


* “*. (दुसुर) ,..> (दिसार) का बहुवचन है, वह रस्सियाँ जिनसे नवका के तख्ते बाँधे 
गये अथवा वह कीलें तथा खूँटियाँ जिनसे नवका को जोड़ा गया | 
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2 /*0॥ , ,. 
(१५) तथा नि:संदेह हमने इस घटना को 0-०० 40) ८६४५ ६. 
निशानी बनाकर' शेष रखा, तो है कोई शिक्षा 22०4७. 


ग्रहण करने वाला | 

(१६) (बताओ) मेरा प्रकोप तथा मेरी डराने ७५००५ ७५५ ८४ ५६% 
वाली बातें केसी रहीं ? 

(१७) तथा नि:संदेह हमने कुरआन को समझने ७» »90॥८४४॥४:४ | 8 
के लिए सरल कर दिया है |? तो क्या कोई ७.५६४ ५ 
शिक्षा ग्रहण करने वाला है ? 

(१८) आद के समुदाय ने भी झुठलाया तो कैसा 3४५८४ ८४ १७ ८:६6 


हुआ मेरा प्रकोप तथा मेरी डराने वाली बातें | ७५०४५ 
(१९) हमने उन पर तीत्र निरन्तर चलने वाली. /6& 62%: ८४6] 
हवा एक निरन्तर अशुभ दिन में भेज दी |' 294 ९४४४४ ५ 


(»४5 में सर्वनाम <.::. सफ़ीना (नवका) है, अथवा ४५ फेलह (कार्य) की ओर फिरता 
है | अर्थात ३ ५८ ,३५+ ७ ७५०७७ ८) ३५.०॥ ०५ ५ ४ “यह कार्य जो उनके साथ हमने 
किया उसे लोगों के लिए शिक्षा एवं सदुपदेश बनाकर छोड़ दिया |” (फ़त्हल कदीर) 

“54 (मुहकिर) मूलतः 5 मुजतकिर है | त को द से बदल दिया तथा जाल को दाल 
(द) बनाकर दाल की दाल में संधि कर दिया | अर्थ है शिक्षा तथा सदुपदेश ग्रहण करने 
वाला | (फ़त्हल क़दीर) 


अर्थात उसके अर्थ तथा भावार्थ को समझना, उससे शिक्षा ग्रहण करना | उसे याद करना 
हमने सरल बना दिया है | वास्तविकता यह है कि पवित्र कुरआन अपने चमत्कार तथा 
प्रभाव एवं भाषाशैली के आधार पर अति उच्च शास्त्र होने के उपरान्त कोई व्यक्ति 
तनिक भी ध्यान दे तो वह अरबी व्याकरण तथा भाषाशैली की किताबें पढ़े बिना भी उसे 
सरलता से समझ लेता है | इसी प्रकार यह दुनिया की एक मात्र किताब है जो एक-एक 
शब्द याद कर ली जाती है, अन्यथा छोटी से छोटी किताब को भी इस प्रकार याद कर 
लेना तथा उसे याद रखना अत्यन्त कठिन है | यदि इंसान अपने मन तथा मस्तिष्क के 
द्वार खोलकर उसे शिक्षा की आँखों से पढ़े, सदुपदेश के कानों से सुने तथा समझने वाले 
दिल से उस पर विचार करे तो लोक-परलोक के सौभाग्य के द्वार उस पर खुल जाते 
तथा यह उसके दिल की गहराईयों में उतरकर कुफ़ तथा पाप की सभी मलीनताओं की 
साफ कर देता है | 


“कहते हैं कि यह बुधवार की सन्ध्या थी | जब उस प्रचंड, बरफीली तथा शाँ-शां करती 


33 / 82 


सूरतुल क्रमर-५४ 


(२०) जो लोगों को उठा-उठाकर पटक देती 
थी, जैसेकि वे जड़ से कटे खजर के पेड़ हैं | 
(२१) तो केसा रहा मेरा दण्ड एवं मेरा डराना ? 


. (२२) तथा नि:संदेह हमने क़रआन को शिक्षा 
के लिए सरल कर दिया है, तो क्‍या है कोई 


भ्राग-२७ ४ ५] 


७ । ह 2 ४४) 0) +« 


(42 4 (224 ११ ४(८. ४४ (६ / हर 
५“ >५ | 6 (“४.0 ८; 
22 ८ 

/ 4 “.// / (८ ६ 
(9-2००५ (2५७ ८8 ८०.७ 

9 2. /।) 4 (४ १८८८४ (| ना 
5७५७ ०॥५०॥ ७:5५ ५४५ 
4, 4/ # | 255 

७) 505 (०४ (७६० 


शिक्षा ग्रहण करने वाला ? 

(२३) समूद के समुदाय ने (भी) डराने वालों 
को झुठलाया | 

(२४) तथा कहने लगे कि क्‍या हमीं में से एक 
व्यक्ति का हम अनुगमन करने लगें ? तब तो हम 
अवश्य दोष एवं पागलपन में पड़े हुए होंगे | 
(२५) क्‍या हमारे सब के मध्य मात्र उसी पर 


प्रकाशना अवतरित की गयी. ? नहीं, बल्कि #5 2 70] मर हल ४ 
वह झूठा गर्व करने वाला है ॥ 


4८८ 
)-००) 4 


है ८.4 (६2 ।६/॥६ 
४५५४४ ।००)) (६ 3, 7 ६ 
/2 5 ९७५७ १2 ८4 | क्‍ 

७,»«5 (॥० ४७5) 8॥ 


हवा का आरम्भ हुआ,-फिर निरन्तर सात रातें और आठ दिन चलती रही | यह हवा घरों 
तथा दुर्गों में बंद इंसानों को भी ऊपर ले जाती तथा इस प्रकार जोर से उन्हें धरती पर 
पटकती कि उनके सिर उनके धड़ों से अलग हो जाते | यह दिन उनके लिए यातना के 
कारण अशुभ सिद्ध हुआ | इसका अभिप्राय यह नहीं कि बुधवार का दिन अशुभ है अथवा 
किसी अन्य दिन में अशुभ है, जैसाकि कुछ लोग समझते हैं। “.: : (मुस्तमिर्र) का अभिप्राय 
यह है कि यह प्रकोप उस समय तक चालू रहा जब तक सब नष्ट नहीं हो गये | 

यह लम्बे आकार के साथ उनकी विवज्ञता तथा दुर्बलता को भी दिखाना है कि अल्लाह की 
पातना के आगे वह कुछ न कर सके, जबकि अपनी शक्ति तथा बल पर उन्हें बड़ा घमंड था | 
2-४ (आजाज) *»«& (अजज) का बहुवचन है, जो किसी वस्तु के पिछले भाग को कहते हैं | 
>-7+*< (मुनक़ञिर) अपने मूल से उखड़ जाने तथा कट जाने वाला अर्थात खजूर के उन 
तनों की भाँति जो अपने मूल से उखड़े एवं कटे हुए हों, उनके शव धरती पर पड़े हुए थे | 
अर्थात एक मानव-पुरूष को रसूल (ईशदत) मान लेना उनके निकट गुमराही तथा 
दीवानगी थी | ४. (सुअर) *.:.. (सओर) का बहुवचन है, आग की लपट | यहां इसको 
उन्माद तथा कड़ी यातना के अर्थ में प्रयोग किया गया है | 

-“र्ई (अशिर) का अर्थ अभिमानी तथा सीमा पार करने वाला, अर्थात उसने झूठ भी बोला 
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(२६) अब सब जान लेंगे कल को कि कौन 85559॥ ८।०७॥७७०।६४८११५८८ 
झूठा तथा अहंकारी था ?' 


(२७) नि:संदेह हम उनकी परीक्षा के लिए. #& 555 256 | ८ | 
ऊंटनी भेजेंगे,, तो (हे स्वालेह !)) त्‌ उनकी 6 ५०,०॥ ५६:56 
प्रतीक्षा कर तथा धैर्य रख !? 


(: 


9१2८2 ५» 


74 ४, ०५ है, १ ८( 5 27 
(९८) तथा उन्हें सूचित कर दे कि पानी ४5 ४6726: 
उनमें विभाजित है, प्रत्येक अपने फेरे पर ७.४» ५१४ (2 
उपस्थित होगा | 


(२९) तो उन्होंने अपने साथी को पुकारा. ७:४४ ४ ८६ ::०.॥2६ 
जिसने (ऊँटनी पर) आक्रमण किया” तथा 
(उसकी) कोचें काट दीं | 


है तो बहुत बड़ा कि मुझ पर प्रकाशनोा आती है, भला हममें से केवल उसी पर प्रकाशना 
आनी थी ? अथवा उसके द्वारा ह॒म पर अपनी बड़ाई जताना उसका उद्देश्य है | 


यह स्वयं, पैग़म्बर पर आरोप लगाने वाले अथवा ईशदत सालेह अलैहिस्सलाम, जिनको 
अल्लाह ने प्रकाशना (वहयी) एवं नबूव॒त॒ से सम्मानित किया | 'कल' से अभिप्राय कयामत का 
दिन है | अथवा दुनिया में उनकी यातना के लिए निर्धारित दिन | 


“कि यह ईमान लाते हैं या नहीं ? यह वही ऊँटनी है जो अल्लाह ने स्वयं उनके कहने पर 
पत्थर की एक चट्टान से निकाली थी | 

अर्थात देख कि यह ईमान का मार्ग अपनाते हैं अथवा नहीं ? तथा उनके कष्टों पर धैर्य कर | 
“अर्थात एक दिन ऊँटनी के पानी पीने के लिए तथा एक दिन समुदाय के पानी पीने के लिये | 


"तात्पर्य है कि प्रत्येक का भाग उस के साथ ही विशेष है जो अपनी-अपनी बारी पर 
उपस्थित होकर प्राप्त करे, दूसरा उस दिन न आये | >> (शिर्ब) पानी का भाग | 


“अर्थात जिसको उन्होंने ऊँटनी को वध करने के लिये तैयार किया था, जिसका नाम 
कुदार पुत्र सालिफ्र बतलाया जाता है, उसे पुकारा कि अपना काम करे 


“अथवा तलवार या ऊटनी को पकड़ा तथा उसकी टांगें काट दीं, फिर उसे बध कर 
दिया | कुछ ने ,»< का अर्थ ;-<.4 किया है, फिर उसने दुस्साहस किया | 
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(३०) तो कैसा हुआ मेरा प्रकोप तथा मेरा... ७३४४४ 552८६ ८ 
डराना | 

हमने उन पर एक चीख़ (तीव्र ध्वनि) ४५७४ 45% ८४४ ८:१6] 
भेजी तो वे ऐसे हो गये जैसे बाड़ बनाने ७ 2५८४) 02679: 
वाले की रौंदी हुई घास !' 


(३२) तथा हमने शिक्षा ग्रहण करने के लिए 25-90 20900 ४:५4 ६: 
कुरआन को सरल कर दिया है, तो कया है 8>&205420-:0-४ 
कोई शिक्षा ग्रहण करने वाला ? 


(२३) लूत के समुदाय ने भी डराने वालों को ०.४३ 0225 ८(6# 
झठलाया | 


३४) नि:संदेह हमने उन पर पत्थर की वर्षा (20 ४८ 6 
करने वाली हवा भेजी” अतिरिक्त लत ढैं,८2 ५४४5£8 0:03 
(अलैहिस्सलाम) के परिवार वालों के, उन्हें 

प्रातःकाल के समय” हमने सुरक्षा (मुक्ति) 

प्रदान कर दी 


| छा 


हजीझ) +../>< महंजरंह जूरह) के अर्थ में है, अर्थात बाढ़ जो सखी लकड़ियों तथा 
झाड़ियों से जानवरों के लिए बनाई जाती है | *£&< कर्ता संज्ञा है, 5५४४ (.>० ८ (८५ 
हशीम) सूखी घास अथवा कटी हुई सूखी खेती | अर्थात जैसे एक बाड़ बनाने वाले की 
सूखी लकड़ियाँ तथा झाड़ियाँ निरंतर रोंदे जाने से चरा-चरा हो जाती हैं ऐसे ही वह 
हमारे प्रकोप से चूर-चूर हो गये | 

“अर्थात ऐसी हवा भेजी जो उन्हें कंकरियाँ मारती थी | अर्थात उनकी बस्तियों को उनके 
ऊपर ऐसा उलट-पलट दिया गया कि उनका ऊपरी भाग नीचे तथा नीचे का ऊपर हो 
गया, फिर उस पर कंकर-पत्थर की वर्षा हुई, जैसे कि सूरह हूद आदि में आ चुका है | 


आले लत से अभिप्राय स्वयं ईशदत लत अलैहिस्सलाम तथा उन पर ईमान लाने वाले 
लोग हैं, जिनमें लत की पत्नी सम्मिलित नहीं, क्योंकि वह ईमान नहीं लाई थी | हाँ, लूत 
की दो बेटियाँ उनके साथ थीं, जिनको मक्ति दी गई | सहर) से अभिप्राय रात का 
अंतिम भाग है | 


४ अर्थात उनको प्रकोप से बचाना हमारी दया तथा अनुग्रह था जो उन पर हुआ | 
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(३५) अपनी कृपा से ! प्रत्येक कृतज्ञ को हम ५6४ ०५७-००५४,५ 254:: 


इसी प्रकार बदला प्रदान करते हैं | 5५4 ८८ 

(३६) नि:संदेह उस (लूत) ने उन्हें हमारी पकड़. ४2५5 ८६६४ ७४6५४; 
उन्होंने वालों * 2 

से डराया था, परन्तु उन्होंने डराने वालों के 8.५5, 


विषय में संदेह एवं शंका तथा झगड़ा किया | 

(३७) तथा लूत (अलैहिस्सलाम) को उनके ७» ६६०८४ 49228 
अतिथियों के विषय में बहलाना चाहा! तो. ७2०३ 9॥४४७)४ ४४:2४ 
हमने उनकी आँखे अंधी कर दीं,' (तथा कह 

दिया) मेरा प्रकोप तथा मेरा डराना चखो | 

(३२८) तथा निश्चित बात है कि उन्हें ५६ 8:८४ :६८८८ (६ 
प्रातःकाल ही एक स्थान पर पकड़ने वाले ७ 39८26 
निर्धारित प्रकोप ने नष्ट कर दिया | 


अर्थात प्रकोप आने से पहले हमारी कड़ी पकड़ से डराया था | 


“परन्तु उन्होंने उसकी चिन्ता न की अपितु संदेह किया तथा चेतावनी देने वालों से 
झगड़ते रहे | 


अथवा बहलाया अथवा माँगा लूत से उनके अतिथियों को | अभिप्राय यह है कि जब्र लूत 
की जाति को पता लगा कि कुछ सुन्दर युवक लत के यहाँ आये हैं (जो वास्तव में 
फ़रिश्ते थे; जो उन्हें दण्ड देने आये थे) तो उन्होंने लूत से कहा कि इन अतिथियों को 
हमारे सुपुर्द कर दें ताकि हम उनसे अपनी बिगड़ी अभिरूचि की तृप्ति करें | 


“कहते हैं कि यह फ़रिश्ते जिब्रील, मीकाईल, इस्राफील अलैहिमुस्सलाम थे | जब उन्होंने 
व्यभिचार के लिए अतिथियों को लेने पर अधिक दुराग्रह किया तो जिब्रील ने अपने पंख 
का एक भाग उन्हें मारा, जिससे उनकी आँखों के ढेले ही बाहर निकल आये | कुछ कहते 
हैं कि मात्र आँखों की दृष्टि समाप्त हो गई | जो भी हो, साधारण प्रकोप से पहले यह 
विशेष यातना उन लोगों को पहुँची जो ईशदूत लूत के पास कुविचार से आये थे, तथा वे 
आँखों अथवा आँखों की दृष्टि से वंचित होकर घर पहुँचे तथा फिर प्रात: उस सार्वजनिक 
प्रकोप में नाश हो गये जो पूरे समुदाय के लिये आया | (तफ़सीर इब्ने कसीर) 


अर्थात सवेरे उनके पास निर्धारित प्रकोप आ गया | ,&.; का अर्थ उन पर घटित होने 
वाला, जो उन्हें नाश किये बिना न छोड़े | 
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(३९) तो मेरे प्रकोप तथा मेरे डराने ७2०० 3 ७5८ |$;४६ 
(चेतावनी) का स्वाद चखो | 

(४०) तथा नि:संदेह हमने कुरआन को शिक्षा. 70 2॥8॥७ :£५६६ 
एवं सदुपदेश के लिए सरल कर दिया है,' तो & +<248 69685 
क्या है कोई शिक्षा ग्रहण करने वाला ? 

(४१) तथा फ़िरओनियों के पास भी डराने. ७2४॥८:25 09220 ६५ 
वाले आये | 

(४२) उन्होंने हमारी समस्त निश्ञानियों को /#0 58 ७८ ८५,४४८ 
झुठलाया,' तो हमने उन्हें अत्यन्त प्रभावी एवं ७ 2५:४8 2:४४ 
शक्तिशाली पकड़ने वाले की भाँति पकड़ लिया ! 


(४३) (है मक्का वालो !) क्या तुम्हारे काफ़िर उन. ४8 ०525 ४४७॥ 


काफ़िरों से कुछ श्रेष्ठ हैं ?” अथवा तुम्हारे लिए ७ 2) 5 ४2234 
पूर्व की किताबों में छुटकारा लिखा हआ है ?' 


इस सूरह में पवित्र कुरआन को सरल बनाने की चर्चा बार-बार करने से उद्देश्य यह है 
कि कुरआन को याद कर लेना तथा समझने को सहज कर देना अल्लाह का बड़ा अनुग्रह 
है | उसकी कृतज्ञता से इंसान को कभी विमुख नहीं होना चाहिए | 

४ ४ (नुजुर) ४ नजीर (डराने वाला) का बहवचन है, अथवा ॥.॥| (इन्जार) के अर्थ में 
हैं | (फ़त्हल क्रदीर) - 

वह निशानियाँ जिनके द्वारा ईशदत मूसा अलैहिस्सलाम ने फ़िरऔन तथा फ़िरऔनियों को 
डराया | यह नौ निशानियाँ थीं जिनकी चर्चा पहले गुज़र चुकी है | 

अर्थात्‌ उन्हें नष्ट कर दिया, क्योंकि वह यातना ऐसे प्रभुत्वशाली की पकड़ थी जो 
प्रतिकार करने पर समर्थ है, उसकी पकड़ के पश्चात कोई बच नहीं सकता | 

“यह प्रश्न इंकार के लिए है अर्थात हे अरबवासियो ! तुम्हारे काफ़िर विगत काफ़िरों से 
उत्तम नहीं हैं | जब वह अपने कुफ्र के कारण नाश कर दिये गये तो फिर तुम, जबकि 
तुम उनसे भी अधिक बुरे हो, प्रकोप से सुरक्षा की आशा क्‍यों रखते हो ? 

“:; (जुबुर) से अभिप्राय विगत अम्बिया (ईशद्तों) पर अवतरित किताबें (धर्मशास्त्र) हैं | 
अर्थात क्‍या तुम्हारे विषय में पहले की अवतरित किताबों में स्पष्ट कर दिया गया है कि 
यह अरब अथवा कुरैश जो इच्छा हो करते रहें, उन पर कोई प्रभावशाली नहीं होगा | 
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(४४) अथवा यह कहते हैं कि हम प्रभावशाली. %५:5/2%८४ ८5 ; 
होने वाले समूह हैं | 


(४५) निकट ही यह समूह पराजित किया. ७८८४॥ ८४/४;४2: 
जायेगा तथा पीठ दिखाकर भागेगा | 
/ /#> />7/ 


४६) बल्कि क्रियामत (प्रलय) का क्षण उनके. ४-23 #0५5« ;ढ (2/॥ (४ 
वचन का समय है तथा क़यामत अत्यन्त 2४5 »3| 
कठिन एवं अत्यन्त कट वस्त है ! 


(४७) नि:संदेह पापी भटकावे में तथा यातना ७-४४ ०४ < ५४५४४॥८ 
में हैं | 
४८) जिस दिन वे अपने मुख के बल आग 8 4०५२४ 


में घसीटे जायेंगे (तथा उनसे कहा जायेगा) ७८& (£«#55 ७०:४४ 2४ 
नरक की आग लगने का स्वाद चखो | 
(४९) नि:संदेह हमने प्रत्येक वस्तु को एक. 9274 488७४ (४४ 


+ 


संख्या की अधिकता « तथा शक्ति साधनों के कारण किसी और के हम पर प्रभत्वशाली 


होने की संभावना नहीं | अथवा अभिप्राय यह है कि हमारा मामला एकत्र है, हम ञआ्त्र से 
वदला लेने पर समर्थ हैं | 


“अल्लाह ने उनके भ्रम का खण्डन किया | सम्‌ह से अभिप्राय मक्का के काफ़िर हैं | जैसे 
उन्हें वद्र में पराजय हुई तथा वह पीठ फेरकर भागे तथा शिर्क के प्रमख एवं कफ्र के 
प्रधान नप्ट कर दिये गये | बद्र के रण के अवसर पर जब नबी सल्लल्लाह अलैहि 
वसललम अति विनग्रता से रो-रोकर अपने शिविर में प्रार्थना में लीन थे तो आदरणीय 
अवृवक्र रज़ी अल्लाह अन्हु ने कहा कि » ,, /» ८:<« !७8॥ ॥,.., ५ ८(..... बस कीजिए 
अल्लाह के रसूल ! आपने अपने प्रभु के आगे बहुत रो लिया | फिर आप खेमे से बाहर 
आय ता आप के मुख पर यही आयत थी | (अल-बख़ारी, तफ़सीर सर: इक्कततरबतिस साअ:) 


"र (अदहा) ७० (दहाअ) से बना है, घोर अपमानकारी | ! (अमर्र) :॥ £ (मरारह) से 
टे, आंत कड्डवा, अथांत यह संसार में जो हत किये गये, बंदी बनाये गये आदि उनकी 


अन्तिम यातना नहीं, वरन्‌ और भी कड़ी यातनायें उन्हें क्रयामत के दिन दी जायेंगी 
जिसका उनसे वादा किया जाता है | 


०“ सक्रर) भी नरक का नाम है अर्थात उसका ताप तथा यातना की कड़ाई का स्वाद चखो | 
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(निर्धारित) अनुमान पर पैदा किया है | 


(५०) तथा हमारा आदेश केवल एक बार (का ४०५55, ६28 ७६ 
एक वाक्य) ही होता है, जैसे पलक का झपकना | ५४7 2४8 
(५१) तथा हमने तुम जैसे बहतों को नष्ट कर. ० #<(४ 566५8; 
दिया है, तो कोई है शिक्षा ग्रहण करने वाला | ७5५६ :.2 


(५२) तथा जो कुछ उन्होंने (कर्म) किये हैं. ०:2४ 3 &#/2% ८568: 
सब कर्मपत्र में लिखे हुए हैं | 

(५३) (इसी प्रकार) प्रत्येक छोटी-बड़ी बात... ७४४८४ 87276 
लिखी हुई है ।' 

(५४) नि:संदेह सदाचारी लोग स्वर्ग एवं. ०«४%५:४2“- ८८४ 6, 
सरिताओं में होंगे | 

(५५) सत्य एवं सम्मान की बैठक में * सामर्थ्य._ %:५४ ५०५ ५५४५ ५०४० 6 
वाले स्वामी के पास | 2074 


अइम्मये सुन्नत (इस्लामी-धर्म के विज्ञेपज्ञों) ने इस आयत तथा इस प्रकार की अन्य 
आयतों से अल्लाह के भाग्यलेख को प्रमाणित किया है, जिसका अभिप्राय यह है कि 
अल्लाह तआला. को सृष्टि के पैदा करने से पहले ही सबका ज्ञान था तथा उसने सबका 
भाग्य लिख दिया है तथा कद्रिया सम्प्रदाय का खण्डन किया है जो सहाबा के युग के अंत 
में प्रकट हआ | 

“अर्थात विगत समुदायों के काफ़िरों को जो कुफ्र (इंकार) में तुम्हारे ही जैसे थे | (फत्हुल कदीर) 
अथवा दूसरा अर्थ है, लौहे महफ़ज़ (सुरक्षित पष्टिका) में अंकित हैं | 

अर्थात सृष्टि के सभी कथन तथा कर्म लिखे हुए हैं, छोटे हों अथवा बड़े, तुच्छ हों अथवा 
महान | हतभागों की चर्चा के पश्चात अब सौभागियों की चर्चा की जा रही है | 

अर्थात विभिन्‍न तथा अनेक प्रकार के बाग होंगे *# यह जातिवाचक के रूप में है, 
जिसमें स्वर्ग की सभी नहरें सम्मिलित हैं | 

“5५ » 2८ (मकअदे सिद॒क) सत्य अथवा प्रतिष्ठा का आसन जिसमें पाप की बात होगी 
न॑ बकवाद | अभिप्राय स्वर्ग है | 

7, £< ५.८ सामर्थ्यवान अधिपति अर्थात वह प्रत्येक प्रकार के सामर्थ्य से युक्त है, जो 
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सूर: रहमान" मदीने में अवतरित हुई, इसमें 
अट्ठहत्तर आयतें एवं तीन रूक॒अ हैं | 

अल्लाह के नाम से प्रारम्भ करता हूँ जो ०»:58॥५:८8%॥» 2 
अत्यन्त दयालु एवं अत्यन्त कृपालु है | 


(१) दयाल ने | $८-४८४॥ 
(२) क़रआन सिखाया !' 608४ 
(३) उसी ने मनुष्य को पैदा किया |” ढै८८5५॥ ६६ 
(४) उसे बोलना सिखाया |? ७८८८॥ ५८४ 


3 कं आआ रख 
चाहे कर सकता है, कोई उसे विवश्ञ नहीं कर सकता | 5:» (पास) यह उस प्रतिष्ठा तथा 
सम्मान की ओर संकेत है जो ईमानवालों को अल्लाह के पास प्राप्त होगा | 


“इस सूर: को लोगों ने मदनी (मदीनें में अवतरित) माना है, परन्तु सही यही है कि यह 
मकक्‍की (मक्‍्के में अवतरित) है | (फ्रेतूहल क्रदीर) इसकी पुष्टि उस हदीस से भी होती है 
जिसमें नबी सल्लल्लाह अलैहि वसल्लम ने फ्रमाया कि क्‍या बात है कि तुम चुप रहते 
हो | तुम से तो अच्छे जिनन हैं कि जब जिन्‍न वाली रात को मैंने यह सूर: उन पर पढ़ी 
तो जब भी मैं -<,:565७८9:४59 पढ़ता तो वह उसके उत्तर में कहते 

. ८८८०॥ 2७ 2.5 ४५ 2०८ ८. ५५४2 ४» (तफ़सीर सूरतुर्रहमान, इसकी चर्चा अलबानी ने 
सहाह तिर्मिज़ी में की है ) 
'कहते हैं कि यह मक्‍कावासियों के उत्तर में है, जो कहते थे कि यह क्रआन मोहम्मद 
सलल्‍्लल्लाहु अलैहि वसलल्‍लम को कोई इंसान सिखाता है | कुछ कहते हैं कि उनके इस 
प्रश्न के उत्तर में है कि 'रहमान' क्‍या है ? कुरआन सिखाने का अभिप्राय है उसे सहज 
कर दिया अथवा अल्लाह ने अपने पैगम्बर को सिखाया तथा पैग़म्बर ने उम्मत (लोगों) 
को सिखाया | इस सूरह में अल्लाह ने अपने बहुत से वरदानों को गिनाया है | क्‍योंकि 
कुरआन की शिक्षा इनमें प्रतिष्ठा, सम्मान तथा महत्व एवं लाभ की दृष्टि से सबसे उत्तम 
एवं प्रत्यक्ष है, अत: सर्वप्रथम इस उपकार का वर्णन किया | (फ़तहल क़दीर) 


अर्थात यह बन्दर आदि जन्तु से उन्‍नति करते करते इंसान नहीं बन गये हैं, जैसाकि 
डारविन का जीव विकास सिद्धान्त है, अपितु इंसान को उसी रूप में अल्लाह ने पैदा 
किया है जो जानवरों से अलग एक सृष्टि है | इंसान शब्द जातिवाचक स्वरूप है | 


“इस वर्णन से अभिप्राय प्रत्येक व्यक्ति की अपनी मातृ भाषा (बोली) है जो बिना सीखे 
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हैं प्र ४22 77 / (5६) 4 
(५) सर्य तथा चन्द्रमा (निर्धारित) हिसाब से हैं |' ७९-०० ८6॥ $ (755 
(६) तथा तारे एवं वृक्ष दोनों सजदा करते हैं |? ७००८८: 5६:४॥६ 


(७) उसी ने आकाश को ऊँचा किया तथा 5०४५ ££5 ५४४22 
उसी ने तुला रखी | 


(८) ताकि तुम तौलने में सीमा पार (उलंघन) ७०७/-५) 2-|#०४४ 
न करो 

(९) तथा न्याय के साथ तौल सही रखो तथा ५30 ८॥9॥256 
तौल में कम न दो | ७८६ ,॥ ८४ ५४ 
(१०) तथा उसी ने सृष्टि के लिए धरती बिछायी |... ७.2८५ ६८८४ .४४६ 
(११) जिसमें मेवे हैं तथा गुच्छे वाले खज्र 0545 ७6 ९६५ 
के वक्ष हैं | ढै.2/9 ८॥5 


स्वयं बोल लेता है तथा इसमें अपने मन की बातें व्यक्त कर लेता है, यहाँ तक कि वह 
छोटा बच्चा भी बोल लेता है जिसको किसी बात का ज्ञान तथा बोध नहीं होता | यह 
उस ईश्वरीय शिक्षा-दिक्षा का परिणाम है जिसकी चर्चा इस आयत में है | 


अर्थात अल्लाह के निर्धारित किये हिसाब से अपने-अपने स्थानों पर गतिशील हैं, उनका 
उलंघन नहीं करते | 
“जैसे दूसरे स्थान पर कहा : 


ईज)2॥ ८०८ १७ ८८४50: 2909५: 6:209८॥2-:54 97 9 

“क्या तूने नहीं देखा कि अल्लाह के समक्ष नतमस्तक हैं सभी आकाझ्ञों वाले, सभी 
धरती वाले, सूर्य , चन्द्रमा, तारे, पर्वत, वृक्ष तथा पशु |” (अल-हज्ज-१८) 

“अर्थात धरती में न्याय रखा, जिसका उसने लोगों को आदेश किया | जैसे कहा : 

ई#ज,८ 5 (0220, 2८: 724८0: 25.0 0७:2७:४ ४3 

नि:सन्देह हमने अपने संदेष्टाओं को स्पष्ट निशानियाँ देकर भेजा तथा उनके 
साथ पुस्तक एवं मीजान (तुला) अवतरित किया ताकि लोग न्याय पर स्थित रहें |” 
(अल-हदीद-२५) 

“अर्थात न्याय का उलंघन न करो | 

? «४ (अकमाम) ££ (किम्म) का बहुवचन है, खजूर पर चढ़ा हुआ आवरण | 
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(१२) तथा भूसा वाला अनाज है' तथा सुगन्धित ७८४४४ 5 ०5८०४॥ 5५5८2॥ 
फल हैं | 

है मनृष्यो एवं जिन्‍नो !)) तम अपने. ७८०४)४४८४४४ 2४) ०2 (६ 
प्रभ के किन-किन उपकारों को झठलाओगे | 
१४) उसने मन॒ष्य को खंखनाती मिट्ठी से ०(५०५०८: ८८०3 && 
पैदा किया जो ठिकरी की तरह थी ! 02५८ ४ 


(१५) तथा जिन्‍नात को अग्नि की लपट से $&.४02//50-282॥ 6६ ; 
पैदा किया | 


(१६) तो तुम दोनों अपने प्रभु के किन-किन .. ७७:४४८० ५४ 2 
उपकारों को झठलाओगे ? 


१७) वह प्रभु है दोनों पूर्वों एवं दोनों पर्चिमों ७५:४;४४॥ ८०४५४; ८८ 
का |” 


हे आर 


'-- टैब्ब (दाना) से अभिप्राय प्रत्येक वह खाद्य पदार्थ है जो इंसान तथा जन्तु खाते हैं 
सूखकर उसका पौधा भूसा बन जाता है जो जानवरों के काम आता है | 


“यह मानव तथा दानव “जिन्न) दोनों से संबोधन है | अल्लाह अपने वरदानों को गिना कर 
उनसे प्रश्न कर रहा है | यह पनरावत्ति उस व्यक्ति के समान है जो किसी पर निरन्तर उपकार 
करे, किन्‍्त्‌ वह उसके उपकार का इंकार करता हो, जैसे कहे कि मैंने तेरी अमक-अमक काम 
किया, क्‍या तू. इंकार करता है ? अम॒क-अम॒क वस्त तझे दी, क्या तझे याद नहीं ? तझ पर 
अम॒क उपकार किया, क्‍या तझे हमारा तनिक भी ध्यान नहीं ? फ्रतहल क़दीर 

७५-०० (सल्साल) सखी मिट्टी जिसमें ध्वनि हो | ,४< (फ़र्खार) आग में पकी मिट्टी 
जिंसे ठीकरी कहते हैं | उस इंसान से अभिप्राय आदरणीय आदम हैं, जिनका पहले मिट्टी 
से पुतला बनाया गया तथा फिर अल्लाह ने उसमें आत्मा फैकी, फिर उनकी बायीं पसली 
से 'हव्वा' को पैदा किया, फिर इन दोनों से इंसानी वंश चला | 


“इससे अभिप्राय सबसे पहला जिन्‍न है, जो जिन्‍नों का पितामह है अथवा जिन्‍न 
जातिवाचक स्वरूप है जैसाकि अनुवाद जातिवाचक के आधार पर किया गया है | ८ ,८ 
मारिज) आग से उच्च होने वाली लपट (ज्वाला) को कहते हैं | 


अर्थात तुम्हारी यह पैदाईश तथा फिर तमसे अधिक वंश्ञों की पैदाईश तथा अधिकता भी 
अल्लाह के वरदानों में से है | क्या तुम इस उपकार का इंकार करोगे ? 


एक गर्मी का पूर्व तथा एक जाड़े का पूर्व, इसी प्रकार पश्चिचम है | इसलिए दोनों को 
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(१८) तो (हे जिननो एवं मनुष्यो !)) तुम अपने. ७७२७४ ८९६४ ८ 
प्रभु की किन-किन कृपाओं को झुठलाओगे ? 


(१९) उसने दो दरिया प्रवाहित कर दिये जो ७०७४४ ५४४5८ (7८ 
एक-दूसरे से मिल जाते हैं | 


दोनों ९ हक हक ०८५) ५ ./,,/ 8४६“£(४| 
(२०) उन दोनों के मध्य एक आड़ है कि उससे ७0९/2:८० 72 ५५७४४ 
बढ़ नहीं सकते ।' 


(२१) तो तुम दोनों अपने प्रभु के कौन-कौन. ७०:४४८६५५४४ ८४ 
से उपहारों को झुठललाओगे ? 


(२२) उन दोनों में से मोती तथा मंँगे -७८५५८॥४४४॥ ८५५८2५ 
निकलते हैं !? 


द्विवचन वर्णित किया है | ऋतुओं के अनुसार पूर्व तथा परिचम के भिन्‍न होने में भी इसमें 
जिन्‍्नों तथा इंसानों के बहुत से हित हैं, इसलिए इसे भी उपकार कहा गया है | 


८/» «| के अर्थ में है, अर्थात प्रवाहित कर दिये | इसका सारांश यह है कि दो नदियों 
से अभिप्राय कुछ के विचार से उनके अलग-अलग अस्तित्व हैं, जैसे मीठे पानी की नदियां 
हैं जिनसे खेतियां सींची जाती हैं तथा इंसान उनका पानी अन्य आवश्यकताओं में भी 
प्रयोग करता है। दूसरा प्रकार सागरों का जल है जो खारा है, जिसके कुछ अन्य लाभ हैं | यह 
दोनों आपस में नहीं मिलते | कुछ ने इसका भावार्थ यह लिया है कि खारे सागरों ही में 
मीठे पानी की लहरें चलती हैं तथा यह दोनों लहरें आपस में नहीं मिलती, अपितु एक 
दूसरे से अलग रहती हैं | उसका एक रूप यह भी है कि अल्लाह तआला ने खारे सागरों 
की नीचली तह में ही कई स्थानों पर मीठे पानी की लहरें भी प्रवाहित कर दी हैं तथा वह 
खारे पानी से अलग ही रहती हैं | दसरा रूप यह भी है कि ऊपर खारा पानी हो तथा 
उसकी तह में मीठे जल का ग्रोत, जैसाकि वास्तव में कुछ स्थानों पर ऐसा है | तीसरी 
दशा यह है कि जिन स्थानों पर मीठे पानी की नदियों का पानी सागर में जाकर गिरता है 
वहां कई लोगों ने देखा है कि दोनों का पानी कोसों तक इसी प्रकार साथ-साथ चलता है 
कि एक ओर मीठा नदी का पानी तथा दसरी ओर विस्तृत समुद्र का खारा पानी, उनके 
मध्य यद्यपि कोई आड़ नहीं, परन्तु यह परस्पर नहीं मिलते | दोनों के बीच यह वह 
वर्ज (आड़) है जो अल्लाह ने रख दिया है, दोनों उससे आगे नहीं बढ़ते | 
“5० से छोटे मोती अथवा मूंगे अभिप्राय हैं | कहते हैं कि आकाश से वर्षा होती हैं तथा 
सीपियाँ अपना मुख खोल देती हैं, जो बुँद उसके भीतर पड़ जाती है वह मोती बन जाती 
है | प्रसिद्ध यही है कि मोती आदि मीठे पानी की नदियों से नहीं बल्कि खारे पानी के 
समुद्रों ही से निकलते हैं, परन्तु पवित्र कुरआन ने द्विवचन सर्वनाम प्रयोग किया है जिससे 
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(२३) तो फिर तुम दोनों अपने प्रभु के किन- ७९०५४ ५६४4५ ६ 
किन उपहारों को झुठलाओगे ?' 


(२४) तथा अल्लाह ही के (स्वामित्व में) हैं &<॥ ॥४0॥ का 
वह (जहाज) जो समुद्रों में पर्वत की भांति 0,22:06 «4 2. 


उच्च (खड़े हुए) चल रहे हैं 


(२५) तो (है मनुष्यों एवं जिननो !) तुम अपने ७५४४ ५५५४ 2 
प्रभु के किन-किन कृपाओं को झुठलाओगे ?” 


(२६) धरती पर जो कुछ भी हैं सब नश्वर हैं 6 ८४ ५४०४४ 
(२७) केवल तेरे प्रभु का मुख (अस्तित्व) जो एन 2226: 2: 
महान एवं सम्मानित है, शेष रह जायेगा | ७.25 05 (0५० ४ 


(२८) तो फिर तुम दोनों अपने प्रभु के किन-.. ७७०५४ ८८2४ ४8 5 


विदित होता है कि दोनों ही से मोती निकलते हैं | चूँकि मोती अधिकाँशता समुद्रों ही से 
निकलते हैं, इसलिए उसकी प्रख्याति हो गई है | फिर भी मीठी नदियों से उसका इंकार 
संभव नहीं, बल्कि व॑तमान युग के प्रयोगों से सिद्ध हुआ है कि मीठी नदियों में भी मोती 
होते हैं | हाँ, उनके निरन्तर प्रवाहित रहने के कारण उनसे मोती निकालना कठिन बात 
है | कुछ ने कहा कि अभिप्राय योग है | इनमें से किसी एक से भी मोती निकल जायें तो 
उनपर द्विवचन बोलना सही है | कुछ ने कहा कि मीठी नदियाँ भी साधारणत: समुद्र में 
ही गिरती हैं, तथा वहीं से मोती निकाला जाता है, इसलिए यद्यपि उद्गम खारा समुद्र ही 
हुआ परन्तु दूसरी नदियों कां अंश भी उनमें सम्मिलित है | किन्तु वर्तमान युग के प्रयोगों 
के पश्चात इन कल्पनाओं की आवश्यकता नहीं | 

'यह रत्न तथा मोती सुन्दरता तथा श्रृंगार के साधन हैं, तथा धनी लोग उन्हें अपनी 
सुन्दरता की रूचि की तृप्ति के लिए तथा जश्ञोभा बढ़ाने के लिए प्रयोग करते हैं| अतः 
इनका अनुकम्पा होना भी स्पष्ट है | 

“॥,»। (अलजवार) £,७ (जारियह) चलने वाली का बहुवचन है तथा लुप्त विज्येष्य ..४.) 
(नवकायें) का विश्ेषर्ण है | <«:: का अर्थ -,«»»,. है, उच्च की हु | अभिप्राय पाल है, 
गी वायु पोतों में झंडों के समान ऊपर तथा उच्च बनाई जाती हैं | कुछ ने इसका अर्थ 
निर्मित किया है, अर्थात अल्लाह की बनाई हुई जो समुद्रों में चलती हैं | 

इनके द्वारा भी यातायात तथा भारवाहन की जो सृविधायें प्राप्त हैं उसे बताने की 
आवश्यकता नहीं | अत: यह भी अल्लाह की महान अनुकम्पा है | 
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किन उपहारों को झठलाओगे |! 
(२९) सब आकाश एवं धरती वाले उसी से 2७४ 3922 2“ ४£2$ 
माँगते हैं | प्रत्येक दिन वह एक कार्य में है | ७6०५५ 3 ५४ ०४५४ 


४९९ "४ «४ 
(३०) तो तुम दोनों अपने प्रभु के किन-किन...._ ०५४9४ 
उपकारों को झुठला सकोगे ?* 


२१) (है जिन्‍नों तथा मनुष्यों के समहो !) ज्ञीघ्र.. ढष्ड। < | ४४ 9-८ 
ही हम तुम्हारी ओर पर्णत: आकर्षित हो जायेंगे | 


३२) फिर तुम दोनों अपने प्रभु के किन-.. ७७०१४ ५४४ ४४ 2: 
किन उपहारों को झठलाओगे | 


३३) (है जिन्‍नों एवं मनुष्यों के गिरोह !) यदि ““-५)०225 कक 


तुममें आकाशों एंवं धरती के किनारों से निकलने. £७+/। 2४४ ०-५७०४४८/ 
की शक्तिं है तो निकल भागो | बिना प्रभुत्व ००-६४४५७४७४५ ५८ ४५5 


संसार की समाप्ति के पच्चात प्रतिफल तथा दण्ड अर्थात न्याय का प्रबंध होगा, अत 
भी महान उपकार है जिस पर अल्लाह की कृतज्ञता व्यक्त करना अनिवार्य है | 


“अथात सब उस पर आश्रित एवं उसके द्वार के भिखारी हैं | 


प्रतिदिन का अर्थ प्रत्येक क्षण | ०५ (जान) का अर्थ कार्य तथा विषय. अर्थात प्रत्येक 
समय वह कुछ त् कुछ करता रहता है, किसी को रोगी बना रहा है तो किसी को स्वस्थ 
किसी को धनी बना रहा है तो किसी धनी को निर्धन, किसी को रंक से राजा तो किसी 
का राजा से रंक, किसी को पदासीन कर रहा है तो किसी को नीचे गिरा रहा है तथा 
किसी को नास्ति एवं नास्ति को आस्ति कर रहा है आदि | संक्षेप में संसार में यह सब 
पारवतन उसी के आदेश तथा इच्छा से हो रहे हैं तथा रात दिन का कोई ऐसा क्षण नहीं 
जा उसकी क्रियाज्ीलता से शन्य हो | 


“तथा इतनी महान शक्ति का प्रत्येक समय बंदों के काम में लगा रहना कितनी बड़ी कपा है | 


इसका अथ यह नहीं कि अल्लाह को अवकाश नहीं, बल्कि यह मुहावरे के रूप में कहा 
गया है, जिसका उद्देश्य धमकी देना तथा फटकारना है | ०४४ सकलान (जिन्न तथा इंसान 
को) इसलिए कहा गया है कि उन्हें धर्म-विधान के पालर्न का पाबंद किया गया है | इस 
प्रतिवन्‍्ध तथा भार से अन्य सृष्टि अलग है | 

“यह धमकी भी उपकार है कि इससे दुराचारी दुराचारों से रूक जाये तथा सदाचारी 
अधिक पुण्य कमाये | 
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भाग-२७ 
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१/५६| ००.०, 5, ... 


23: 66 / ८८ 

(एवं शक्ति) के तुम नहीं निकल सकते |' 0०2. 5 

(२४) फिर तुम अपने प्रभु की किन-किन ७७४४६ ८८४४ ४25 
कृपाओं को झुठलाओगे ? 

५ 9 ७५ | /<., ४९६६4 हि४ 2 

(३५) तुम पर अग्नि की ज्वाला तथा धुआँ छोड़ा. ४»$ 85४ (५/50:५४ 


5 ,५7 5४८ <-:9 ॥/४ 07 ; 


जायेगा” फिर तुम मुकाबला न कर सकोगे [[ ७५०-००४०४ ८०४५ 8.६ 


(२६) तो तुम अपने प्रभु के किन-किन 8९:0/४४६६५३॥ ८(६ 
उपहारों को झुठलाओगे | 


52४2८ 8४॥ 55।।5६ 
(२७) फिर जबकि आकाश फटकर लाल हो हैः सह प्र्थ्ः ४ ; 
जायेगा, जैसाकि लाल (मुलायम) चमड़ा हो | ७0/५४॥(८-.. ४ ४:2५ 


(३८) तो फिर तुम अपने प्रभु के किन-किने ७७०१४ ८८४५७ 26 
उपहारों को झुठलाओगे ? 


(३९) उस दिन किसी मनुष्य तथा किसी जिन्‍्न ८८) 4७८८८ 2५५४४ 
से उसके पापों की पूछताछ न-की जायेगी । ७०८५ ५४६ 


अल्लाह के लिखे भाग्य तथा निर्णय से बचकर तुम कहीं भाग सकते हो तो चले जाओ, 
किन्तु यह शक्ति किस में है ? तथा भाग कर जायेगा कहाँ ? कोई स्थान ऐसा है जो 
अल्लाह के अधिकार से बाहर हो ? यह भी धमकी है जो उपरोक्त धमकी के समान 
उपकार है | कुछ ने कहा कि यह महशर के मैदान में कहा जायेगा जब फ्ररिश्ते हर 
तरफ से लोगों को घेर रखे होंगे | दोनों ही भावार्थ अपने स्थान पर सही हैं | 
अभिप्राय यह है कि यदि तुम क्रयामत के दिन कहीं भाग कर गये भी तो फ्ररिश्ते तुम्हें 
अग्नि-ज्वाला तथा धुवाँ छोड़कर अथवा पिघला हुआ ताँबा तुम्हारे सिरों पर डालकर 
वापस लायेंगे | नुहास का दूसरा अर्थ पिघला हआ ताँबा किया गया है | 
“अर्थात अल्लाह के प्रकोप को टालने का तुम सामर्थ्य नहीं रखोगे | 
“क्रयामत (प्रलय) के दिन आकाश फट जायेगा | धरती पर फ्ररिश्ते उतर आयेंगे उस दिन 
यह धरती नरक की अग्नि के कड़े ताप से पिघलकर लाल चमड़े के समान हो जायेगा | 
०५० लाल चमड़ा | 
अर्थात जिस समय वे क्क्रों से निकलेंगे, अन्यथा तत्पश्चात हिसाब-स्थल में उनसे 
पूछताछ की जायेगी | कुछ ने इसका भावार्थ यह किया है कि पापों के संदर्भ में नहीं पूछा 
जायेगा, क्योंकि उनका तो पूरा रेकार्ड ही फ्रिश्तों के पास होगा तथा अल्लाह के ज्ञान में 
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(४०) फिर तुम अपने प्रभ के किन-किन 
उपहारों को झुठलाओगे ? 

(४१) पापी केवल अपने हलिया से ही पहचान 
लिये जायेंगे! तथा उनके माथों के बाल तथा 
पैर पकड़ लिए जायेंगे | 

(४२) फिर तुम अपने प्रभु के किस-किस 
उपहारों को झुठलाओगे 


(४३) यह है वह नरक जिसे अपराधी असत्य 
मानते थे | 


(४४) उसके तथा गर्म उबलते पानी के मध्य 
चक्कर खायेंगे |? 


४५) तो फिर तम दोनों अपनें प्रभ के किन- 
किन उपहारों को झठलाओगे ? 


४६) तथा उस व्यक्ति के लिए जो अपने 
प्रभु के समक्ष खड़ा होने से डरा, दो स्वर्ग हैं ।* 


९ ५ डा | 


५09 (3 हे ।090 3) «० 


(20८६ ४९६॥ 24 (४ 


७५:५० ४00.) ०५४,:४। "3५ 
6../55 9९ (906 
॥ 7६ ४८ की) छा ८ा. 
७ ५:४० ८५८४ 2५४ 2.7 5 


जिम है (2, ८; (22) गा ४८ ;ं क 
2, ८० ९४:7 ४५ (४6% 50.० 
9.2? 


(9 (७१० )-२८७'| 


८ ॥ 9 #“# /9// की हक न ;»/>/ मै 
७५९ 22% ०५५ ५६-५२ ०५५० 


£ टू 
229५० ९५-४४ ५ 


है 


2 


८ 0५.८८ 


(9८०.००- 4०) (9 रा है दर २०6 


भी | हाँ, यह पूछा जायेगा कि तुमने यह क्‍यों किया ? अथवा अभिप्राय यह है कि उनसे 
नहीं पूछा जायेगा अपित मानव-अंग स्वयं ही बोल कर सब बात बतलायेंगे | 


अथात जिस प्रकार ईमानवालों का चिन्ह होगा कि उनके वज़ ज्‌ के अंग चमकते होंगे, 
उसी प्रकार पापियों के मख काले होंगे, आँखें नीली तथा वे भयभीत होंगे | 


“फ्रिग्ते उनके मस्तक तथा उनके पैरों को साथ मिलाकर पकड़ेंगे तथा नरक में झोंक 
दग, अथवा कभी मस्तकों से तथा कभी पगों से उन्हें पकड़ेंगे | 


अथात कभी उन्हे नरक की यातना दी जायेगी, कभी खौलता पानी की | » (आन) गरम 
अर्थात कड़ा खौलता हआ गरम पानी, जो उनकी अंतडियों को काट देगा | 


हदीस में आता है कि दो बाग चांदी के हैं जिनके बर्तन तथा सभी चीज़ें चांदी की होंगी तथा 
दा बाग सान क्र हैं तथा उसके बर्तन एवं सब वस्तुयें सोने ही की होंगी | (सहीह बख़ारी 
तफ़्सीर सर: अर्रहमान) कछ कथनों (हदीसों) में है कि सोने के बाग विशेष ईमानवालों 
समीपवर्तियों) के लिए होंगे तथा चांदी के बाग साधारण ईमानवालों के लिए होंगे | (इब्ने कसीर) 
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5४ (८८८०७ के (६ 
(४७) तो फिर अपने प्रभ्‌ के किन-किन ७ ५०५४ ८९:५४ ९ 


उपहारों को तुम झुठलाओगे ? 
(४८) दोनों स्वर्ग अत्याधिक डालियों (एवं ७०४४६॥६ 
शाखाओं) वाली हैं | 


(४९) तो तुम दोनों अपने प्रभु के किन-किन_ ७ ००४८४ (४८४५७ 5! 
उपहारों को झुठलाओगे ? 
(५०) उन दोनों (स्वर्गों) में दो प्रवाहित 9 ७१३४० ५८८ ५७:2३ 
जलस्रोत हैं |? 
(५१) तो तुम अपने प्रभु के कौन-कौन से ०७:४० ५४४४ 2४ 
उपहारों को झुठलाओगे ? 


(४२) उन दोनों (स्वर्गों) में हर प्रकार के 3७०४० ४656 (४८.५५५५ 
मेवों के जोड़े (दो प्रकार) होंगे | 

(१३) फिर तुम अपने प्रभु के किन-किन. ०७०४ ८४५७ 5 
उपहारों को झुठलाओगे ? 

(४४) स्वर्ग में रहने वाले ऐसे फ़रशों पर. 5 2४% ४ ७४९८ 
तकिये लगाये हुए होंगे जिनके अस्तर सुन्दर. ८४22 ४६३ ५५८८) ८७ 
आकर्षक रेशम के होंगे, तथा उन दोनों स्वर्गों ७ ९० 
के मेवे अति निकट होंगे | 


'यह संकेत है कि उसमें छाया घनी तथा गहन होगी | साथ ही फलों की अधिकता होगी, 
क्योंकि कहते हैं कि प्रत्येक डाली तथा शाखा फलों से लदी होगी | (इब्ने कसीर) 


“एक का नाम 'तस्नीम' तथा दसरे का 'सल्सबील' है | 


“अर्थात स्वाद में प्रत्येक फल दो प्रकार का होगा, यह विशेष कृपा का एक रूप है | कुछ 
ने कहा कि एक प्रकार शुष्क फल का तथा दूसरा ताजे फल का होगा | 


अर्थात ऊपर का कपड़ा स्तर से सदा उत्तम तथा सुंदर होता है | यहां केवल स्तर का 
-गन है जिसका अभिप्राय यह है कि ऊपर का कपड़ा उससे कहीं अधिक उत्तम होगा | 


“इतने समीप होंगे कि बैठे-लेटे भी तोड़ सकेंगे <£;४५४४,४ ५ अल-हाककरः-२३) 
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(५५) फिर तुम दोनो अपने प्रभु के किन- ८५०३६ ८८:४,४। 2 (५ 
किन उपहारों को झुठलाओगे ? 


(५६) वहाँ (शर्मीली) नीची दृष्टि वाली हें हैं, ४५७१४) < ! 5 &४५ 


जिन्हें उनसे पूर्व किसी जिन्‍न तथा मनुष्य ने 60 ००) ८6:५%:2| 
द ०9, ९ ६ /( ५2 
हाथ न लगाया होगा | ह ७ 0५. ४६ 


(५७) तो तुम दोनों अपने प्रभु के किन-किन ५:५४ ८ ८६४४४॥ 2.(५ 
उपहारों को झुठलाओगे ? 


(५८) वे (हुरें) मणि एवं मूँगे के समान होंगी. &6%४/3 ८४ ९॥ ६४६ 
(५९) तो तुम दोनों अपने प्रभु के किन-किन ७ ७०४४४ ८८२४ ,४$। 6 


उपहारों को झुठलाओगे ? 
(६०) उपकार का बदला उपकार (प्रतिफल) ०५८०) ४४% (४ 
के अतिरिक्त क्‍या है | ७०८०४ ४, 


अर्थात जिनकी निगाहें अपने - पतियों के सिवा किसी पर नहीं पड़ेंगी तथा उन्हें अपने 
पति ही सबसे सुन्दर तथा अच्छे लगेंगे | 


अर्थात कुवारी होंगी | इससे पहले वह किसी के विवाह में नहीं रही होंगी | यह आयत 
तथा इससे पहले की - कुछ आयतों से स्पष्ट रूप से विदित होता है कि जो जिन्न 
ईमानवाले होंगे वे भी ईमान वाले मनुष्यों की भाँति स्वर्ग में जायेंगे, तथा उनके लिए भी 
वही होगा जो अन्य ईमानवालों के लिए होगा | 


अर्थात सफ़ाई में पुलक तथा सफेदी और लालिमा में मोती अथवा मृँगे के सदृञ्ञ होंगी | 
जैसे सहीह हदीसों में भी उनकी सुन्दरता तथा शोभा को इन अब्दों में वर्णन किया गया है | 
- ली ल्‍ ० व54 ... 5७» _ ५७ “उनकी शोभा तथा सौन्दर्य के कारण उनकी 
पिंडली का गूदा, माँस तथा हड्डी के बाहर से झलकता होगा |” (सहीह बुख़ारी, किताब 
बदल ख़ल्क्रे, बाबु माजाअ फी सिफ्रतिल जन्‍्नते, मुस्लिम, किताबुल जन्नते व सिफ्रते 
नईमिहा, बाबु अव्वले जुमरतिन तदख़ुलुल जन्न: ...) एक दूसरी हदीस में फ़्रमाया कि 
स्वर्गवासियों की पत्नियाँ इतनी सुन्दर होंगी कि यदि उनमें से एक नारी जगतवासियों की 
ओर झाँक दे तो आकाश तथा धरती के मध्य का सब भाग प्रकाशित हो जाये तथा सुगंध 
से भर जाये, तथा उसके सिर का दुपट्टा इतना मूल्यवान होगा कि वह जगत तथा उसमें 
जो कुछ है, उससे उत्तम है | (सहीह बुख़ारी, किताबुल जिहाद, बाबुल हरिल ईन) 
“पहले एहसान से अभिप्राय पुण्यकर्म तथा अल्लाह की आज्ञा का पालन है तथा दूसरे 
एहसान से उसका प्रतिफल अर्थात स्वर्ग तथा उसकी सुख-सुविधायें हैं | 
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(६९१) तो तुम दोनों अपने प्रभु के किन-किन ०५४४० "ञनह४ »4 ८४ 
उपहारों को झुठलाओगे ? 
(६२) तथा उनके अतिरिक्त दो स्वर्ग और हैं ?' 0 ७०-६५०-५००५ ८०: 
(६३) तो तुम दोनों अपने प्रभु के किन-किन ढ ५:४८- ४८८5 283 2 (६ 
उपहारों को झुठलाओगे ? 


(६४) जो दोनों गाढ़े हरे रंग की कालिमा से (20240 6 
परिपूर्ण हैं |? 


(६५) तो तुम दोनों अपने प्रभु के किन-किन_ ७ ४.0 ५ 6४55॥ ८९ 
उपहारों को झुठलाओगे ? 

८ २८ (६६ 2८५८५ कक 
(६६) उनमें दो (तीव्रगति से) उबलने वाले... ०७५५० ७४५/५४४ 
जलस्ोत हैं |? 
(६७) तो तुम दोनों अपने प्रभु के किन-किन 9७:9//५४५४ ५४4 ८९५ 
उपहारों को झुठलाओगे ? 
(६८) उन दोनों में मेवे-तथा खजूर एवं ५८८४६ 0555 «४४८५२ 
अनार होंगे | 
(६९) तो क्‍या अब भी तुम दोनों अपने प्रभु 6५:98 ४०-४४ ५४ 2.(5 
के किसी उपहार को झुठलाओगे ? कल्द ाव्5 के 
(७०) उनमें सच्चरित्र सुन्दर स्त्रियाँ हैं | ७०८००८७ ०४ 


८५, से यह अर्थ भी निकाला गया है कि यह दो बाग श्रेष्ठता तथा प्रधानता में पहले दो 
वबाग़ों से, जिनकी चर्चा आयत न* ४६ में गुजरी, कमतर होंगे | 

“सिंचाई की अधिकता तथा हरियाली के कारण कालिमा लिये होंगे | 

“यह विशेषण ८५:४,४ से हल्का है | ८-40 ८५ ७४% ४... “प्रवाह सिंचाई से अधिक 
अच्छा होता है |” (इब्ने कसीर) 

“जवकि पहले दो स्वर्गों (बागों) की विशेषता का वर्णन किया गया है कि हर फल दो प्रकार 
का हांगा | स्पष्ट है कि इसमें श्रेष्ठता एवं कृपा की अधिकता है, वह दसरी बात में नहीं है । 


0» से तात्पर्य आचरण तथा स्वभाव की अच्छाईयाँ हैं तथा ८... का अर्थ सुन्दरता 
तथा शोभा में अद्वितीय | 
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(४१) तो तुम दोनों अपने प्रभु के किन-किन. ७ ७५३४ ८४४,७/ 5 (६ 
उपहारों को झुठलाओगे ? 

(७२) (गोरे रंग की) हूरें (अप्सरायें) स्वर्ग के. 62220 5 & ३:54 १ ९४ 
खेमों में रहने वाली हैं | 

(3३) तो (है मनुष्यों एवं जिन्‍नो !) तुम दोनों &७५०३४ ७४४ ४5॥ ४ (५ 
अपने प्रभु के किन-किन उपहारों को 


झुठलाओगे ? 

(७४) उन (हूरों) को कोई मनुष्य अथवा 8 00) 66५४2 
जिन्‍न ने इससे पहले हाथ नहीं लगाया ७0०८ ९५ 
(उनसे नहीं मिला) | 


(3५) तो तुम दोनों अपने प्रभु के किन-किने. ७५:४६ ८८-८४५७ 2 (५ 
उपहारों को झुठलाओगे ? 


(७६) हरे गहों तथा सुन्दर बिछौनों पर +# ०४४ ४ 675६ 
तकिये लगाये होंगे |“ 9 ०० 2.55 


(399) तो तुम दोनों अपने प्रभु के किन-किन ७ ७०४8 ६५-८८४४। 2 (६ 
उपहारों को झुठलाओगे ? 


हदीस में नबी सल्लल्लाह अलैहि वसल्लम ने फ़रमाया : “स्वर्ग में मोतियों के खेमें होंगे, 
उनकी चौड़ाई साठ मील होगी | उसके प्रत्येक कोने में जन्नती के परिवार होंगे, जिनको 
दूसरे कोने वाले नहीं देख सकेंगे |ईमानवाला उसमें घूमे फिरेगा |” (सहीह बुख़ारी, 
तफ़सीर सूरः रहमान तथा किताबु बदइल ख़ल्क़, बाबु माजाअ फी सिफ्रतिल जन्‍्नते, 
सहीह मुस्लिम, किताबुल जन्नते, बाब॒न फ्री सिफ्रते खेयामिल जन्नते) 


५3,_5, (रफ़रफ़) गद्दा, गालीचा अथवा इस प्रकार का उत्तम बिछोना, ४ ,££ (अबकरी) 
प्रत्येक उत्तम तथा मूल्यवान वस्तु को कहा जाता है | नबी सल्‍्लल्लाह अलैहि वसललम ने 
6 यन्‍्द आदरणीय उमर के लिये प्रयोग किया|। .८६५४ ५,४६,४८ ४: ४ “मैंने कोई 
अबकरी (श्रेष्ठ) ऐसा नहीं देखा जो उमर की तरह काम कंरता हाँ |” (सहीह अल-बुख़ारी, 
किताबुल मनाक्रिब, बाबु फ़जले उमर तथा मुस्लिम, फ़जायेलुस सहाबा, बाबुन मिन 
फ़जाएले उमर) अभिप्राय यह है कि जन्नती ऐसे तख्तों पर आसीन होंगे जिस पर हरे रंग 
के गद्दे, कालीनें तथा उच्च प्रकार के सुन्दर, कढ़ाई वाले बिछौने लगे होंगे | 


“यह आयत इस सूर: में ३१ बार आई है | अल्लाह ने इस आयत में अपने विभिन्‍न प्रकार 


52 / 82 


सूरतुल वाक्रिअ:-५६ भाग-२७ १४५४७ ०१४७) 5, ,.. 


था ८४ ४5 ४४; / ४०।2॥.६ 
(७८) बड़ा शुभ है तेरे प्रतापवान' त £4 | 62 “२० (0०) >.४ 


९. (कि >ट डे | के, 
उदार प्रभु का नाम | ७ .2०-5०५॥५ 
सूरतुल वाक्रिअ:-५६ ४ +॥00/ 


सूर: वाक्िअ:* मक्‍का में अवतरित हुई तथा 
इसमें छियानवे आयते एवं तीन रूक॒अ हैं | 


के उपहारों की चर्चा की है, तथा प्रत्येक अथवा कुछ उपहारों की चर्चा के पश्चात यह 
प्रश्न किया है, यहाँ तक कि महशर के मैदान की भयानकता तथा नरक की यातना के 
पश्चात भी यह प्रश्न किया है, जिसका अर्थ है कि परलोक की बातों को याद दिलाना भी 
एक बड़ी दया है ताकि बचने वाले उससे बचने का प्रयास कर लें | दूसरी बात यह ज्ञात 

कि जिन्‍न भी इंसानों की भांति एक सृष्टि है बल्कि इंसानों के बाद यह दूसरी सृष्टि है 

बुद्धि तथा बोध प्रदान किया गया है तथा उसके बदले उनसे केवल यह माँग की गई 
है कि वह मात्र एक अल्लाह की उपासना करें , उसके साथ किसी को साझी न बनायें | 
सृष्टि में यही दो हैं जो धार्मिक आदेज्ञों तथा कर्तव्यों के उत्तरदायी हैं | इसलिए उन्हें 
इरादे तथा इच्छा की स्वाधीनता दी गई है ताकि उनकी परीक्षा हो सके | तीसरे, उपहारों 
के वर्णन से यह भी सिद्ध हुआ कि अल्लाह के उपहारों से लाभ प्राप्त करना उचित तथा 
अच्छा है | यह संयम तथा सदाचार के प्रतिकल है न अल्लाह के साथ लगाव में बाधक, 
जैसाकि कुछ सूफिया (साधु) विश्वास दिलाते हैं| चौथे, बार-बार यह प्रइन कि तुम 
अल्लाह की कौन-कौन सी अनुकम्पाओं को झुठलाओगे, यह धमकी तथा चेतावनी स्वरूप 
हैं, जिसका उद्देश्य उस अल्लाह की अवज्ञा से रोकना है जिसने यह सभी चीजें पैदा कीं 
तथा सुलभ कराये | इसीलिए नबी सल्लल्लाह अलैहि वसल्लम ने इसके उत्तर में यह 
'ढ़ना पसन्द फ़रमाया है, ८८८) ४४ 26 ८; 3.८ ८: ५.५४ है हमारे प्रभ, हम 
तेरे किसी उपहार को भी नहीं झुठलाते, तो सभी प्रश॑सायें तेरे ही लिये हैं |” 


४, (तबारक) बरकत से है, जिसका अर्थ नित्यता तथा स्थिरता है | अभिप्राय यह है कि 
उसका नाम सदा रहने वाला है अथवा उसके पास सदा भलाई के कोष हैं | कुछ ने 
इसका अर्थ ऊँचाई तथा महानता किया है, तथा जब उसका नाम इतना मंगलमय अर्थात 
भलाई तथा ऊँचाई वाला है तो फिर वह स्वयं कितना शुभ, बड़ाई तथा ऊँचाई वाला होगा ? 

“इस सूर: के विषय में प्रख्यात है कि यह सूरतुल गिना (सम्पन्नता की सूर:) है तथा जो 
व्यक्ति इसे प्रत्येक रात को पढ़ेगा उसे कभी भूखमरी नहीं आयेगी | किन्तु वास्तव में इस 
सूर: के महत्व में कोई प्रमाणित हदीस नहीं है | प्रत्येक रात पढ़ने तथा बच्चों को 


सिखाने की हदीसें भी अप्रमाणित बल्कि बनावटी हैं | देखिये (अल-अहादीसुज़ जईफ़ा, 
लिल अलबानी हदीस न*« २८९,२९० भाग १६४५७) 
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४५६३४) ०१ ०७।॥।| 5, ... 


अल्लाह के नाम से प्रारम्भ करता हूँ जो ७०»-50५८8)॥90». 0 


अत्यन्त कृपालु एवं अत्यन्त दयालु है | 

(१) जब क्रयामत (प्रलय) स्थापित हो जायेगी |! 
२) जिसके घटित होने में कोई झूठ नहीं | 
(३) वह ऊँच-नीच करने वाली होगी |” 


(४) जबकि धरती भूकम्प के साथ हिला दी 
जायेगी | 


(५) तथा पर्वत पूर्णरूपण कण-कण कर दिये 
जायेंगे | 

६) फिर वह बिखरी धूल की भाँति हो जायेंगे ' 
(७) तथा तुम तीन गटों में बँट जाओगे | 


(८) तो दाहिने हाथ वाले कैसे अच्छे हैं 
दाहिने हाथ वाले |? 


(९) तथा बायें हाथ वाले, क्‍या हाल है बायें 
हाथ वालों का ! 


&« 


है $ ३६४५ “7. ६+ ८ 

0५:3॥)। ७.६४। 3) 

$ व (६:८2 ढ5ट ४ ६ 
6) 2०५७ (६:७)). 


9 #ी 9 नी है 
हे 4०2 |) ४०20७ 


(& रा 

£-) (००) ५४० ।5) 
४ [£;/] (:.] है *. हओ 
७ (9०) ५०० 
/ ७८ (2:24 ८ (68 5.८2 
७ [७८००८ 

#/] ८ 

> ८] 4 ६5९२० १ ह. 
७9:८-॥ ८० 
8 25 ८००5 
6254. ए०० ५ 


वाक्रेआ भी क्रयामत के नामों में से है | क्योंकि इसे व्याप्त होना ही आवश्यक है इसलिए 


इसका यह नाम भी है | 


“ऊंच-नीच से अभिप्राय आदर तथा अपमान है | अर्थात अल्लाह के आज्ञाकारी बंदों को 
यह ऊँचा तथा अवज्ञाकारियों को नीचा करेगी, चाहे संसार में मामले इसके विपरीत हों | 
ईमानवाले वहाँ सम्मानित होंगे तथा काफ़िर एवं अवज्ञाकारी हीन तथा अपमानित | 


(रज्जा) का अर्थ गति तथा हलचल (भूकम्प) है, तथा 


हा जाना है | 
८. ,. (अज़वाजा) ४७. (असनाफ्रा) के अर्थ में है 


(बस्सा) का अर्थ कण-कण 


“इससे साधारण ईमानवाले तात्पर्य हैं जिनको उनके कमपत्र दाय हाथ मं दिये जायेंगे, जो 


उनके सोभाग्य का परिचायक होगा | 


“इससे अभिप्राय काफ़िर हैं, जिनको उनके कमपत्र बाय हाथ म दिये जायेंगे | 
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(१०) तथा जो अग्रिम हैं वे तो अग्रिम ही हैं | 0०४४०॥ ८५,:)॥ ६ 

हैं छह १0 22) ध््ट टू 

(११) वह पूर्ण निकटता प्राप्त किये हुए हैं | ७०५४८ ९३ 

(१२) सुख-सुविधाओं वाले स्वर्गों में हैं | ७५22४ ९४६ % 

«६ ० ४ हैं, (22) कर “५ १/$ हैः 

(१३) (बहुत बड़ा) गुट तो पहले लोगों में से 5८७४५ ८७ ४ 

होगा | 

लोगों म में 9 9 /५ | 788 ली 

(१४) तथा थोड़े से पिछले लोगों में से | ७0४५० | (५ 0.:५ 

(१५) (ये लोग) स्वर्ण के तारों से बुने हुए ७5%: ५४८ १४ 
तख्तों पर | 


इनसे अभिप्राय विज्ञेप ईमानवाले हैं| यह तीसरा प्रकार है, जो ईमान लाने में अग्रिम 
तथा पुण्य के कार्यों में बढ़ चढ़कर भाग लेने वाले हैं, अल्लाह उन्हें विशेष समीपता 
प्रदान करेगा | यह वाक्य ऐसा ही है जैसे बोलते हैं कि तू तू है तथा जैद जैद, इसमें 
जैसाकि जैद का महत्व तथा उसकी प्रधानता का वर्णन है | 


“5४ (सुल्ल:) उस बड़े गिरोह को कहा जाता है जिसकी गणना असंभव हो | कहा जाता 
है कि पहले लोगों से अभिप्राय आदरणीय आदम से लेकर नबी सल्लल्लाह अलैहि वसल्‍्लम 
तक के समुदाय के लोग हैं तथा पिछलों से आप सल्लल्लाह अलैहि वसल्‍लम के सम्प्रदाय 
के लोग | अभिप्राय यह है कि पहले के समुदायों में अग्रिम लोगों का एक बड़ा गिरोह है, 
क्योंकि उनका युग बहुत लम्बा है जिनमें पहले के हज़ारों अम्बिया सम्मिलित हैं | उनके 
मुकाबले -में उम्मते मोहम्मदिया (मोहम्मदी समुदाय) का युग (क्रयामत तक) थोड़ा है, 
अत: उनमें अग्रगामी भी विगत समुदायों के सापेक्ष थोड़े होंगे | तथा एक हदीस में जो 
आता है कि नबी सल्लल्लाहु अलैहि वसल्लम ने फ्रमाया कि मुझे आशा है कि तुम 
जननतियों के आधे होगे | (सहीह मुस्लिम न* २००) तो यह उपरोक्त आयत के अर्थ के 
प्रतिकूल नहीं है, क्‍योंकि उम्मते मोहम्मदिया के अग्रगामियों तथा साधारण मोमिनों को 
मिलाकर शेष सभी समुदायों से स्वर्ग में जाने वालों का आधा हो जायेंगे | अत: केवल 
विगत समुदायों के अग्रगामियों की अधिकता से हदीस में वर्णित संख्या का इंकार नहीं 
होगा | किन्तु यह बात विचारणीय है तथा कुछ ने पहलों तथा पिछलों से इसी मोहम्मदी 
समुदाय के लोग तात्पर्य लिये हैं | अर्थात इसके पहले लोगों में आगे वालों की संख्या 
अधिक तथा पिछलों में कम होगी | इमाम इब्ने कसीर ने इसी दूसरे कथन को 
प्राथमिकता दी है तथा यही सही लगता है | यह मध्यवर्ती वाक्य है, ..0ह0 >> (४ तथा 
7-2» /- के मध्य | | 
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९१% £ +५| ० 4७। 0) 0) ;७ 
(१६) एक-दूसरे के सामने तकिया लगाये बैठे ७८७४४ ५०४४ ८९/६६ 
होंगे | 

(१७) उनके निकट ऐसे लड़के जो सदैव ढें ८5४55 86], 2८ 5:४: 
(लड़के ही) रहेंगे, आवागमन करेंगे | 


(१८) प्याले तथा सुराही लेकर तथा मदिरा का 8 6,9४3 ५5५ 
प्याला लेकर जो प्रवाहित मदिरा से भरा हो | | 8४ 
(१९) जिससे न सिर में चक्कर हो तथा न ढ८४:2% ८८ ४१2८८ $ 
बुद्धि भ्रष्ट हो | 

४ /१2६ ८८८८ (६५ १4६: मर 
(२०) तथा ऐसे मेवे लिए हुए जिसे वे पसन्द... ० ०५०४४ ५5 46९; 
करें | 
(२१) तथा पक्षियों के माँस जो उन्हें (अत्यन्त). 6 “56८ ७५ (४ «५ 
रूचिकर हों | 


(२२) तथा बड़ी-बड़ी आँखों वाली हरें | ह ०५४४४ 
(२३) जो छिपे हुए मोतियों की भांति हैं |“ ७ ५७४८॥%)$॥ 526 
(२४) यह बदला है उनके कर्मों का | ७८५४८४।|»४ ५. 2८ 


(२५) न (वे) वहाँ व्यर्थ की बात सुनेंगे तथा ८356 ४६६९3 ८::८४४ 
न पाप की बात | 


4,» बुने तथा जड़े हुए, अर्थात उक्त जन्नती सोने के तारों से बुने तथा जवाहरों से 
जड़े हुए तख्तों पर एक-दूसरे के सामने तकियों पर आसीन होंगे | 

अर्थात वह बड़े नहीं होंगे कि बूढ़े हो जायें, न उनके रूप-रेखा तथा आकार में कोई 
परिवर्तन होगा, बल्कि एक ही आयु तथा अवस्था में रहेंगे, जैसे नव आयु बालक होते हैं | 
८» (सुदाअ) सिर की ऐसी पीड़ा को कहते हैं जो मदिरा के नशे के कारण हो | :> ।/| 
(इनज़ाफ़) का अर्थ वह बुद्धि का बिगाड़ है जो नशे के कारण हो | दुनिया की मदिरा से 
यह दोनों बातें होती हैं | परलोक की मदिरा में आनन्द तथा स्वाद तो अवश्य होगा किन्तु 
यह ख़राबियाँ नहीं होंगी | ....& (मओऔन) प्रवाहित स्रोत जो सूखता न हो | 

“७, :££८ (मकक्‍्नून) जिसे छिपाकर रखा गया हो उसे किसी का हाथ न लगा हो, न धूल- 
धप्पड़ पहुँचा हो | ऐसी वस्तु पूर्णत: स्वच्छ तथा मूल स्थिति में रहती है | 
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(२६) केवल सलाम ही सलाम (शान्ति ही 65८५८ ४५.५] 
शान्ति) की ध्वनि होगी !' म्पनचरक+ 
(२७) तथा दाहिने हाथ वाले क्‍या ही अच्छे जा + रिक्त 
हैं, दाहिने हाथ वाले [? &002-) ०2 (5 
(२८) वे बिना कांटों के बेर, ७ 23/% 2. 5 
(२९) तथा तह पर तह क़िलों, 522 खा, 
(३०) तथा लम्बी-लम्बी छाओं,! ७३१०५४ ५5७ 
(३१) तथा प्रवाहित जल, है अब 
(२२) तथा अत्याधिक फलों में, 69८४ 4%6: 
(३२३) जो न समाप्त हों, न रोक लिये जायें, 6 5०35: ४ 52:४६3 
(३४) तथा ऊँचे-ऊँचे फ़र्शों पर होंगे | क्‍ 6 255 ४४६ 


अर्थात्‌ दुनिया में तो आपस में लड़ाई-झगड़े होते हैं, यहाँ तक कि बहन-भाई भी इससे 
सुरक्षित नहीं | इस मतभेद तथा झगड़े से दिलों में मैल तथा कट॒ता पैदा होती है, जो 
एक-दूसरे के विरूद्ध अपशब्द, गाली-गलोज पिशुनता तथा चुगली आदि पर इंसान को 
उकसाती है | स्वर्ग इने तमाम नैतिक गंदगियों एवं अशिष्टता से न केवल पवित्र होगी 
परन्तु वहाँ सलाम ही सलाम की ध्वनियाँ सुनने में आयेगी, फ़रिश्तों की ओर से भी तथा 
परस्पर जन्नतियों की ओर से भी | जिसका अर्थ यह है कि वहाँ सलाम तथा अभिवादन्र 
तो होगा किन्तु मन तथा कथन की वह ख़राबियाँ नहीं होंगी, जो संसार में सामान्य हैं 
यहाँ तक कि बड़े-बड़े धार्मिक पुरूष भी इनसे सुरक्षित नहीं | 

अब तक अग्रगामियों का वर्णन था | अब 'अस्हाबुल यमीन' से साधारण ईमानवालों का 
वर्णन हो रहा है | 

जैसे एक हदीस में है कि स्वर्ग के एक पेड़ की छाया के नीचे एक घुड़सवार सौ साल 
तक चलता रहेगा तब भी वह छाया समाप्त न होगी | (सहीह बुख़ारी, तफ़सीर सूरतिल 
वाक्रिअ:, सहीह मुस्लिम, किताबुल जन्नह, बाबुन इन्न फ़िल जन्नते शजरतुन) 

“अर्थात यह फल सामयिक नहीं होंगे कि ऋतु गुजरने पर यह फल भी आगामी ऋतु तक 
समाप्त हो जायें | यह फल इस प्रकार ऋतु से आबद्व नहीं होंगे अपितु प्रत्येक ऋतु में 
उपलब्ध होंगे | इस प्रकार उनकी प्राप्ति में कोई रूकावट नहीं होगी | 


कुछ ने फ्रज्ञों से पत्नियां तथा 'मर्फुआ' से उच्च पद का भाव तात्पर्य लिया है | 
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० 4»3। ५ 3) +० 


(३५) हमने उन (की पत्नियों) को विशेष रूप £ ८] ६6०: ७) 
से बनाया है | 


उन्हें कँवारियाँ * है ४,८ [2 १८ ८, 2 ] ?//८८ 
(३६) तथा हमने उन्हें क्‌ बना दिया है | 8205 66:६5 
४-६ ४ “2८ हक 

वालियाँ हें (9 | द्क 
(३७) प्रेम करने वालियाँ समान आय की हैं | & 2 0 
दाहिने गो के लिए हैं & ०९८॥| 2७५०४ 
(३८) दाहिने हाथ वालों के लिए हैं | ७ ९7४४ ५२००० < 
लोगों न्‍्(् ७ पै( ८ ५0 बोर 2६ 
(३९)(बहुत) बड़ा समह है अग्रणि लोगों में से | है ०४५ ४ ८5४४४ 
पिछलों मत ४) 0 “2,५4४, कि 
(४०) तथा (बहुत) बड़ा समूह है पिछलों में से | ७८::४७। ५४ $ 
बायें हैं यायें 9 (८ ३.६ है है. आह #.+ 
(४१) तथा बायें हाथ वाले क्‍या हैं; बायें हाथ >४४४ 5 8०५2॥ ५८००” 3 
वाले | 3) 


“0४्ण में सर्वनाम के फिरने का स्थान यद्यपि समीप नहीं किन्तु वाक्य-क्रम उसे बता 
रहा है कि इससे अभिप्राय जन्नतियों को मिलने वाली पत्नियां तथा हरें (अप्सरायें) हैं | 
हूरं जन्म के सामान्य विधि से पैदा नहीं होंगी बल्कि अल्लाह तआला उन्हें स्वर्ग में अपने 
विज्ेप सामर्थ्य से पैदा करेगा तथा जो साँसारिक नारियाँ होंगी वह भी हूरों के अतिरिक्त 
जन्नतियों को पत्नियों के रूप में मिलेंगी | इनमें बूढ़ी, काली, कुरूप जो भी होंगी 
अल्लाह उनको स्वर्ग में योवन तथा सौन्दर्य एवं शोभा से अलंकृत कर देगा, न कोई बढ़ी 
होगी न क्रूप, बल्कि सब युवती तथा कँवारी के रूप में होंगी | 

“ +, यह ४, का बह॒वचन है, अर्थात ऐसी नारी जो अपनी सुंदरता, शोभा एवं अन्य 
गुणों के कारण अपने पति की अत्यन्त प्रिय हो |, # यह 5 का बहुवचन है, 
समानाय्‌ | अर्थात जन्नतियों की पत्नियाँ सभी एक आय की होंगी, जैसा कि हदीस में 
वर्णन किया गया है कि सब जन्नती ३३ वर्ष की आय के होंगे | (तिर्मिजी, बाबु माजाअ 
फ्री सिन्‍ने अहलिल जन्नते) यह भी अभिप्राय हो सकता है कि अपने पतियों की समानायु 
होंगी | दोनों का अभिप्राय एक ही है | 

अर्थात आदम अलैहिस्सलाम से लेकर नबी सल्लल्लाह अलैहि वसल्‍लम तक के लोगों में 
से अथवा स्वयं आपकी उम्मत के अगलों में से | 

अर्थात नवी सललललाहु अलैहे वसलल्‍लम की उम्मत में से अथवा आप की उम्मत के 
पिछलों में से | 

“इससे अभिप्राय नरकवासी हैं, जिनको उनके कर्मपत्र बायें हाथ में पकड़ाये जायेंगे, जो 
उनके लेख दुर्भाग्य का लक्षण होगा | 
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में! (होंगे 8 24 2७ 
(४२) गरम वायु तथा गरम जल में (होंगे) | 0-2+27-49"५ - 
(४३) तथा काले धुयें की छाया में |' ०.»४5४ ०५ 0५ 5 
(४४) जो न शीतल है, न सुखद |” ७,2४7 292 5 


“(५ 


(४५) नि:संदेह ये लोग इससे पूर्व अत्यन्त ७497८ 23 ठ65।%8 ४४ 
सम्पन्नता में पले हुए थे [ 


धर््रा 


है. उडी कभी 2 तआ 

महागायों 2 3००2 6 
(४६) तथा महापापों पर द्राग्रह करते थे | ५०५४ (६ 
(४७) तथा कहते थे कि क्‍या जब हम मर ।४28 ८9॥;% ५६६ 
जायेंगे तथा मिट्टी एवं हड्डी हो जायेंगे, तो (2(४५६$ (॥. ४५४ (८, 
क्या हम पुन: जीवित करके खड़े किये जायेंगे | 


(४८) तथा क्‍या हमारे पूर्वज भी ?* ७ ८ 


(४९) (आप) कह दीजिए कि नि:सन्देह सब ७७७%०॥ ७४४ ४ 6; ०४५ 
अगले तथा पिछले | 


७»+- आग की तपन अथवा लू की तपन जो शरीर के क्षिद्रों में घुस जाये | ...- (हमीम) 
+< ०५. < हट 

खोलता पानी, »><४ (यहमृंम) २--- (हिमम:) से है | अर्थात काला | अत्यधिक काला हो 
तो *+ कहा जाता है। अभिप्राय यह है कि नरक की यातना से व्याकुल होकर वह एक 
छाया की ओर दोड़ेंगें, किन्तु जब वहाँ पहुँचेंगे तो पता लगेगा कि यह छाया नहीं, यह 
नरक की अगिन का काला धुवाँ है | कुछ कहते हैं कि यह «+ (हम्म) से है जो उस वसा 
(चर्वी) को कहते हैं जो अग्नि में जल-जल कर काली हो गई हो | कुछ कहते हैं कि यह 
*:- (हेमम) से है, जो कोयले के अर्थ में है | इसीलिये इमाम ज़हहाक़ फ्रमाते हैं: आग 
भी काली है तथा जहन्नमी भी काले मुह होंगे तथा नरक में जो कुछ भी होगा काला ही होगा | 
“अर्थात छाया शीतल होती है, परन्तु यह जिसको छाया समझ रहे होंगे वह छाया नहीं 
होगी जो शीतल हो, वह तो नरक का धुवाँ होगा | «,४ ५ , जिसमें कोई सुदृश्य अथवा 
भलाई नहीं | रा 

“अर्थात दुनिया में आख़िरत (परलोक) से विमुख होकर आनंद में डूबे हुए थे | 

“इससे विदित हुआ कि परलोक के प्रतिं विश्वास का इंकार ही कुफ्र, शिर्क तथा पापों में 
लीन रहने का मूल कारण है | यही बात है कि जब आख़िरत की कल्पना उसके मानने 
वालों के विचार में धंधला जाती है तो उनमें दुराचार एवं कुकर्म व्याप्त हो जाता है, जैसे 
आजकल साधारणत: मुसलमानों की दशा है | 
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भाग-२७ ४५६३+। ०" ०४७।॥ 5, ... 


दिन के समय | ७ 2४८८ 


(५१)फिर तुम है भटके लोगो, झुठलाने वालो ! *४४५७८४/॥८४५॥६ ४७८ 


है: ४५८ 9 ७ /८/. 9 “/ 9०“ 
(१२) अवश्य खाने वाले हो जक्कूम (थहड़) का ७ ४5४ ८३ ५:४०८५८४ ५५४ 
वक्ष | 


(५२) तथा उसी से पेट भरने वाले हो | 0 3४:/| ८६० ८५४८४ 


१४) कर उस पर गर्म उबलता हुआ पानी $.8०£0.22 446 68% 
पीने वाले हो | 


(५५) फिर पीने वाले भी प्यासे ऊँटों की तरह |? & 22-6९) ८०८ ८४)-६० 


*९) कयामत के दिन उनका अतिथि-सत्कार 6 ५०४) 52५४ ५४४६५ 
यही है | 


१७) हमने ही तुम सबको पैदा किया है, फिर ७८४५:2४58 225£ (१:३६ 
तम क्‍यों नहीं मनाते ?* 


जयात उस कुद्श्य तथा अत्यन्त कुस्वाद एवं कड़वे वक्ष का खाना तम्हें यद्यपि अति 
अप्रिय हागा, परन्तु अति भूख के कारण तुम्हें उसी से अपना पेट भरना होगा | 


हीम) ..| का बहुवचन है, उन प्यासे ऊँटों को कहा जाता है जो एक विज्ञेष रोग 
क कारण पानी पर पानी पीते जाते हैं किन्तु उनकी प्यास नहीं जाती | अभिप्राय यह है 
कि जक्क्म खाकर पानी भी वैसे ही नहीं पियोगे जो साधारण ढंग से होता है, अपित एक 
ता यातना के रूप में तम्हें पीने के लिए खौलता पानी मिलेगा, दसरे तम उसे प्यासे ऊँट 
के समान पीते ही चले जाओगे किन्‍्त तम्हारी प्यास दर नहीं होगी | 


“यह उपहास स्वरूप फ्ररमाया : अन्यथा अतिथि-सत्कार तो वह होता है जो अतिथि के 
आदर-भाव के लिये किया जाता है | जैसे कुछ स्थानों पर फ़रमाया 


(५... ५०-०८ ८८४ 9 
“उनको दुखदायी यातना की शुभसूचना सुना दो |” (आले इमरान-२१) 
“अर्थात तुम जानते हो कि तुम्हारा स्रष्टा अल्लाह ही है, फिर तुम उसको मानते क्यों नहीं 
अथवा पुन; जीवन प्रदान करने पर विश्वास क्यों नहीं करते ! 
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(५८) अच्छा फिर यह तो बताओ कि जो 
वीर्य तुम टपकाते हो | 


(५९) क्‍या उससे (मनुष्य) तुम बनाते हो 
अथवा सज्रष्टा हम ही हैं ?' 


६०) हम ही ने तुममें मृत्यु को निर्धारित कर 
दिया है” तथा हम उससे हारे हुए नहीं हैं |? 


९१) कि तुम्हारे स्थान पर तुम जैसे अन्य पैदा 
कर दें तथा तम्हें नये रूप से (उस संसार में 
पैदा करें जिससे तुम (सर्वथा) अनजान हो | 


६२) तथा तुम्हें निश्चित रूप से प्रथम जन्म का 
ज्ञान भी है, फिर शिक्षा क्‍यों नहीं ग्रहण करते ? 
(६३) अच्छा फिर यह भी बताओ कि तुम जो 
कुछ बोते हो | 
(६४) उसे तुम ही उगाते हो अथवा हम 
उगाने वाले हैं । 


४४ >> | 


०" ४»3। /। 8) ,« 


# #*१/*१, (६ र-मक' #“/९/ 
6) ०५३-+० :२६“ | 


८ /,* १८, 5 
५८०४ ५४ | 
#79 7 १ 9 
8 ०५४०७ (०० _2| 
0 % 5५ (७४ 
४(/१,.११ ५८ » 9८ 
(७) (०७४० ! १/५००+2 (५१४४) ५०५ 


%9४७४४ 0922 ० ४४ 
७८५४७ ४ (८ ( 95585 2 है. 


/॥ 90॥ 880 (005 (६६ 
(9 ८3558 ४३४ 


/ 2५४ १८ की 76 
$ ०७५१४०४ ६ 2528 


()००० (५)०९) 


22 
4४ ५)» £८|५ 
/ 9 हईं 


७८५2) 5 ७? | 


अर्थात तुम्हारी पत्नियों से संभोग के परिणामस्वरूप तुम्हारे वीर्य की जो बँदे स्त्रियों के 
गर्भाशय में जाती हैं, उनसे इंसानी रूप रेखा बनाने वाले हम हैं या तम ? 


“अर्थात प्रत्येक व्यक्ति की मृत्य का समय निश्चित कर दिया है जिससे कोई आगे नहीं 
बढ़ सकता जैसे कोई बाल्यकाल में, कोई यवावस्था में तथा कोई बढ़ापे में मरता है | 


अथवा विवश्ञ नहीं, अपित सामर्थ्यवान हैं | 


अर्थात तुम्हारे रूप बदलकर तुम्हें बन्दर तथा सूअर बना दें तथा तुम्हारी जगह तुम्हारी 


रूप-रेखा की कोई अन्य सष्टि पैदा कर दें | 


अर्थात क्‍यों नहीं समझते कि उसने जिस प्रकार पहली बार पैदा किया (जिसे तुम जानते 


हो), वह पन;: भी पैदा कर सकता है | 


”अर्थात भूमि में तम जो बीज बोते हो वह एक पौधा बनकर उगता है | अन्न के एक 
निर्जीव दाने को फाड़कर तथा धरती की छाती को चीरकर इस प्रकार वृक्ष उपजाने 
वाला कोन है? यह भी वीर्य की बंद से इंसान बना देने की भांति हमारे ही सामर्थ्य की 
कलाकारी हैं अथवा तम्हारी क्रिसी शिल्पकारी अथवा छ मंत्र का परिणाम 


6 / 82 


साग-२७ 


सूरतुल वाक्रिअ:-५६ १५ ५| 


97] 4५७3। ॥। 9) +« 


(९४) यदि हम चाहें तो उसे कण-कण कर दें ४4 है/+ “जी. 64] 255 4] 


तथा तुम आइचर्य के साथ बातें बनाते ही रह ८:४४ ८८088 
जाओ |! 

हु /9.2/ (74 
(६६) कि हम पर तो दण्ड ही पड़ गया ! ९ ८५5०4) 5) 
(६७) बल्कि हम तो पूर्णरूप से वंचित ही रह //704/ 00% कु (४ 
गये | 


अच्छा 2 39//8 ८ 3 हि ॥६ ५, /८८ 

(६८) अच्छा यह बताओ कि जिस पानी को ७६४४४ ७५४ &८॥ »26#/ 
तुम पीते हो | 

222 47 /१/ 2, 9 


(६९) उसे बादलों से भी तुम ही ने उतारा है ५3. ८५०४ 5£ 


अथवा हम वर्षा करते हैं | ७८» ५॥ ८ 
(७०) यदि हमारी इच्छा हो तो हम उसे कड़वा. 2४ ५ 42493 
(विष) कर दें फिर तुम हमारी कतज्ञता क्यों. 32 


नहीं व्यक्त करते ?? 


अर्थात खेती को हरी-भरी करने के बाद जब वह पकने के करीब हो जाये तो यदि हम 
चाहे. तो उसे सुखाकर चुरा-चुरा कर दें तथा तुम आइचर्य से मुँह तकते ही रह जाओ | 
*--< के दोनों अर्थ हैं, सुख-आनन्द भी तथा दुख एवं निराज्ञा भी | यहाँ दसरा अर्थ लिया 
गया है | इसके अनेक अर्थ किये गये हैं | बातें बनाते रह जाओगे, शोक करोगे, लज्जित 
होगे, आश्चर्य करोगे, एक-दूसरे को दोष दोगे तथा दुखी होगे आदि | »» वास्तव में 
४” (हो जाओगे) के अर्थ में है | 


अर्थात पहले हमने भूमि पर हल चलाकर उसे बराबर किया, फिर बीज डाला, फिर 
उसे पानी देते रहे | किन्तु जब फ़लल पकने का समय आया तो वह सूख गई तथा हमें 
कुछ भी नहीं मिला | अर्थात यह सब व्यय तथा श्रम एक दण्ड ही हआ जो हमें सहन 
करना पड़ा | दण्ड का अर्थ यही होता है कि मनुष्य को उसके माल अथवा परिश्रम का 
लाभ न मिले, अपितु वह ऐसे ही व्यर्थ हो जाये, अथवा उससे बलपूर्वक कुछ ले लिया 
जाये तथा उसके बदले उसे कुछ न दिया जाये | 

अर्थात इस अनुग्रह पर हमारी आज्ञा का पालन करके हमारी व्यवहारिक कृतज्ञता क्‍यों 
व्यक्त नहीं करते ? 
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(७१) अच्छा यह भी बताओ कि जो आग तुम... ००५४ 05688 
सलगाते हो | 
७२) उसके वक्ष को तमने पैदा किया है ७४:८८ ५० (| %5६ 


अथवा हम उसके पैदा करने वाले हैं ?' ७ ०५2८४ ८०४४ 
£ “६ (८४४६८८ औै(// 5५ 

(७३) हमने उसे शिक्षा प्राप्त करने का साधन 2 | ६ 

तथा यात्रियों के लाभ की वस्तु बनाया है | अक ८4८ 


तो अपने महान प्रभु के नाम का जाप. 64:45 8५० ४४९ #५--४ 
किया करो | 


तो मैं सौगन्ध खाता हूँ सितारों के _. ७,७६० 355 ## -७ 
गिरने की 


'कहते हैं कि अरब में दो वक्ष हैं, मर्ख तथा अफ्रार | उन दोनों की डालियाँ लेकर उन्हें 
आपस में रगड़ने से आग की चिंगारियाँ निकलती हैं | 


“कि इसके प्रभाव एवं लाभ विचित्र हैं तथा संसार की असंख्य वस्तुओं की तैयारी के लिए 
उसे रीढ़ की अस्थि का स्थान प्राप्त है, जो हमारे महा सामर्थ्य का प्रतीक है | हमने 
दुनिया में जैसे यह आग पैदा की है आख़िरत में भी पैदा करने पर समर्थ हैं, जो इससे ६९ 
गुना तपन में अधिक होंगी | (जैसेकि हदीस में है) 


५» यह &,« (मुक्‍्वी) का बहवचन है | »» (क्वाअ) शून्य वन में प्रवेश करने वाला, 
अभिप्राय यात्री है । अर्थात यात्री मरूभमियों तथा जंगलों में इन वक्षों से लाभ उठाते हैं 
इनसे गर्मी, प्रकाश तथा जलावन प्राप्त करते हैं | कछ ने मक्‍वी से अभिप्राय वह दरिद्र 
लिये हैं जो भख के कारण खाली पेट हों | कछ ने उसका अर्थ लाभ प्राप्त करने वाले 
किये हैं | इसमें धनी, निर्धन और यात्री सब ही आ जाते हैं तथा सब ही आग से लाभ 
प्राप्त करते हैं | इसीलिए हदीस में जिन तीन चीज़ों को सार्वजनिक रखने का आदेश दिया 
गया है, उनमें पानी तथा घास के अतिरिक्त आग भी है | (अबू दाऊद, किताबुल बुयूअ 
व इब्ने माजा, किताबुर रुहन, बाबु अल मुस्लिमून शरकाअ फ्री सलासिन 


+-/ ४७ में 'ला' अधिक है, जो बल देने के लिये है, अथवा यह अधिक नहीं है बल्कि पूर्व 
कीं किसी चीज़ को नकारने के लिए है | अर्थात यह क़रआन ज्योतिष अथवा कविता नहीं 
वरन मैं तारों के गिरने की शपथ लेकर कहता हूँ कि यह क़रआन सम्मान वाला है | 
+-/ 6» से अभिप्राय तारों के उदय तथा अस्त होने के स्थान एवं ध्रव हैं | कछ ने 
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०४ ४ ७3॥ ॥॥ 9 , ५. 


/  9/49 कै के दे 
(७६) तथा यदि तुम्हें ज्ञान हो तो यह बहुत + 6४ 


6 ८0५9 940५” 
बड़ी सोगन्ध है | 6 ८.५ 
(७७) कि निःसंदेह यह कुरआन अत्यन्त ४ १७४० 06 ४| 
सम्मान वाला है !' 
में » न्क ५५४5 5] ३ 9१ 
(७८) जो एक सुरक्षित पुस्तक में (लिखित) है | ७ ५५:४4 ८:६२ <*+ 


है (४ 82/५ (०० ८ 
(७९) जिसे केवल पवित्र लोग ही स्पर्श कर ८५8८:॥ ५४) ५८४ ४ 
सकते हैं | 


८०) यह अखिल जगत के प्रभ की ओर से ७७४४७४॥ ९४ ८5 0:25 
अवतरित किया गया है | 


) तो क्‍या तुम ऐसी बात को साधारण 22 52220 ०३४ 
(एवं तुच्छ) समझ रहे हो ?* कमल लक 


अनुवाद किया है, शपथ ग्रहण करता हूँ आयतों के उतरने की पैगम्बर के दिलों में 
मज़िहल क़रआन) अर्थात नजम नुज॒म (तारे) क्रआन की आयतें तथा मवाकिअ (उतरने का 
स्थान) अम्बिया के दिल हैं | कछ ने इसका अर्थ करआन का समय-समय से उतरना अभिप्राय 
लिया है तथा कुछ ने क्रयामत के दिन तारों का झड़ना तात्पर्य लिया है | (इब्ने कसीर 


यह शपथ का उत्तर है | 
“अर्थात लोहे महफ़ूज़ (सुरक्षित पट्टिका) में | 


4.४५ में सर्वनाम लौहे महफ़्ज़ की ओर फिरता है | पवित्रजनों से तात्पर्य फ्रिर्ते हैं | 
कुछ ने उसको कुरआन की ओर फिराया है अर्थात उसे फ्ररिश्ते ही छते हैं, अर्थात 
आकाश पर फ्ररिश्तों के सिवा किसी की भी पहुँच क़रआन तक नहीं होती | अभिप्राय 
मुशरेक्रीन का खंडन है जो कहते थे कि क़रआन शैतान लेकर उतरते हैं | अल्लाह ने 
फ्रमाया यह कैसे संभव है | यह क्रआन जैतानी प्रभाव से सर्वथा सरक्षित है | 


४» ,» (हदीस) से अभिप्राय क्रआन है | 5.४ (मदाहनत) वह आलस्य जो कफ्र तथा 


बिक के म॒क़ावले अपनाई जाये, जबकि उन के मक़ाबिले में कड़ी नीति की आवश्यकता 
है | अथात इस क्ररआन को अपनाने के मामले में सभी काफ़िरों को प्रसन्‍न करने के लिए 
नम्रता तथा विमुखता का मार्ग अपना रहे हो, जबकि यह कुरआन जो उपरोक्त गुणों से 
युक्त है, इस योग्य है कि उसे अधिक खुशी से अपनाया जाये | 
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० ५४७। »। 5 , ... 


(८२) तथा अपने हिस्से में यही लेते हो कि 25 4#5:2५9:% 
झुठलाते फिरो | ७ ०:४४ 


(८३) तो जब कि (प्राण) गले तक पहुंच. ०४४४-2० ५४४ 5356 
जाये | 


रा ह.& 6१552 हूँ हैं अब 
(८४) तथा तुम उस समय (आँखों से) देखते ४० ऐ.:०>॥ 


रहो ! 


(८५) तथा हम उस व्यक्ति से तुम्हारे अपेक्षा (942, ५०5 ७०८४ 
अत्याधिक निकट होते हैं, परन्तु तुम नहीं 23:22 96४ 
देख सकते [* 


८६) तो यदि तुम किसी की आज्ञा के अधीन. हैं 62५25 ४ ४:४४8 
नहीं | 


(८७) तथा उस कथन में सत्य हो तो तनिक ७८७५-७ »र् 5) ६५2: 
उस प्राण को तो लौटाओ | 


अथात प्राण निकलते हुए देखते हो किन्तु उसे टाल सकने अथवा उससे कोई लाभ 
पहुँचाने का सामर्थ्य नहीं रखते | 


“अर्थात मरने वाले के हम तुम से भी अधिक समीप होते हैं अपने ज्ञान, सामर्थ्य तथा 
दर्शन के आधार पर, अथवा हमसे अभिप्राय अल्लाह के कार्यकर्त्ता अर्थात मौत के फ्ररिश्ते 
हैं जो उसका प्राण निकालते हैं | 


अथात अपनी अज्ञानता के कारण तम्हें इस बात का ज्ञान नहीं कि अल्लाह तो तम्हारी 
प्राण रग से भी अधिक समीप है अथवा यमदतों को तम देख नहीं सकते | 


“४ ४» का अर्थ है अधीन होना, दसरा अर्थ है बदला देना | अर्थात यदि तम इस बात में 
सच्च हा कि तम्हारा कोई मालिक तथा स्वामी नहीं जिसके तम अधीन हो अथवा 
प्रातकार का कोई दिन नहीं आयेगा, तो उस निकाले हुए प्राण को अपनी जगह वापस 
कर के दिखा दो | यदि तुम ऐसा नहीं कर सकते तो स्पष्ट है कि तुम्हारा भ्रम बेकार है | 


निश्चय तुम्हारा एक स्वामी है तथा नि:संदेह एक दिन आयेगा जिसमें वह मालिक प्रत्येक 
को उसका कर्मफल देगा | 
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(८८) तो जो कोई भी (अल्लाह के दरबार में) ७ ७५४४४४॥ ६३ ७<> ०७ 
निकटतम होगा !' 
८९) उसे तो सख है एवं भोजन हैं तथा ७.>#८545 8८५:४४ £4/5 
सुखदायी स्वर्ग है | | 
(९०) तथा जो व्यक्ति दाहिने हाथ वालों में. “७१०६ 5) (८ ह्ट। 
से है | ६) >*८५)| 
९१) तो भी शान्ति है तेरे लिए कि त्‌ दाहिने ०४ ५८०३-४४ ८८८ 
वालों में से है | का ० का: 
(९२) परन्तु यदि कोई झुठलाने वाले पथभ्रष्टों 2४४7 ०: ०८०) 


)) 9 बरी हि” 


में से है| 20% 
(९३) तो खोलते हुए पानी से सत्कार है | कब 2 
(९४) तथा नरक में जाना है | हल 


92 “#2 «<& /ा (2/ दूं ह. ४ 


(९५) यह (सूचना) सर्वथा सत्य तथा पूर्णया.. ७०७४५ 5&& 5७ | ००७ 8 
निरिचत है | 


(९६) तो तू अपने (अत्यन्त महिमावान) प्रभु 6/#52॥ 2५8 «५7६८ 
के नाम की पवित्रता वर्णन कर | 


सर: के आरम्भ में कर्मों के अनसार इंसानों के जो तीन भेद वर्णन किये गये थे, उनका 

पुनः वर्णन किया जा रहा है | यह उनका प्रथम प्रकार है जिन्हें मकर्रबीन के सिवा 
साबिकीन (अग्रणि) भी कहा जाता है, क्योंकि वह पण्य के प्रत्येक कार्य में आगे होते हैं 
ईमान .लाने में भी दसरों से आगे होते हैं तथा अपने इन्हीं गणों के कारण वह अल्लाह के 
सदन के समीपवर्तियों में होते हैं | 


यह दसरी श्रेणी है, साधारण ईमानवाले | यह भी नरक से बचकर स्वर्ग में जायेंगे परन्त 
पदों में साबिक्रीन (अग्रणि लोगों) से कमतर होंगे | मौत के समय उनको भी फ्ररिश्ते 
शान्ति की शुभ-सूचना देते हैं | 

“यह तीसरी श्रेणी है जिन्हें सूरह के आरम्भ में 2८...) _.»<.» “असहाबुल मशअम:” कहा 
गया था, बायें हाथ वाले अथवा अशुभ वाले | यह अपने कुफ़ तथा पाखंड का दण्ड अथवा 
उसका अशुभ, नरक की यातना के रूप में भुगतेंगे | 


+हदीस में आता है कि दो शब्द अल्लाह को अति प्रिय हैं, बोलने में हल्के तथा तौल में 
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की ०५५०० | 0 ) 3» 


४ ८2 “० '४८८ध ४ 
सूरतुल हदीद-५७ 0) ८4805 
सर: हृदीद मदीने में अवतरित हुई तथा इसमें 
उन्‍्तीस आयतें तथा चार रूकअ हैं | 
अल्लाह के नाम से प्रारम्भ करता हूँ जो 02558|०:८४)॥५0५ 23 
अत्यन्त क॒पाल्‌ एवं अत्यन्त दयालु है | 
(१) आकाझ्ञों तथा धरती में जो कुछ है (सभी) ७८५६॥५/५॥ ६६; 
हे ) **; 222 
अल्लाह की तस्बीह (महिमागान) कर रहे हैं,' कर व 
और वह शक्तिशाली हिक्मत वाला है | 
(२) आकाशों तथा धरती का राज्य उसी का (४ ४ ५:५८: 24 (६ 
५०5 भी तथा 3 न्ंटज्कट, | ट् 
है,” वही जीवन देता है तथा मृत्यु भी तथा वह न 
७ 2५५५८: 
सभी वस्तु पर सामर्थ्यवान है | 
(३) वही आदि है तथा वही अन्त, वही प्रत्यक्ष. 298 ४१253 525०५ % 
है तथा वही अप्रत्यक्ष, तथा वह प्रत्येक वस्तु. £#४0<० 


१ ८ (१८4 ५ (८ ५ #टटट 
5६2७5 ५७००) 3 ४ 5४) #<६८ 


भारी हैं|... 3 ०७०. »५ ६ , 3 ०७... (सहीह बुख़ारी, अन्तिम हदीस तथा सहीह 
मुस्लिम किताबुज़ जिक्र, बाबु फ़जलित तहलील वत्तस्बीह वहुआ) 


यह महिमागान अपनी अवस्था से नहीं बल्कि अपने कथन से करते हैं | इसलिए 
फ्ररमाया : 


ई९३४५..-5,4४/ ५४७४४» 
“किन्तु तुम उनकी तस्वीह (महिमागान) को नहीं समझ सकते |" (बनी इस्राईल-४४) 


ईश्नदूत दाऊद अलैहिस्सलाम के बारे में आता है कि उनके साथ पर्वत भी तस्बीह 
मीहमागान) करते थे | (अल-अम्बिया-७९) यदि यह तस्बीह अवस्था अथवा संकेत की 
तस्वीह होती तो ईश्वदूत दाऊद के साथ उसको विशेष करने की आवश्यकता न होती | 

“इसलिए बह उनमें जैसे चाहता है अधिकार करता है, उसके सिवा किसी का आदेश तथा 
आध्रकार नहीं चलता | अथवा अभिप्राय है कि वर्षा, वनस्पति तथा जीविका के सभी कोष 
उसी करे स्वामित्व में हैं | 


वही आदि है अर्थात उससे पहले कुछ न था, वही अन्त है, जिसके बाद कोई चीज नहीं 
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को भली-भौति जानने वाला है | ७28 
७ हि न (८“ “4६८ हि भर 
(४) वही है जिसने आकाशों एवं धरती को 9०2॥ ७० ८-९) 


छः दिन में पैदा किया, फिर अर्श पर उच्च का 2. ०-४ 5 
हुआ,' वह (भलीभांति) जानता है उस वस्तु को. ४ # ह/#/ 4 ०४/४४ 
जो धरती में जाये” तथा जो उससे निकले” 862४-35 2७ £-#9२ 


होगी | वही व्याप्त है अर्थात सब पर प्रभत्वशाली है, उस पर कोई प्रभत्व नहीं रखता | 
वही अंर्तयामी है, अर्थात अन्त:करण की सभी बातें केवल वही जानता है अथवा लोगों की 
आँखों तथा बुद्धियों से लुप्त है| (फ्रतहल क्रदीर) नबी सलल्‍्लेललाह अलैहि वसल्लम ने 
अपनी पुत्री फ़ातिमा रजी अल्लाह अन्हा को यह दुआ पढ़ने पर बल दिया था 


। ३ (४ है है, 2०० हि ४-23 (5 ५ (८:22! (3* है) ०.०) हद <);«६-॥| ०) | (/॥” 
03४ ्र्ज (५0 ५८०७ ८. ५, [४ १ «६, 30० ५0550 ७४5४३ 75 ४॥ 0:०७; 
2५) का 7१५82 ८५ )3 'न्‍्ज 2०) ५-० 9 ५४ [3 है हम (0४5४ 9 ८.१ ५४ (५ ह.3 ॥ 8" विजन, 


६ 2.० (४ (2०४ (> है ५६ ५४४ ८) 33 (४-४ 


सहीह मुस्लिम किताबुज़ ज़िक्रे वहुआये) इस दुआ में जो ऋण अदा करने के लिये मस्नून 
है, प्रथम एवं अंत तथा व्याप्त (गोचर) एवं गष्त (अगोचर) का अर्थ वर्णन कर दिया गया 


है| 


इसी अर्थ की आयतें सरह आराफ़-५४, स्रह यूनुस-३, सरह अलिफ़* लाम* मीस 
पजदा-४ आदि आयतों में गज़र चुकी हैं | उनके भाष्य देख लिये जायें | 


“अर्थात धरती में वर्षा की जो बँदें तथा अन्न एवं फलों के जो बीज प्रवेश करते हैं, 
उनकी अवस्था तथा मात्रा को वह जानता है | 


जो पेड़ चाहे वह फलों के हों, अथवा अनाजों के, अथवा शोभा एवं सगन्ध वाले फलों 
के, यह जितने भी तथा जैसे भी विकसित होते हैं, सभी अल्लाह के ज्ञान में है | जैसे दसरे 
स्थान पर फ्ररमाया 

| है &/4 8४४८८ ८५७/255 05:5४ #थ0 2 3५:८५ »५) ५८५४ ०-४ &५: 5 :५४ क$ ३ 


> 


(०५८५-५5 ७ ५] ०2४४५ ५७०००५ ०29५ ४ 


“तथा अल्लाह ही के पास हैं परोक्ष की चाबियाँ (कोषागार), उनको अल्लाह के 
अतिरिक्त कोई नहीं जानता, तथा वह सभी वस्तुओं को जानता है जो कुछ थल में 

तथा जो कछ समद्रों में हैं, तथा कोई पत्ता नहीं गिरता परन्तु वह उसको भी 
जानता है तथा कोई दाना धरती के अंधेरे भागों में नहीं पड़ता तथा न कोई भीगी 
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तथा जो आकाशआ से नीचे आये' तथा जो कुछ ६४५४ &५८2॥ ७2८५४ ८५ 
चढ़कर उसमें जाये तथा जहां कहीं तुम हो... डी टन रद; 
वह तुम्हारे साथ है? तथा जो कुछ तुम कर 0 ४८॥ >2# 73०९ 
रहे हो, अल्लाह देख रहा है | व 
(५) आकाओशों तथा धरती का राज्य उसी का. »(»29॥ 6 :४४॥ 5५०५ 
है, तथा समस्त कार्य उसी की ओर लोटाये.. ७:४४ ८57४ «| ८|६ 
जाते हैं | 

(६) वही रात्रि को दिन में प्रवेश कराता है... 25 28 4-4 60% 
तथा वही दिन को रात्रि में प्रवेश कराता है." _ 93230: 4-४७४। 
तथा सीनों में छिपी हुई बातों का वह पूर्ण 32000 ९०९ 
ज्ञान रखने वाला है | 

(७) अल्लाह पर तथा उसके रसूल (सन्देष्टा). ७596 0४८४ % ५ ५५! 
पर ईमान ले आओ तथा उस धन में से खर्च. ०5:25 ८५४०८४४ ४८८ ६, 
करो जिसमें अल्लाह ने. तुम्हें (अन्यों का) 


एवं सूखी वस्तु गिरती है किन्तु ये सभी स्पष्ट पुस्तक में हैं |” (अल-अंआम-५९) 
वर्षा, ओले, बर्फ, भाग्य तथा वह आदेश जो फ्ररिश्ते लेकर उतरते हैं | 


“फ़रिश्ते इंसानों के जो कर्म लेकर चढ़ते हैं, जैसे हदीस में आता है कि अल्लाह की ओर 
रात के कर्म दिन से पहले तथा दिन के कर्म रात से पहले चढ़ते हैं | (सहीह मुस्लिम, 
किताबुल ईमान, बाबुन इन्नल्लाह ला यनामु) 


अर्थात तुम जल में हो अथवा थल में, रात हो अथवा दिन, घरों में हो अथवा वनों में, प्रत्येक 
स्थान पर प्रत्येक समय वह अपने ज्ञान तथा दर्शन शक्ति के आधार पर तुम्हारे साथ है 
अर्थात तुम्हारे एक-एक कर्म को देखता है. तुम्हारी एक-एक बात जानता तथा सुनता है | 
यही विषय सूर: हुद-३, तूरः रअढ-१० तथा अन्य आयतों में भी वर्णन किया गया है | 

अर्थात सब चीज़ों का स्वामी वही है, वह जैसे चाहता है उनमें अधिकार करता है, उसकी 
आज्ञा एवं आदेश्ञ से कभी रात लम्बी, दिन छोटा तथा कभी इसके विपरीत दिन बड़ा तथा 
रात छोटी हो जाती है तथा कभी दोनों बराबर | इसी प्रकार कभी गर्मी तथा कभी जाड़ा, 
कभी वसन्त तथा पतझड़ | ऋतु का परिवर्तन भी उसी की इच्छा तथा आदेश से होता है | 
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उत्तराधिकारी बनाया है।' तो तुममें से जो 
ईमान लायें तथा दान करें उन्हें बहुत बड़ा 


(८६-४५ ७४६ ८2076 
७ 5(८- ) 


पुण्य मिलेगा | 


क्यों » 0 (८५52४ ४ ४8 ८४ 
(८) तुम अल्लाह पर ईमान क्‍यों नहीं लाते ! 40 ५००५१ नह 4 
जबकि स्वयं रसूल तुम्हें अपने प्रभु पर ईमान 25 0४% 6,254 03:20 


0-5 22 ८८ ६ की ४5 ८ 2८4४ 

लाने का आमन्त्रण दे रहा है तथा यदि तुम “८४३ ५४ ०७५ 
» कै 2० हे 27४८. 2 ८ ? 

ईमानवाले हो तो वह तुम से दृढ़ वचन भी ७ ०५५०१३७५-०८) 


ले चका है | 


(९) वह (अल्लाह) ही है जो अपने भक्त पर 
स्पष्ट आयतें अवतरित करता है ताकि बह 
तुम्हें अंधकार से प्रकाश की ओर ले जाये | »390॥ (॥ 40७) ८2 
नि:संदेह अल्लाह (तआला) तुम पर विनम्र ७/(४ 59652 «४ 6४ 
दया करने वाला है | 


अर्थात यह माल इससे पहले किसी दूसरे के पास था | इसमें इस बात की ओर संकेत है 
कि तुम्हारे पास भी. यह धन नहीं रहेगा, दूसरे उसके उत्तराधिकारी बनेंगे | यदि तुमने 
उसे अल्लाह के मार्म में ख़र्च नहीं किया तो बाद में इसके उत्तराधिकारी उसे अल्लाह के 
मार्ग में व्यय करके तुमसे अधिक सोभाग्य प्राप्त कर सकते हैं तथा यदि वह अवज्ञा में 
ख़च करेंगे तो तुम भी सहायता करने के अपराध में पकड़े जाओगे | (इब्ने कसीर) हदीस 
में आता है कि मनुष्य कहता है कि मेरा धन, मेरा माल, हालाँकि तेरा एक माल तो वह 
है जो तूने खा-पीकर समाप्त कर दिया | दूसरा वह है जिसे पहन कर पुराना कर दिया 
तथा तीसरा वह है जो अल्लाह की राह में ख़र्च करके आख़िरत के लिए सुरक्षित कर 
लिया | इसके सिवा जो कुछ है वह सब दूसरे लोगों के हिस्से में आयेगा | (सहीह मुस्लिम, 
किताब॒ज्जुहद, मुसनद अहमद ४१२४) 


“इब्ने कसीर ने < “| का कर्त्ता .),.. / को बनाया है तथा अभिप्राय वह बैअत (वचन) 
लिया है जो रसलललाह सलल्‍लल्लाह अलैहि वसलल्‍लम सहाबा केराम से लेते थे कि सुख एवं 
दख प्रत्येक दक्षा में सनना तथा अनपालन करना है | इमाम इब्ने जरीर के निकट इसका 
कर्त्ता अल्लाह है तथा अभिप्राय वह प्रतिज्ञा है जो अल्लाह तआला ने सभी मनुष्यों से उस 
समय लिया था जब उन्हें आदम अलैहिस्सलाम की पीठ से निकाला था, जो 'अहदे अलस्तु 
कहलाता है, जिसका वर्णन सुरह आराफ़-१७२ में है | 
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(१०) तथा तुम्हें क्‍या हो गया है कि तुम अल्लाह £0।0:% 4-9०» &-( ७८ 
के मार्ग में ख़र्च नहीं करते ? वास्तव में >029;#५0५८॥ ४४५ %४ 
आकाशों तथा धरती के (समस्त) उत्तराधिकार ६80४5 ४5८ ८,६४४ 
(वस्तुओं) का स्वामी (अकेला) अल्लाह ही है। &४0/४65 3; 780 
तुममें से जिन लोगों ने विजय से पूर्व अल्लाह 6963 $ 255 ्टा 
के मार्ग में दिया है तथा धर्मयुद्ध किया है वह 

(दूसरों के) समतुल्य नहीं,' अपितु उनसे 64 2202४॥2८6 २८: 
अत्यन्त उच्च पद के हैं जिन्होंन विजय के. , 7४४४ २5० 
पश्चात दान किया तथा धर्मयुद्ध किया / हाँ, “है ४४४ ५००७ 


भलाई का वचन तो अल्लाह तआला का उन 
सबसे है,' और जो कुछ तुम (लोग) कर रहे 


(६५ 0. 6 2 ३८ 2८2 
» 9८ 3 ०४ (५ (3००० | 


'फ़तह (विजय) से अभिप्राय अधिकाँश व्याख्याकारों के निकट मक्का की विजय है | कछ 
ने ह॒दैविया की संधि को खुली विजय (फ़त्हे मोबीन) मानकर उसे ही तात्पर्य लिया है | 
जो भी हो, हुदैबिया संधि अथवा मक्का की विजय से पहले मुसलमान संख्या तथा शक्ति 
में कम थे तथा मुसलमानों की-आर्थिक दशा भी बहुत कमज़ोर थी | इन स्थितियों में 
अल्लाह के मार्ग में ख़र्च करना तथा जिहाद में भाग लेना अत्यन्त कठिन तथा बड़े साहस 
का काम था, जबकि मक्का विजय के पश्चात यह दशा बदल गई | मुसलमान बल तथा 
संख्या में भी बढ़ते चले गये तथा उनकी आर्थिक दशा भी पहले से कहीं अच्छी हो गई | 
इसमें अल्लाह तआला ने दोनों युगों के मुसलमानों के संदर्भ में फ़रमाया कि यह पृण्य में 
समान नहीं हो सकते | 


क्योंकि पहलों का व्यय करना तथा जिहाद दोनों काम अति कठिन स्थिति में हुए | इससे 
विदित हुआ कि सत्कर्मियों तथा साहसियों को अन्य लोगों पर प्रधानता देनी चाहिए | 
इसलिए अहले सुन्नत के निकट प्रतिष्ठा एवं प्रधानता में अबू बक्र सिद्दीक रजी अल्लाह 
अन्हु सर्वोत्तम हैं, क्योंकि प्रथम ईमानवाले भी वही हैं तथा पहले ख़र्च करने वाले एवं 
प्रथम मुजाहिद (धर्मयोद्धा) भी वही हैं | इसलिए रसूलुल्लाह सल्‍लल्लाह अलैहि वसल्लम ने 
आदरणीय सिद्दीक अकबर रजी अल्लाह अन्ह को अपने जीवन तथा उपस्थिति में नमाज़ 
के लिए आगे किया तथा इसी कारण मुसलमानों (सहाबा) ने उन्हें ख़िलाफ़त के अधिकार 
में प्रथम रखा | (<«।,>, , «६-६ 5 ५-2.) 


“इसमें स्पष्ट कर दिया कि आदरणीय सहाबा रजी अल्लाह अन्हुम के मध्य प्रतिष्ठा एवं 
प्रधानता में अंतर अवश्य है, किन्तु श्रेणियों में अंतर का अर्थ यह नहीं कि बाद के 
मुसलमान होने वाले सहाबा रजी अल्लाह अन्हुम ईमान तथा नैतिकता में गये गुज़रे थे, 
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हो उससे अल्लाह अवगत है | 
(११) कौन है ? जो अल्लाह (तआला) को भली.. ०४४ %॥ 3» छ़ी।।5 6८ 


74“८<4 ८८ ५४ (4“2 // 
प्रकार से ऋण दे, फिर अल्लाह (तआला) 4/3 4) १५५०००) 
उसके लिए उसको बढ़ाता चला जाये तथा 0 (४४००६ 


उसका प्रिय बदला सिद्ध हो जाये | 


(१२) [कयामत (प्रलय) के] दिन तू देखेगा कि ४०४४ ह ८2267 “7४ 
ईमानवाले पुरूषों एवं महिलाओं का प्रकाश । 2 0029 (#र्प्ा 
उनके आगे-आगे तथा उनके दायें दौड़ रा <&£8॥5% 55५४६ 


होगा आज तुम्हें उन स्वर्गों की शभसूचना «५७४ ७ ९४:४६८५ ८..:2६ 


है, जिनके नीचे (शीतल जल) की सरितायें 85५५३ ८८०५-० 
प्रवाहित हैं, जिनमें सदैव का निवास है [यह ७ >(9«/॥ 5,9। :४ 


है महान सफलता / 


जैसाकि कुछ लोग आदरणीय. मुआविया रजी अल्लाह अन्हु तथा उनके पिता एवं अन्य 
ऐसे ही प्रतिष्ठावान सहाबा के संबंध में अपशब्द अथवा उन्हें 'तुलका' कहकर उनकी 
अवहैलना तथा अपमान. करते हैं | नबी सल्लल्लाह अलैहि वसल्लम ने सभी सहाबा के 
सम्बन्ध में फ़रमाया: (/७०» ५:४५ “मेरे सहाबा को अपशब्द न कहो | सौगंध है उस 
शक्ति की जिसके हाथ में मेरे प्राण हैं, यदि तुममें से कोई ओह॒द पर्वत जितना सोना भी 
अल्लाह की. राह में ख़र्च कर दे तो वह मेरे सहाबा के एक मुद्द बल्कि आधे मुह (वजन) 
के बराबर भी नहीं |” (सहीह बुख़ारी तथा मुस्लिम किताबु फ्रजाएलिस सहाबा) 


अल्लाह को अच्छा ऋण देने का अभिप्राय यह है कि अल्लाह के मार्ग में दान तथा पृण्य 
करना । यह धन जो इंसान अल्लाह के मार्ग में व्यय करता है, अल्लाह ही का दिया हुआ 
है | फिर भी उसे ऋण कहना, यह अल्लाह का अनुग्रह तथा दया है कि वह इस ख़र्च पर 
वैसे ही पुण्य प्रदान करेगा जैसे ऋण का भुगतान अनिवार्य होता है 


यह प्रलय में पुल सिरात पर होगा, यह प्रकाश उनके ईमान तथा पुण्य के कर्मों का 
प्रतिफल होगा, जिसके प्रकाश में वह स्वर्ग का मार्ग सरलता से तय कर लेंगे | इमाम 
इव्ने कसीर तथा इमाम इब्ने जरीर आदि ने ,_ ७६ ; का यह अर्थ लिया है कि उनके 
दायें हाथों में उनके कर्मपत्र होंगे | ्््ि 


यह वह फ्ररिश्ते कहेंगे जो उनके स्वागत तथा अगुवाई के लिए वहां होंगे | 
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९ ५ | 


(१३) उस दिन द्वयवादी (मनाफ़िक्र) परूष “<5-0॥3 ८५५: /,४£ ४५४ 


एवं महिलायें ईमानवालों से कहेंगे कि हमारी 
प्रतीक्षा तो करो कि हम भी तुम्हारी दिव्य 
ज्योति से कुछ प्रकाश प्राप्त कर लें! उत्तर 
दिया जायेगा कि तुम अपने पीछे लौट जाओ* 
तथा प्रकाश की खोज करो | फिर उनके तथा 
उनके मध्य” एक दीवार स्थापित कर दी 
जायेगी, जिसमें द्वार भी होगा | उसके भीतरी 
भाग में कृपा होगी' तथा वाहय भाग में 
यातना होगी | 


(१४) ये चिल्ला-चिल्ला कर उनसे कहेंगे कि 
क्या हम तुम्हारे साथ न थे ?* वे कहेंगे कि 
हाँ, थे तो अवश्य, परन्तु तुमने अपने आपको 
भटकावे में डाल रखा था, “ तथा प्रतीक्षा में ही 


टी ८६ ७४:१४] हक कह ४ 220] 
2 ए३:६००५० ८५ 
4८७ (४ ४:2४ ४7: 
4:90/०४ ४7 2४५ 2६६४ 
४25५ 4८०5) 4 

00 (०७० 5)... 


रॉ ८ / 


४४५:८42४ 2782६ 
तर “/१“८ 22%/<८ ५566 ; सर 


/. . / ८ //+4 


/9 72 १?“ 
9५५5; चर |» (४५८९-०० 


यह अवसरवादी कुछ दूर ईमानवालों के साथ उनके प्रकाश में चलेंगे, फिर अल्लाह 
तआला मुनाफ्रिकों (दृयवादियों) पर अंधकार आच्छादित कर देगा, उस समय वे ईमानवालों 


से यह कहेंगे | 


इसका अभिप्राय यह है कि संसार में जाकर उसी प्रकार ईमान तथा सत्कर्म की पैंजी 
लाओ जैसे हम लाये हैं | अथवा उपहास स्वरूप ईमानवाले कहेंगे कि पीछे जहाँ से हम 


प्रकाश लाये थे वहीं जाकर उसको ढूँढो | 


“अर्थात ईमानवालों तथा मुनाफ़िकों (द्यवादियों) के बीच | 


“इससे अभिप्राय स्वर्ग है जिसमें ईमानवाले प्रवेश कर चुके होंगे | 


“यह वह भाग है जिसमें नरक होगा | 


अथात दीवार की आड़ हो जाने पर मुनाफ्रिक्र, मुसलमानों से कहेंगे कि हम दुनिया में 
तुम्हारे साथ नमाजें नहीं पढ़ते थे, जिहाद आदि में भाग नहीं लेते थे ? 


'कि तुमने अपने दिलों में कुफ्र (इंकार) तथा निफ्राक्र (अवसरवाद) छिपा रखा था | 
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रहे! और शंका एवं संदेह करते रहे” तथा तुम्हें 40 ४४44 (४ 325 

तम्हारी (व्यर्थ) आकाक्षाओं ने धोखे में ही ७५१७४ 60५ (ल्‍7 5 
/ यहाँ तक कि अल्लाह का आदेश आ 

पहुँचा' तथा तुम्हें अल्लाह के विषय में धोखा 

देने वाले ने धोखे में ही रखा | 


) तो आज न तुमसे आर्थिक दण्ड (तथा 


काफ़िरों ४, ) कु 9 /६८> “सर 6. / (>2 
न बदला) स्वीकार किया जायेगा तथा न काफ़िरों “४०४ “४ डे ८८४ कक हे 
से, तुम सबका ठिकाना नरक है । वही $ आम बो। ट् 
तुम्हारा साथी है” तथा वह बुरा ठिकाना है | ७2०94 (“25 
(१६) क्या अब तक ईमानवालों के लिए... ४॥ ८29-0 ४०.४ 


7/#ध 7८ “८ 2 


समय नहीं आया कि उनके हृदय अल्लाह. & 690 ७6:5७ /-* ८. 
की याद से तथा जो सत्य अवतरित हो चका ।££#2 ४;४७6४॥ ८2205 (८४ 
है, उससे कोमल हो जायें “तथा उन लोगों 


'कि संभवत: मुसलमान किसी आपदा का शिकार हो जायें | 

“धर्म के विषय में, इसीलिए न कुरआन को माना न प्रमाणों एवं चमत्कारों को | 

“जिसमें शैतान ने तुम्हें फैसाये रखा | 

अर्थात तुम्हें मीत आ गई, अथवा अंत में मुसलमान विजयी हो गये तथा तुम्हारी 
अभिलाषाओं पर पानी फिर गया | 


अर्थात अल्लाह की सहनशीलता तथा उसके अवसर देने के नियम के कारण तम्हें शैतान 
ने धोखे में डाले रखा | 


2], - उसको कहते हैं जो किसी के काम का संरक्षक अर्थात उत्तरदायी बने, मानो अब 
नरक ही इस बात का उत्तरदायी है कि उन्हें कड़ी से कड़ी यातना का स्वाद चखाये | 
कुछ कहते हैं कि सदा संग रहने वाले को भी मौला कह लेते हैं, अर्थात अब नरक की 
अग्नि ही नित्य के लिए उनकी साथी तथा संगी होगी | कछ कहते हैं कि अल्लाह नरक 
को भी बुद्धि तथा समझ प्रदान करेगा तथा वह काफ़िरों के विरूद्ध क्रोध एवं रोष 
दिखायेगा | अथात उनका साथी बनेगा तथा उन्हें दुखदायी यातना से दोचार करेगा | 


संवोधन ईमानवालों को है तथा उद्देश्य उनको अल्लाह के स्मरण की ओर अधिक ध्यान 
दिलाना तथा पवित्र कुरआन से पथ प्रदर्शन ग्रहण करने का उपदेश देना है | & ,- 
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की तरह न हो जायें जिन्हें इनसे पूर्वा ८०८ --। ७४ 22४ 


किताब प्रदान की गयी थी, फिर जब उन... ४८ 8 ४८४3 #&४ 00४ 
पर एक लम्बी अवधि व्यतीत हो गई तो उनके 9५४/८ 8020-3० //55 
हृदय कठोर हो गये,” तथा उनमें अधिकाँश 

फ़ासिक़र (अवज्ञाकारी) हैं | 


(१७) विश्वास करो कि अल्लाह ही धरती को. ८४४2 ४४4 ।५ ही | 
उसकी मृत्यु के पश्चात जीवित कर देता है|. 6-४ ४ ९४४४5 ४४ 
हमने तो तुम्हारे लिए अपनी निशानियाँ. ७७५४-५९ 
वर्णित कर दीं ताकि तुम समझो | 

(१८) निःसंदेह दान देने वाले पुरूष एवं ५४५५८/3 635५-८2) ०७) 
महिलायें तथा जो अल्लाह को प्रेम (शुद्धता) ८४८»: (५४ 8५४४ 
के साथ ऋण दे रहे हैं, उनके लिए यह बढ़ाया 


(खुश॒अ) का अर्थ दिलों का कोमल होकर अल्लाह की ओर झुक जाना, &> हैक (सत्य। से 
तात्पर्य पवित्र (ईशवाणी) कुरआन है | 


'जैसे यहदी तथा इसाई हैं, अर्थात तुम उन जैसे न हो जाना | 


“जैसे उन्होंने ईश्वरीय धर्मशास्त्र में परिवर्तन तथा फेर-बदल कर दिया उस के बदले 
संसार का तुच्छ मूल्य प्राप्त करने को उन्होंने आचरण बना लिया, उसके आदेशों का 
उलंघन किया, अल्लाह के धर्म में लोगों के अनुगामी (मुकल्लिद) बन गये तथा उनको 
अपना प्रभु बना लिया | मुसलमानों को सावधान किया जा रहा है कि तुम यह काम मत 


करना अन्यथा तुम्हारे दिल भी कठोर हो जायेंगे तथा फिर यही कर्म जो उनके लिये 
अल्लाह की धिक्‍कार का कारण बने, तुम्हें भी अच्छे लगेंगे | 


3अर्थात उनके दिल बिगड़े एवं कर्म व्यर्थ हैं | दूसरे स्थान पर अल्लाह ने फ्रमाया : 


डे ० [४4८ /द् £ # 7: 42. ६ 4० टर्ट < ०» (८ ,/7/८४ | *!म न्अ+2८ ०८८४ ८ 
:७६८ //55 .....2४40० 2“ ८$८ ८.५ (47५0 ५४७५ (७४४ ४४८८: (६४४ ५-४ 9 
हक /6 हि 

(६.4, ०.5 


फिर उनके वचन भंग के कारण हमने उन पर धिक्‍्कार उतार दी तथा उनके 
हृदय कठोर कर दिये कि वह वाणी को उसके स्थान से परिवर्तित कर डालते हैं 
तथा जो कुछ उपदेश उन्हें किया गया था उसका बहुत बड़ा अंश भूला बैठे |” 
(अल-मायेद: -१३) 
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जायेगा | तथा उनके लिए अच्छा (प्रतिफल. 9४ >< »&35 ४& 
एवं) प॒ण्य है | 


९६ /2 ४ ७ १ ४5 ५ शा 

१९) अल्लाह एवं उसके रसूल (संदेष्टा) पर 83 20५ ५८ । ६222 
शी ॥ #१२29 ५.२०! ही /', 7 6| 

जो ईमान रखते हैं, वही लोग अपने प्रभ के £४-७४॥५४८५५७-७/७७ ०.2) 

निकट सत्यवादी” तथा छहीद हैं | उनके लिए ४2:45 26. (922 ५८५ 


5 (६६» 2८ ८ / 92-92 ४ 


उनका बदला तथा उनकी दिव्य ज्योति है, 9८६5० ०८४2५५७०.४ 
तथा जो कुफ़् करते हैं और हमारी निशानियों.. #४० 52५ ४०४५ 
को झुठलाते हैं, वे नरकवासी हैं | 6. >(2<42>५2' 


(२०) ज्ञात रखो कि साँसारिक जीवन केवल <.४ ८5४) 8.20 ६४9, 
खेल तथा मनोरंजन और शोभा तथा आपस 


अर्थात एक के बदले कम से कम दस गना तथा उससे अधिक सात सौ गना, अपित 
उससे भी अधिक | यह अधिकता मन की शचद्धता तथा आवश्यकता एवं स्थान तथा 
समयानुसार हो सकती है | जैसे पहले वर्णन हुआ कि जिन लोगों ने मक्का विजय से 
पहले ख़र्च किया वह पण्य तथाः प्रतिफल में उनसे अधिक होंगे जिन्होंने उसके बाद ख़र्च 
किया | 


“अर्थात स्वर्ग तथा उसकी सुख-सुविधायें जिनका कभी विनाश तथा अन्त नहीं | आयत में 
०४:०८ वास्तव में ७७४८०८ है, त को स से बदलकर स में संयुक्त कर दिया गया | 


“कछ व्याख्याकारों ने यहाँ वकफ़ (विराम) किया है तथा आगे ».५६£॥ , को अलग वाक्य 
माना है| -..&,..» (सिद्टक्रियत) पूर्ण विश्वास तथा पूर्ण सच्चाई एवम छद्धता का नाम है | 
हदीस में आता है कि मनष्य सदा सच बोलता है तथा सच ही की खोज में तथा प्रयत्न में 
लगा रहता है यहाँ तक कि अल्लाह के सदन में सिद्दीक लिख दिया जाता है | (मत्तफ़क़ 
अलेहि, मिश्कात किताबल आदाब, बाब हिफ़ज़िल लेसान) एक और हदीस में सिद्दीकों 
(सत्यवादियों) का वह स्थान बताया गया है जो स्वर्ग में उन्हें प्राप्त होगा | फ़रमाया 
'जननती अपने ऊपर की अटारी वालों को ऐसे देखेंगे जैसे तुम चमकते हुए परिचिमी 
अथवा पर्वी सितारे को क्षितिज में देखते हो |” अर्थात उनके बीच पदों का इतना अंतर 
होगा | सहाबा (नबी के सहचरों) ने पूछा कि यह अम्बिया की श्रेणियाँ होंगी जिसे दूसरे 
प्राप्त नहीं कर सकेंगे ? आपने फ्ररमाया, हाँ, सौगन्ध है उस प्रभु की जिसके हाथ में मेरे 
प्राण हैं ! यह वह लोग हैं जिन्होंने अल्लाह के प्रति विश्वास किया तथा ईशदूतों को 
सच्चा माना | (सहीह बख़ारी, किताब बदइल ख़ल्क़, बाबु माजाअ फ्री सिफ्रतिल जन्नते व 
अन्नहा मख़लकतन) अर्थात ईमान तथा पष्टिकरण की माँग पूरी किया | (फ़तहुल बारी) 
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है" १ 9» (६४4 4८25९ बट ७494०“ 
५ ४ था धन . में &? ४»: (८%५ ४.८ ८ 
में गर्व (एवं अहंकार) तथा धन एवं संतान में ५50७ $ ६2) 3 3४/$ 


ही 


एक-दूसरे से अपने आप को अधिक बतलाना का ०0॥४5 8- १5 6५ 
है, जैसे वर्षा तथा उसकी उपज किसानों! को. ४० ८ ४ ७४ 


८८५०५ 2 लंड अंक ८9% ६०५ (८5 
अच्छी लगती है, फिर जब वह सूख जाती है. ४-४५७४ 4०४ /£४-8०.०४ 4०६ 


५ न /ै, 


तो पीले रंग में उसको तुम देखते हो, फिर वह #&952 93»५#०७५ ४ 55 


पर्णत: चरा-चूरा हो जाती है | तथा आख़िरत 724 ५४४/0५ ८6: 
(परलोक) में कठोर यातनायें* तथा अल्लाह ४ ८५४५) 3 20 ८2 
की क्षमा एवं प्रसन्‍नता है,' तथा साँसारिक ७७८०॥ 7५-2४। (3 
जीवन केवल धोखे के साधन के अतिरिक्त 8५222 #६ ४ 


कुछ भी तो नहीं | 


(२१) (आओ) दौड़ो अपने प्रभु की क्षमा की # ०४४ ४२०८८) ७४५ 
ओर" तथा उस स्वर्ग की ओर जिसका 


“कुफफ़ार' किसानों को कहा गया है, इसलिए कि इसका ज्वाब्दिक अर्थ है छिपाने वाला | 
काफ़िरों के दिलों में अल्लाह तथा परलोक का इंकार छिपा होता है, इस कारण से उसे 
काफ़िर कहा जाता है | किसानों के लिए यह शब्द इस कारण से प्रयोग किया गया है कि 
वह भी धरती में बीज बोते अर्थात उन्हें छिपा देते हैं | 

“यहाँ साँसारिक जीवन के शीघ्र समाप्त हो जाने को खेती से उपमा दी गई है कि जिस 
प्रकार खेती हरी होती है तो भली लगती है जिसे देखकर किसान अति प्रसन्न होते हैं, 
परन्तु वह शीघ्र ही सूखी तथा पीली होकर चूर-चूर हो जाती है | इसी प्रकार दुनिया की 
शोभा एवं सुन्दरता, धन तथा संतान एवं अन्य वस्तुयें मनुष्य का मन लुभाती हैं, किन्तु 
यह जीवन कुछ दिन ही का है, इसे भी स्थायित्व एवं स्थिरता नहीं | 

अर्थात काफ़िरों तथा अवज्ञाकारियों के लिए जो दुनिया के खेलकृद में मग्न हैं तथा उसे 
ही उन्होंने जीवन का लक्ष्य समझा | 

अर्थात ईमानवालों तथा आज्ञाकारियों के लिए, जिन्होंने संसार ही को सब कुछ नहीं 
समझा, अपितु इसे सामयिक तथा नाशवान एवं परीक्षा गृह समझते हुए अल्लाह की 
आज्ञा के अनुसार जीवन निर्वाह किया | 

“किन्तु उसके लिए जो इस के धोखे में फंसा रहा तथा परलोक के लिए कुछ नहीं किया | 
परन्तु जिसने इस संसार को परलोक की खोज के लिये प्रयोग किया तो उसके लिये यही 
दुनिया उससे उत्तम जीवन प्राप्त करने का साधन सिद्ध होगी | 


अर्थात्‌ सदाचार एवं स्वच्छ मन से क्षमा-याचना की क्‍योंकि यही चीजें प्रभु के क्षमादान 
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0०९५ .०००-। 8 , ,« 
विस्तार आकाश एवं धरती के विस्तार के ५०८0॥ 52४ ९४०:८ $:<;: 
बराबर है |! यह उनके लिए बनायी गयी है ४४ ८०९) ००५।४ "22 
जो अल्लाह पर तथा उसके रसूलों (सन्देष्टाओं) %/ ०0०० ४०५१-०2 % (० 
पर ईमान रखते हैं | यह अल्लाह की कृपा है ५2४६ ८४ 2225: 
जिसे चाहे प्रदान करे, तथा अल्लाह अत्यन्त. ७/४४2४॥ 0.5४ ५5 &॥ $ 
कपालु है | 


२२) न कोई कठिनाई (संकट) संसार में 42095 ०१ ५ 2 प्र 
आती है' न विशेष तुम्हारे प्राणों पर' परन्तु >>: ४- ४५ 2» 2. 
इससे पूर्व कि हम उसको उत्पन्न करें वह ०२ ०९५४५ < 3) 


वामकार थक 


एक विशेष किताब में लिखी हुई है । निःसंदेह .. 52३ <)2००:४ ७ 


का साधन हैं | 


'तथा जिसका विस्तार इतना हो उसकी लम्बाई कितनी होगी ? क्‍योंकि लम्बाई चौड़ाई 
से अधिक ही होती है | 

खुली बात हैं कि उसकी इच्छा उसी के लिये होती है जो कुफ्र तथा दुराचार से क्षमा 
मांग कर ईमान तथा सदाचार का जीवन अपना लेता है, इसीलिए वह ऐसे लोगों को 
ईमान तथा पुण्य के कर्मों का सौभाग्य भी प्रदान करता है | 


-वह जिस पर चाहता है अपनी दया करता है | जिसे वह कुछ दे कोई रोक नहीं सकता 
तथा जिससे रोक दे कोई दे नहीं सकता | सभी भलाई उसी के हाथ में है, वही पूर्ण 
दयानिधि तथा वास्तविक दाता है, जिसके यहाँ कंजूसी की कोई कल्पना नहीं | 


* जैसे अकाल, बाढ़ तथा अन्य धरती तथा आकाशञ्ञ की विपदायें | 
“जैसे रोग, थकान, दरिद्रता आदि | 


अर्थात अल्लाह ने अपने ज्ञानानसार परी सृष्टि को पैदा करने से पहले ही यह सब बातें 
लिख दीं | जैसे हदीस में है, नबी सल्‍लल्लाह अलैहिं वसल्‍लम ने फ़रमाया 


«६252५ जिस हर (3 ०५०४ 5४५ | हिल * १३॥ 5-४) 
अल्लाह ने आकाश तथा धरती के पैदा करने से पचास हजार वर्ष पहले ही सभी 


भाग्य लिख दिये थे |” (सहीह मस्लिम, किताबल क्द्र, बाबु हिजाजे आदम व मूसा 
अलैहिमुस्सलाम) 
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यह कार्य अल्लाह (तआला) पर (अत्यन्त) 842 8 

सरल है | 

२३) ताकि तम अपने से छिन जाने वाली वस्त्‌ 65 4£ |» 5 व्य 

पर दखी न हो जाया करो तथा न प्रदान की & 3» (८० ५: ४४ 

हुई वस्तु पर गर्व करने लगो,' तथा गर्व करने. ७,७४४ (६०७४ 

वाले अहंकारियों से अल्लाह प्रेम नहीं करता 

(२४) जो (स्वयं भी) कंजसी करें तथा दूसरों. ७४०४४ ७७-४< ८9 

को (भी) कंजूसी की शिक्षा दें | (सुनो !) जो 05 ८४5०» 5<४५ ०“ 

भी विमख हो,“ अल्लाह निस्पह तथा प्रशंसा ७५:,८॥ &&। 5७ 40 ४९ 
योग्य है | 

(२५) नि:संदेह हमने अपने संदेष्टाओं को खुली. ५४% ४:2८. ९४ 

निशानियाँ प्रदान करके भेजा तथा उनके साथ. नयी ##5 ४4 

किताब तथा न्याय (तला) अवतरित किया? ६५-७५ ८४४ 55५ ०५५४० 

ताकि लोग न्याय पर स्थित रहें तथा हमने. ०४४ #४ ५०५७० ४४ 

लोहे को भी अवतरित किया” जिसमें अत्यन्त 


यहाँ जिस शोक तथा प्रसन्नता से रोका गया है, यह वह शोक तथा प्रसन्नता है जो 
इंसानों को अवैध कामों तक पहुँचाती है | अन्यथा दुख पर शोक तथा सुख पर प्रसन्नता 
एक स्वाभाविक कर्म है, किन्तु मोमिन दुख पर धैर्य धारण करता है कि अल्लाह की इच्छा 
तथा भाग्य-लेख है, रोने-चिल्लाने से बदल नहीं सकता, तथा सुख पर इतराता नहीं | 
अल्लाह का कतज्ञ होता है कि यह मात्र उसके प्रयास का फल नहीं बल्कि अल्लाह की 
दया एवं उसका उपकार है | 


अर्थात अल्लाह की राह में ख़र्च करने से, क्योंकि वास्तविक कृपणता (कंजूसी) यही है 


७५.» मीजान (तला) से अभिप्राय न्याय है तथा प्रयोजन यह है कि हमने लोगों को न्याय 
करने का आदेश दिया है | कछ ने इसका अनुवाद तुला किया है | तराजू उतारने से 
अभिप्राय है कि हमने तराज की ओर लोगों को मार्ग दर्शाया कि उसके द्वारा लोगों को 
तौलकर उनका पूरा-पूरा अधिकार दो | 


यहाँ भी उतारा का अर्थ है पैदा करना तथा उसकी कला सिखाना | लोहे से असंख्य 
वस्तुयें बनती हैं | यह सब अल्लाह के उस निर्देश तथा दिव्य प्रकाशना का परिणाम है जो 
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(भयानकता एवं) शक्ति है! तथा लोगों के लिए ४०५ 8८८3 0१५६ 
अन्य भी बहुत लाभ हैं 2 तथा भी ५ ै १८०! (० 20) 52 (0५ 
अन्य भी बहुत से लाभ हैं,” तथा इसलिए भी ' मल ब कका 7 
कि अल्लाह जान ले कि उसकी तथा ४ ०) ##९ 


सन्देष्टाओं की सहायता बिना देखे कोन 
करता है | नि:संदेह अल्लाह (तआला) 
शक्तिशाली एवं सामर्थ्यवान है | 


संदेह * )१७ ६ (£५] ६९८१ ४९++ 
(२६) निःसंदेह हमने नूह एवं इब्राहीम £/7/5 ४2 है । है| लक 
। 


अलैहिसस्सलाम) को (सन्देष्टा बनाकर) 5£0 ४:70 & ४४६० 
भेजा तथा हमने उन दोनों की सन्‍्तान में ८५८४५ 64% ८५५ 
पैग़म्बरी (दतत्व) तथा किताब जारी रखी, तो 6 ८:४,3 +&5->35“- 


उनमें से कुछ मार्ग पर आये तथा उनमें से 
बहुत अधिक अवज्ञाकारी रहे | 


(२७) उनके पश्चात फिर भी हम निरन्तर 59-75 6920। 4 ७४४ £5 
अपने सन्देष्टाओं को भेजते रहे तथा उनके 


उसने मनष्य को किया है | 


अर्थात लोहे से अस्त्र-शस्त्र बनते हैं, जेसे तलवार, बंदक तथा अब प्रमाण बम तोपें, यद्ध 
तोप, पनडब्बियाँ, राकेट, टेंक आदि असंख्य वस्तयें, जिनसे शत्र पर आक्रमण किये जाते 
हैं तथा अपनी रक्षा भी | 


“अस्त्र-शस्त्र के अतिरिक्त लोहे से और भी बहुत से सामान बनते हैं जो घरों तथा 
विभिन्‍न उद्योगो में काम आते हैं, जैसे छुरी, चाक़, कैंची, हथौड़ा, सुई, खेती, बढ़ई तथा 
निर्माण आदि के सामान तथा छोटी बड़ी अनगिनत मशीनें तथा सामग्रियाँ | 


यह /,£! का संयोजक है, अर्थात रसूलों को इसलिए भेजा ताकि वह जान ले कि उसके 
रसूलों पर अल्लाह को देखे बिना कौन विश्वास करता तथा उनकी सहायता करता है | 


“उसको इसकी ज़रूरत नहीं कि लोग उसके धर्म की तथा उसके रसूलों की सहायता करें 
बल्कि वह चाहे तो इसके बिना ही उनको प्रभुत्व प्रदान कर दे | लोगों को तो उनकी 
सहायता करने का आदेश्च उनकी अपनी ही भलाई के लिये दिया गया है ताकि वह इस 
ढंग से अपने प्रभु को प्रसन्‍न करके उसकी दया तथा क्षमा के पात्र बन जायें | 
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पश्चात हमने ईसा पुत्र मरियम को भेजा | 2 ७१७ ५४५ एर्ष 
तथा उन्हें इंजील प्रदान की तथा उनके # ७४०४ ट:् 3॥ ४४३४ 
अन॒यायिओं के हृदय में प्रेम तथा दया का “5४5 55॥ 8#५£5। ८४ ४ 
भाव रख दिया | हाँ बैराग तो उन्होंने स्वयं. ५७५४४ ५८७४६८;॥ १९६८६ 
खोज लिया था? हमने उन पर आवश्यक नहीं. %&॥ ५४०४० | :६९ 
किया था,” सिवाय अल्लाह की प्रसन्‍नता की ८#४८५:४८५, ६४ ७,८५४ 
खोज के | तो उन्होंने उसका पूर्ण पालन न 


४, (राफ़:) का अर्थ है कोमलता तथा रहमत का अर्थ है दया | अनुयायियों से अभिप्राय 
ईसा अलैहिस्सलाम के साथी हवारी हैं | अर्थात उनके दिलों में एक-दूसरे के लिए प्रेम 
तथा प्यार का भाव उत्पन्न कर दिया, जैसे सहाबा केराम रज़ी अल्लाह अन्हुम परस्पर 


प्रेम तथा _ दयाभाव करने वाले थे | ६८४ ,-, यहूदी इस प्रकार आपस में प्रेमभाव नहीं 
रखते थे जेसे आदरणीय ईसा के अनुयायी थे. 


95५», (रहबानियत) <._», रहब (भय) से बना है अथवा “(५ रूहबान (फ़क़ीर) से 
संबन्धित है | इसे :-«, से माना जाये तो इसका धातु <:», (रहिबियत) है, इसमें 'नून' 
बढ़ाकर रहबानियत बनाया गया है | (ऐसरूत्तफ़ासीर) रहबानियत का अर्थ बैराग है 
अर्थात्‌ दुनिया से संबंध त्याग कर वन में जाकर अल्लाह की उपासना करना | इसकी 
पृष्ठभूमि यह है कि ईशद्त ईसा के पश्चात ऐसे राजा हुए जिन्होंने तौरात तथा इंजील में 
परिवर्तन कर दिया. जिसको एक गिरोह ने नहीं माना तथा राजा के भय से पर्वतों एवं 
गुफ़ा में शरण लिया | यह उसका आरम्भ था, जिसका आधार विवश्ञता थी | किन्तु बाद 
के लोगों ने अपने बड़ों के अंधे अनुसरण में इस नगर त्याग को उपासना का एक नया 
ढंग बना लिया तथा स्वयं को गिरजाघरों तथा पूजा स्थलों में बंद कर लिया तथा उसके 


लिये संसार के त्याग एवं बैराग को अनिवार्य कर लिया | उसी को अल्लाह ने ८-५ 
(स्वयं गढ़ना) कहा है | 


“यह पिछली बात ही की पुष्टि है कि यह बैराग उनका स्वयं बनाया हुआ था, अल्लाह ने 
उसकी आज्ञा नहीं दी | 


“अर्थात हमने तो उन पर अनिवार्य किया था कि हमारी प्रसन्‍नता की खोज करें | दूसरा 
अनुवाद यह किया गया है कि उन्होंने यह काम अल्लाह को खुश करने के लिए किया था, 
किन्तु अल्लाह ने स्पष्ट कर दिया कि अल्लाह की प्रसन्नता धर्म में अपनी ओर से नई 
बातें बनाने से प्राप्त नहीं हो सकती, चाहे वह कितनी ही मनोरम क्‍यों न हों | अल्लाह 
की प्रसन्‍नता तो उसके अनुपालन ही से प्राप्त होती है | 
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किया,, फिर भी हमने उनमें से जो ईमान. :%४< #&5%४० ८:9० 
लाये थे उन्हें उनका बदला दिया,” तथा ७ ०५६» ८355८; 
उनमें अधिकतर लोग अवज्ञाकारी हैं | 

२८) है लोगो जो ईमान लाये हो, अल्लाह से. 52 ४॥ ८९४; ४६ 
डरते रहा करो तथा उसके संदेष्टा पर ईमान. ५४४ ४५% ६2५०४ ४25 
लाओ, अल्लाह तुम्हें अपनी दया का दुगुना /# # 0-56 4४:७५ 
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भाग प्रदान करेगा तथा तुम्हें दिव्य ज्योति न 32७ 42 ०५८०० 
हैँ. 92 ८9,722 2८ 


प्रदान करेगा, जिसके प्रकाश में तुम चलो- &0,2%%-५54 400 
फिरोगे तथा (तुम्हारे पाप भी) क्षमा कर 

देगा, अल्लाह क्षमा करने वाला दयावान है | 

(२९) यह इसलिए कि अहले किताब' (ग्रन्थ 2 02.49 
वाले) जान लें कि अल्लाह की कृपा के किसी... १0 * ० पड 
अंश पर भी उन्हें अधिकार नहीं तथा यह कि. ०००४ ४० &/॥ ०४४ ०८ 
समस्त क॒पा अल्लाह के हाथ में ही है, वह. /## ०७०१:०४% &॥ 9८० 
जिसे चाहे प्रदान करे तथा अल्लाह ही अत्यन्त. 6($४ 0/»« 33 &।3 
कपालु है | 


अर्थात उन्होंने उद्देश्य अल्लाह की प्रसन्‍नता की खोज बताया, किन्तु उन्होंने पूरा पालन 
नहीं किया, अन्यथा वह नई बात बनाने की जगह अनुसरण का मार्ग अपनाते | 


“यह वह लोग हैं जो ईसा के धर्म पर अटल रह गये थे | 


यह दुगुना प्रतिफल उन ईमानवालों को मिलेगा जो नबी सल्‍लल्लाह अलैहि वसलल्‍लम से 
पहले के नबी पर ईमान रखते थे फिर आप सल्लल्लाह अलैहि वसल्‍लम पर भी ईमान 
लाये, जैसाकि हदीस में वर्णित है | (सहीह-अल-बख़ारी, किताब॒ल इल्म, सहीह म॒स्लिम 
किताबुल ईमान, बाबु वजूबिल ईमान बिरिसालति नबिय्येना) एक दूसरी व्याख्या के 
अनसार जब अहले किताब ने इस बात पर गर्व का प्रदर्शन किया कि उन्हें दगना पण्य 
मिलेगा तो अल्लाह ने मुसलमानों के पक्ष में यह आयत उतारी | (विस्तार के लिये 
तफ्रसीर इब्ने कसीर देखिये) 

+॥ में ५ अधिक है तथा अर्थ है 3॥ |. ... ५.० ।॥५ ० ७ ०३/-४ ४ (४ ०७) [४ ५! 
(फ़तहुल क्रदीर) 
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